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1. Вихідні дані для проєктування 

1.1. Коротка характеристика об’єкта. 

Проєктом передбачається будівництво нового житлового будинку з 

вбудованим напів підземним бомбосховищем у місті Краматорськ Донецької 

області. 

Вихідними даними для проєктування «Багатоповерхового житлового 

будиноку,  м. Краматорськ» є: 

- Завдання на проєктування. 

- Вихідні наді консультанів кваліфікаційної роботи 

Проєктований житловий будинок знаходиться за адресою: Донецька 

область, м. Краматорськ, вул. Ювілейна, 1в. 

Будівля запроектована за безкаркасна.  

Несучі стіни з керамічної цегли, зовнішні та внутрішні товщиною 380 

мм (зовнішні утеплюються мінераловатними плитами товщиною 140 мм).  

Перегородки запроєктовані гіпсокартонними по металевому каркасі. 

Перекриття житлових поверзів, покриття прийнято збірними залізобетонними 

багатопустотними плитами товщиною 220 мм.  

Сходи – збірні залізобетонні. 

Покрівля запроєктована двускатна, металочерепична.  

Вікна енергоефективні металопластикові, двері запроєктовані всере-

дині квартир – дерев`яні, вхідні до квартир – металеві, вхідні двері під’їзд  – 

енергоефективні металеві утеплені. 

У будівлі передбачено влаштування напів підземного сховища. Перек-

риття над сховищем прийнято монолітним залізобетонним товщиною 400 мм. 

Фундаменти – монолітні залізобетонні товщиною 500 мм. 

Будівля прямокутна. Розміри: 

- в осях А-Г – 13,6 м,  

- в осях 1-21 – 41.2 м.  

Висота будівлі 14,05 м (вище рівня землі). 
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Кількість поверхів – 3. Висота поверху 3,0 м. 

В будинку запроєктовані 12 однокімнатних квартир та 12 двокімнатних 

квартир. 

Сховище вміщує 150 осіб. Висота приміщень в укритті складає в чис-

тоті 2,1 м. В сховищі влаштовано 2 евакуаційні виходи в вигляді підземних 

тунелів. 

За умовну позначку 0.000 прийнята позначка чистої підлоги першого 

поверху, яка відповідає абсолютній позначці   +122,000 м. 

Площа забудови – 570,0 м2 

Загальна площа будівлі – 2300,0 м2 

Загальний об`єм будівлі – 9030 м3 

 

1.2. Характеристика району будівництва. 

Місце будівництва житлового будинку з вбудованим напів підземним 

бомбосховищем у м. Краматорськ розташовано на спокійному рельєфі з неве-

ликим ухилом на північний схід, знаходится центральній частині міста. 

Кліматичний район об’єкту будівництва відповідно до ДСТУ-Н Б В.1.1-

27: 2010 – І. 

Глибина промерзання ґрунту – 900 мм; 

Зона вологості – суха [5]; 

Снігове навантаження для м. Краматорськ – 140 кг/м² [12]; 

Вітрове навантаження для м. Краматорськ – 47 кг/м²  [12]; 

Сейсмічність – 5 балів [46] 

Розрахункова температура найбільш холодної п'ятиденки-240 С [7]; 

Ступень вогнестійкості – I [7]. 
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Вхідні дані для побудови  повторюваність вітрів за напрямками, % 

Таблиця 1.1 

Найменування місяця 
Напрям вітру 

Пн. ПН.С С ПД.С ПД ПД.З З ПН.З 

Січень 

Повторю-

ваність ві-

тру 

18,3 14,5 14,3 7,2 5,0 5,5 16,4 17,0 

Червень 

Повторю-

ваність ві-

тру 

7,6 9,8 15,8 11,1 12,5 16,1 21,3 11,0 

 

1.3. Данні інженерних вишукувань 

На території проведення вишукувальних робіт несприятливих фізико-ге-

ологічних процесів та явищ (підтоплення, зсуви, обвал, карст, селі, абразія, 

ерозія, механічна або хімічна суфозія, фізичне вивітрювання, землетруси, ди-

намічні впливи, забруднення ґрунтів, електромагнітний вплив тощо) не вияв-

лено. 

Техногенними факторами, що можуть спричинити зміни фізико-механі-

чних властивостей ґрунтів, є розробка ґрунтів методами, що порушують їх 

структуру.  

При виконанні будівельних робіт необхідно дотримуватись вимог нор-

мативних документів, що дозволить виключити негативний вплив техноген-

них факторів та порушення структури ґрунту. 

При прийнятті проектних рішень щодо влаштування підземних споруд  

необхідно враховувати прогнозний підйом рівня ґрунтових вод і відповідно  

забезпечити їх надійну гідроізоляцію. 

Для запобігання надмірного зволоження ґрунтів поверхневими та стіч-

ними водами в районі розташування будівель, що проектуються, необхідно пе-

редбачити такі заходи:  



Арк. 

 
КВАЛІФІКАЦІЙНИЙ ПРОЄКТ-ПЗ 

Арк № докум. Изм. Підп. Дата 

     

     

 

 

- планування території повинне здійснюватись з можливістю відведення 

поверхневих вод; 

- влаштування ефективного водовідводу поверхневих вод та стоків з 

даху;  

- при прокладанні інженерних мереж проводити пошарове ущільнення 

ґрунтів зворотної засипки; 

- влаштування вимощень по зовнішньому периметру будівель. 

В геологічній будові території вишукувань до розвіданої глибини 8,0 м  

приймають участь четвертинні алювіальні (a QIII) відклади. В літологічному 

відношенні це піски та супіски. З денної поверхні ці відклади перекриті ґрун-

тово-рослинним шаром (e QIV). 

На території проведення вишукувальних робіт несприятливих фізико-ге-

ологічних процесів та явищ не виявлено. 

Підземні води під час проведення інженерно-геологічних вишукувань не 

зустрінуті. 
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2. Основні техніко економічні показники 

Табл. 2.1 

Техніко-економічні показники проєкту 

№ 

з.п. 
Найменування показників Од. вим. Всього 

1 Клас наслідків (відповідальності) будинку - СС2 

2 Характер будівництва - Нове будівництво 

3 Площа забудови м2 570,0 

4 Площа ділянки га 0,32 

5 Загальна площа будівлі м. кв. 2300 

6 Поверховість кільк. 3 

7 Висота поверху м 3,00 

8 Умовна висота будівлі м 10,30 

9 

Будівельний об’єм, у тому числі:  

вище відм. 0,000 

нижче відм 0,000 

м3 9030 

7420 

1610 

10 

Кількість квартир в будинку, в т.ч. 

однокімнатних 

двокімнатних 

шт 

24 

12 

12 

11 Площа квартир у будинку м2 1200 

12 

Площа вбудованих нежитлових примі-

щень 

вище позн. 0,000 

нижче позн. 0,000 

м2 

 

 

152 

458 

13 Опалювальний об’єм м3 5000 
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14 

Загальна кошторисна вартість будівниц-

тва,  

в т.ч. будівельних робіт,  

устаткування, 

інших витрат 

тис. грн 88962,11 

 

55964,34 

30961,13 

508,45 

15 Тривалість будівництва міс. 7,5 

16 
Трудомісткість будівництва Тис людинод-

нів 

5,9 

 

 

Економічний розрахунок ефективності інвестицій 

Вартість будівництва (S) за інвесторським кошторисом з ПДВ 88962,11 

тис. грн., зокрема будівельних робіт (S1) – 55964,34 тис. грн.  

1. Інші витрати (S0) – 508,45 тис. грн.  

2. Будівельний об'єм споруди (O) – 9,030 тис. м3.  

3. Питома вартість (П0) одиниці об'єму споруди розраховується по фор-

мулі:  

П0 = S/O = 88962 грн / 9,030 м3 = 9851,82 грн/м3 (5.1.)  

Зокрема будівельних робіт (Пб):  

Пб=S1/O = 55964 грн / 9,030 м3 = 6197 грн/м3 (5.2.)  

4. Трудомісткість будівельних робіт (Tпв) – 115 тис. люд.-год.  

5. Виробіток на одного робітника (В):  

Y=S1/Тпв=55964,34 грн / 115 = 486,6 грн/люд.год (5.3.)  

6. Тривалість будівництва об'єкту по варіантах:  

а) нормативна (Тб) – 7 міс.  

б) проектна (Тп) – 7 міс.  

7. Зниження собівартості будівельних робіт за рахунок прискорення бу-

дівництва (Еn):  

En=0,4*ЗВВ(1-Тп/Тб)=0,4*1958*(1-7/7)= 0 тис.грн (5.4.)  

де ЗВВ – загальновиробничі витрати. (дог. ціна строка 2)  
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8. Загальний прибуток від виконання будівельних робіт (Пзаг):  

Пзаг = Пкп+En = 2223+0 = 2223 тис.грн. (5.5.)  

де Пкп – кошторисний прибуток, тис.грн.  

9. Чистий прибуток від виконання будівельних робіт (Пчп):  

Пчп = Пзаг-Ппп = 2223 *0,82 = 1823 тис.грн. (5.6.)  

де Ппп – податок на прибуток (18%).  

10. Рентабельність (Рбр):  

Рбр=Пчп/S1*100%=1823/55964*100=3,26% (5.7.) 
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3. Розрахунок класу наслідків (відповідальності) 

 

Для об'єкта: «Багатоповерховий житловий будинок,  м. Краматорськ» 

Клас наслідків (відповідальності) будівництва визначається відповідно 

до будівельних норм і стандартів відповідно до: 

1. Законом України №3038-VI від 17.02.2011 р «Про регулювання міс-

тобудівної діяльності» (ст. 32 п. 2); 

2. ДБН В.1.2-14:2018 Система забезпечення надійності та безпеки буді-

вельних об’єктів. Загальні принципи [48]; 

3. ДБН А.2.2-3:2014 Склад та зміст проектної документації на будівни-

цтво [49]; 

4. ДСТУ 8855:2019 Будівлі та споруди. Визначення класу наслідків 

(відповідальності) [50]; 

9. Закон №1817-VIII «Про внесення змін до деяких законодавчих актів 

України щодо вдосконалення містобудівної діяльності» від 17.01.2017г. 

 

Вихідні дані 

Кількість людей, які постійно перебувають на об'єкті - 64 чол. 

Кількість людей, періодично знаходяться на об'єкті - 64 чол. 

Кількість людей, що знаходяться поза об'єктом – не перевищує 50000 

чол. 

Кошторисна вартість– 88962 тис.грн. 

 

РОЗРАХУНОК 

1. Кількість людей, що постійно перебувають на об'єкті, становить N1 

= 64 чол. 

Згідно таблиці 1 [50], об'єкт відноситься до класу  наслідків (відповіда-

льності) СС2. 
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2. Кількість людей, періодично перебувають на об'єкті, складає N2 = 32 

чол. 

Згідно таблиці 1 [50], об'єкт відноситься до класу наслідків (відповіда-

льності) СС1. 

3. Кількість людей, які перебувають зовнi обꞌϵкта, не перевищуϵ 50000 

чол. 

Згідно таблиці 1 [50], об'єкт відноситься до класу наслідків (відповіда-

льності) СС2. 

4. Обсяг можливого економічного збитку від відмови роботи об'єкта  

визначаємо за формулою:  

Ф=∑ Pi(1-½Тef×Ка,i),  i=1,  

де с=0,45 – коефіцієнт, який враховує відносну долю основних фондів, 

які повністю втрачаються під час аварії; 

Рі – вартість i-го виду основних фондів, які можуть бути втрачені; 

Тef=100 років – середнє значення встановленого терміну експлуатації 

основних фондів (років); 

Ка,i=0,01 – коефіцієнт амортизаційних відрахувань i-го виду основних 

фондів;  

n – кількість видів основних фондів. 

Ф=0,45×88962(1-½100×0,01)=20016 тис. грн. 

Прогнозований збиток становить 20016 тис. грн., що не перевищує 

150000 мінімальних розмірів заробітної плати. 

Примітка. Мінімальний розмір заробітної плати на поточний момент 

становить 8000,00 грн. 

За даним показником об'єкт згідно з табл. А1 [50] відноситься до класу 

наслідків (відповідальності) СС2. 

5.Проектований об'єкт не розташований в охоронній зоні об'єктів куль-

турної спадщини і не є об'єктом культурної спадщини. 
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6.Проектований об'єкт не є об'єктом підвищеної техногенної та еколо-

гічної небезпеки. 

7. Приймаємо, що відмова об'єкта не впливає на припинення роботи 

об'єктів транспорту, зв'язку, енергетики. 

 

Висновок: 

Відповідно до п.4.4 [50] клас наслідків (відповідальності) об’єкту бу-

дівництва встановлюється за найвищою характеристикою можливих наслід-

ків, отриманих за результатами розрахунків. 

За критеріями таблиці А.1 «Можлива небезпека для здоров’я і життя 

людей, які постійно перебувають на об’єкті «Багатоповерховий житловий бу-

динок,  м. Краматорськ» відноситься до класу наслідків (відповідальності) 

СС2. 
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4. Архітектурні рішення 

4.1 Генеральний план 

Генеральний план і благоустрій об’єкту мають бути виконаними відпо-

відно до [2] та з врахуванням існуючої міської інфраструктури та меж ведве-

деної для будівництва земельної ділянки.  

При розробці генерального плану передбачено влаштування благоуст-

рою та озеленення прибудинкової території, виконання заходів з  забезпе-

чення безбар’єрності та доступності для маломобільних груп населення від-

повідно до чинних норм.  

Територія, на якій знаходиться житловий будинок, розташована за ад-

ресою: Донецька область, м. Краматорськ, вул. Ювілейна, 1в. 

Будівельний майданчик обмежено: 

- з півночі – не обмежено; 

- Із заходу – вул. Ювілейна; 

- Зі сходу – не обмежено; 

- З півдня - просп. Незалежності. 

Існуючий рельєф має злегка виражений ухил в напрямку на північний 

захід та на вівдень. Перепад висот незначний, на відведеній ділянці близько 

1,5 метри. 

Площа ділянки будівництва житлового будинку з вбудованим підзем-

ним бомбосховищем у м. Краматорськ складає 0,32 га.  

Транспортне забезпечення району де знаходиться будинок здійснюється 

за рахунок міських доріг, по яким активно курсує міський транспорт, дорожня 

розв’язка розвинена та зручна. 

Графічна частина генерального плану розроблена в Томі 2 в розділі 

марки ГП, а саме розроблені робочі креслення генерального плану, загальні 

дані, техніко-економічні показники. Виконано благоустрій оточуючої терито-

рії будинку, двору влаштування асфальтового покриття, пішохідних доріжок 
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ФЕМ плиткою, влаштування бортових каменів. В межах прибудинкової тери-

торії передбачається влаштування паркомісць на 30 автомобілів, зон відпочи-

нку майданчики. 

Генплан в навчальних цілях розроблений на підставі зйомки в загально 

доступних мапах Google Maps в масштабі М1:500 станом на квіиень 2025 року. 

Відповідно вимог ДБН [54] для маломобільних груп населення по при-

леглій території до будинку виконується влаштування доріхок з поздовжнім 

ухилом шляху руху не більше 5%, а поперечний ухил шляху руху виконується 

в межах 1-2 %. Перепади висод на входах в будинок не більше 0,15м. Для лю-

дей з вадами зору виконується тротуарне вимощення зі спеціальні тактильні 

знаки. 

При виконанні земляних робіт на стадії будівництва передбачається ве-

ртикальне планування з нормативним ухилом для відводу поверхневих вод 

для забезпечення водовідводу відкритим способом. 

 

Техніко-економічні показники по генплану 

Техніко-економічні показники будинку по генеральному плану наве-

дені в таблиці 4.1 

Таблиця 4.1 

Показники генерального плану 

Найменування показників Значення показника 

Площа ділянки будівлі, га 0,32 

Площа забудови будівлі, га 0,06 

Площа під зеленими насадженнями, га 0,12 

Площа мощення тротуарною плиткою 0,04 

Площа покриття (площадки, автодороги, 

під’їзди), га 

0,14 

Щільність забудови, % 17 
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4.2 Архітектурні та об’ємно-планувальні рішення  

4.2.1 Об’ємно-планувальне рішення  

Об’єктом нового будівництва є житловий будинок з вбудованим 

напівпідземним сховищем, яке у мирний часм використовується для комерцій-

них цілей (склад цих приміщень відповідає вимогам [51]), а також 3 житлови 

поверхи. Об’єкт розташовано за адресою: Донецька обл., м. Краматорськ, вул. 

Ювілейна, 1в. 

Будівля прямокутна плані, з розмірами в осях А-Г – 13,6 м, в осях 1-21 

– 41.2 м.  

Висота будівлі 14,05 м. 

Висота поверху – 3,0 м. 

Умовна висота будівлі – 10,3 м. 

Будівельний об’єм – 9030 м3 (в тому числі: надземної частини – 7420 м3, 

та підземної частини – 1610 м3). 

На житлових поверхах планування розподілено таким чином, що на ко-

жному поверсі знаходяться однокімнатні (12 шт) та двокімнатні (12 шт) квар-

тири. В кожній квартирі розташовані балкони, навіть на 1 поверсі. Санвузли 

прийняти суміщені. 

Площа: 

- квартир у будинку – 1200 м2. 

- вбудованих нежитлових приміщень надземної частини – 152,0 м2,  

- нежитлових приміщень підземної частини – 458,0 м2. 

Експлікація приміщень див. таблиця 4.2. 
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Таблиця 4.2 

Експлікація приміщень сховища 

Номер 
 примі 
щення 

Найменування 
Площа,  

м  

Кат.* 
примі 
щення 

1 Коридор 52,08   

2 Кімната 34,32   

3 Суміщений санвузол 3,93   

4 Суміщений санвузол 3,93   

5 Кімната сховища 34,32   

6 Кімната сховища медичної допомоги 16,24   

7 Кімната сховища 32,77   

8 Кімната сховища 32,77   

8 Суміщений санвузол 3,71   

9 Суміщений санвузол 3,71   

10 Техприміщення 16,24   

11 Кімната сховища 34,32   

12 Суміщений санвузол 3,93   

13 Суміщений санвузол 3,93   

14 Кімната сховища 34,32   

15 Техприміщення 16,24   

16 Кімната сховища 32,77   

17 Суміщений санвузол 3,71   

18 Суміщений санвузол 3,71   

19 Кімната сховища 32,77   

20 Техприміщення 16,24   

І Сходова клітина 14,14   

ІI` Генераторна 7,17   

І` Підсобне приміщення 7,17   

ІІ Сходова клітина 14,14   
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Експлікація  приміщень першого поверху 

Номер 
примі 
щення 

Найменування 
Площа,  

м  

Кат.* 
примі 
щення 

1 Коридор 11,4   

2 Коридор 7,9   

3 Житлова кімната 16,3   

4 Житлова кімната 20,5   

5 Кухня 8,8   

6 Суміщений санвузол 3,9   

7 Балкон 3,4   

8 Коридор 3,2   

9 Житлова кімната 19,8   

10 Кухня 9,2   

11 Суміщений санвузол 3,7   

12 Балкон 3,0   

13 Коридор 7,9   

14 Житлова кімната 16,3   

15 Житлова кімната 20,5   

16 Кухня 8,8   

17 Суміщений санвузол 3,9   

18 Балкон 3,4   

19 Коридор 3,2   

20 Житлова кімната 19,8   

21 Кухня 9,2   

22 Суміщений санвузол 3,7   

23 Балкон 3,0   

24 Коридор 11,4   

25 Коридор 7,9   

26 Житлова кімната 16,3   
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27 Житлова кімната 20,5   

28 Кухня 8,8   

29 Суміщений санвузол 3,9   

30 Балкон 3,4   

31 Коридор 3,2   

32 Житлова кімната 19,8   

33 Кухня 9,2   

34 Суміщений санвузол 3,7   

35 Балкон 3,0   

36 Коридор 7,9   

37 Житлова кімната 16,3   

38 Житлова кімната 20,5   

39 Кухня 8,8   

40 Суміщений санвузол 3,9   

41 Балкон 3,4   

42 Коридор 3,2   

43 Житлова кімната 19,8   

44 Кухня 9,2   

45 Суміщений санвузол 3,7   

46 Балкон 3,0   

II` Сходова клітина 1,6   

І Сходова клітина 14,1   

І` Сходова клітина 1,6   

ІІ Сходова клітина 14,1   
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Експлікація  приміщень 1, 2, 3 поверхів 

Номер  
примі 
щення 

Найменування 
Площа,  

м  

Кат.* 
примі 
щення 

1 Коридор 11,4   

2 Коридор 7,9   

3 Житлова кімната 16,3   

4 Житлова кімната 20,5   

5 Кухня 8,8   

6 Суміщений санвузол 3,9   

7 Балкон 3,4   

8 Коридор 3,2   

9 Житлова кімната 19,8   

10 Кухня 9,2   

11 Суміщений санвузол 3,7   

12 Балкон 3,0   

13 Коридор 7,9   

14 Житлова кімната 16,3   

15 Житлова кімната 20,5   

16 Кухня 8,8   

17 Суміщений санвузол 3,9   

18 Балкон 3,4   

19 Коридор 3,2   

20 Житлова кімната 19,8   

21 Кухня 9,2   

22 Суміщений санвузол 3,7   

23 Балкон 3,0   

24 Коридор 11,4   

25 Коридор 7,9   

26 Житлова кімната 16,3   
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27 Житлова кімната 20,5   

28 Кухня 8,8   

29 Суміщений санвузол 3,9   

30 Балкон 3,4   

31 Коридор 3,2   

32 Житлова кімната 19,8   

33 Кухня 9,2   

34 Суміщений санвузол 3,7   

35 Балкон 3,0   

36 Коридор 7,9   

37 Житлова кімната 16,3   

38 Житлова кімната 20,5   

39 Кухня 8,8   

40 Суміщений санвузол 4,0   

41 Балкон 3,4   

42 Коридор 3,3   

43 Житлова кімната 19,8   

44 Кухня 9,2   

45 Суміщений санвузол 3,7   

46 Балкон 3,0   

І Сходова клітина 14,1   

ІІ Сходова клітина 14,1   

 

4.2.2 Архітектурно-конструктивні рішення 

Фундаменти 

Фундаменти прийняті стрічковими товщиною 500 мм (враховуючи 

сприйняття тиску ударної хвилі) з монолітного залізобетону. Нижня позначка 
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фундаменту знаходиться на  -2,830 м. Глибина закладання визначена відпо-

відно до глибини промерзання фундаменту, несучого шару грунту та враху-

вання конструктивних вимог. 

Грунтові води пролягають нижче глибини закладання фундаменту.  

Під всією підошвою фундаменту виконується бетонна підготовка тов-

щиною 100 мм по щебнево-піщаній основі 200 мм.  

Фундамент утеплюється, відповідно до теплотехнічних вимог норм [5] 

утеплення прийнять з пінополістирольних плит товщиною 50 мм. 

По периметру будівлі виконується бетонне вимощення шириною – 

0,8-1,0 м з ухилом в зовнішню сторону 4%. 

 

Несучі стіни та перегородки 

Зовнішні і внутрішні несучі стіни в житловому будинку запроєктовані 

цегляні товщиною 380 мм.  Утеплюються з зовнішньої сторони мінераловат-

ним утеплювачем товщиною 140 мм з штукатуренням мінеральною штукату-

ркою по сітці та фарбуванням поверхні. 

В місцях розташування отворів, а саме – вікнок, двернй в стінах перед-

бачено закладання перемичок серії «Серия 1.038.1-1 Перемычки брусковые 

для жилых и общественных зданий». 

Перегородки в будинку запроєктовані з ГКЛ листів по алюмінієвому 

каркасу з профілів обшитих в два шари гіпсакартоннимим листами. Таким чи-

ном товщина перегородок складає 120 мм. В середину каркасу закладається 

мінераловатний утеплювач для забезпечення необхідних звукоізолюючих ха-

рактеристик. 

 

Плити перекриття та покриття 
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Передбачено  виконання перекриттів та покриттів за допомогою бага-

топустотних залізобетонних плит (шириною 1200 та 1500 мм, довжиною 6000, 

4200, 1800 мм).  

Балкони виконуються з монолітних залізобетонних плит товщиною 150 

мм. 

Перекриття сховища запроєктоване монолітне залізобетонне товщи-

ною 400 мм враховуючи сприйняття тиску ударної хвилі.  

 

Сходи 

Сходові марші і майданчики в житловому будинку прийнято в вигляді 

збірних залізобетонних елементів шириною 1200 мм. 

 

Покрівля 

Покрівля в житловому будинку прийнята багатоскатно. Огороджую-

чим матеріалом для покрівлі є металочерепиця. Вона влаштовується по де-

рев’яній обрешітці 25х100 мм. Обрешітка влаштовуються по дерв’яним ногам 

крокв з брусу 150х50 мм.  

Для відведення дощових вод з покрівлі органіщовано зовнішній водоп-

ровід з застосуванням водовідвідних воронок діаметром 150 мм. Воронку роз-

ташовані відповідно до розрахунку і знаходяться на кожному розі будинку та 

додатково вздовж будівлі з кроком не більше 20 м. 

Для забезпечення техніки безпеки виконане захисне огородження ви-

сотою 600 мм з влаштуванням захисними горизонтальними елементамів (ар-

матурних прутів) на висоті 300 та 600 мм. Огородження виконується по всьому 

периметру покрівлі. 
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Горище утеплене з мінераловатних плит по покриттю третього по-

верху, відповідно до теплотехнічного розрахунку утеплення товшиною 240 

мм. 

 Вікна та двері 

Вікна в житловому будинку прийняті металопластиковими енергоефе-

ктивними з двокамерним склопакетом та шестикамерною рамою WDS  

76MD. 

В проєкті прийнято внутрішньоквартирні двері з МДФ, двері що ведуть 

до балконів прийнято металопластиковими, вхідні в квартири прийнято мета-

левими, двері що ведуть зі сходових майданчиків прийнято металопластико-

вими, вхідні до будівлі прийнято металевими утепленими, двері до сховища 

прийнято металевими посиленими для сприйняття тиску від ударної хвилі. Всі 

двері, які є протипожежними прийнтямі з ущільненням в притворах тп з при-

борами самозачинення. 

Специфікація елементыв заповнення віконних та дверних отворів див 

в таблиці 4.2. 
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Таблиця 4.2 

Специфікація елементів заповнення віконних та дверних отворів 

Поз. Позначення Найменування 

К-
ть 
на  
1 

по-
верх 

Всього 
шт. 

Маса, 
кг 

Примітки 

 

 

Вікна  

ОК1   
Вікно WDS 76MD 
1500x1800 

12 40      

ОК2   
Вікно WDS 76MD 
1500x1200 

8 24      

Двері  

Д-1   Двері 1400х2100 2 8   
 Металеві 
посилені 

 

Д-2   Двері 1000х2100 8 38   Металеві  

Д-3   Двері 1200х2100 8 24    Металеві  

Д-4   Двері 900х2100 4 12    МДФ  

Д-5   Двері 800х2100 8 24    МДФ  

Д-6   Двері 700х2100 8 32    МДФ  

Д-7   Двері 700х2100 8 24   
Металопла-
стикові 

 

ДН-1   Двері 1200х2100 2 2   
Металеві 
утеплені 

 

ДН-2   Двері 1200х2100 4 4   Металеві  

ДМ-1   Двері 1200х2100 2 2   Металеві  

 

Підлоги 

Підлоги в житловому будинку прийнято трьох типів – для санвузлів, 

сходових клітин і інших кімнат. Для приміщень сховища прийнято бетонну 

підлогу.   

Експлікацію підлог (окрім сховища) див в табл. 7.3 
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Таблиця 7.3 

Експлікація підлог 
Н

ай
м

ен
у

-

в
ан

н
я
 п

р
и

м
. 

Тип пі-

длоги 

Схема підлоги 

або тип підлоги 
Дані елементів підлоги 

Площа, 

м2 

С
ан

в
у

зл
и

 

1 

 

1. Керамічна плитка для під-

логи – 8 мм 

2. Клей для плитки 

3. Грунтовка 

4. Самовирівнювальна су-

міш  

5. Ґрунтовка 

6. Цементно-піщана стяжка 

М150, армована ВР-1 

(100х100) - 45-70 мм 

7. Гідроізоляція обклеюва-

льна з наплавленням «Тех-

ноеласт» -5 мм 

8. Звукоізоляція ROKWOOL 

70 мм 

9. З.б. плита перекриття 

46,92 

С
х
о

д
о

в
і.

 к
л
іт

и
н

и
 

2 

 

1. Керамічна плитка на клею 

-12 –8 мм 

2. Грунтовка  

3. Цементно-піщана стяжка 

4. З.б. елементі сходової клі-

тини 

84,84 

З
аг

ал
ьн

і 
к
ім

н
ат

и
 

та
 к

у
х

н
і 

3 

 

1. Паркет – 15 мм 

2. Холодна мастика «Біски» 

1,5 мм 

3. Цементна стяжка 50мм 

4. Звукоізоляція ROKWOOL 

70 мм 

5. З.б. плита перекриття 

1062.24 

 

Оздоблення 
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Зовнішнє оздоблення фасаду житлового будинку виконується з засто-

суванням декоративної фактурної штукатурки (кам’янцева) Ceresit СТ137 по 

штукатурній фасадній сітці. Шар штукатурки по сітці виконується поверх мі-

нераловатного утеплювача. Після висихання штукатурки вона фарбується фа-

садною фарбою Ceresit СТ42 з додаванням колорів теплих тонів. 

Оздоблення цоколю відбувається аналогічно лише по пінополістироль-

ному утеплювачу. 

Внутрішнє оздоблення для житлових поверхів застосоване з негорючих 

матеріалів восокої якості матеріалів та виконання робіт. Всі матеріали мають 

мати сертифікати відповідності екологічним, гігієнічним та пожежним вимо-

гам. Відомість обробки приміщень див  табл. 4.4 

Внутрішнє оздоблення для приміщень сховища здійснюється невисо-

кою якості відповідно до вимог [51]. 

Таблиця 7.4.  

Відомість обробки приміщень (окрім сховища) 

Н
ай

м
ен

у
в
ан

н
я
 

аб
о

 

№
 п

р
и

м
іщ

ен
н

я
 

Стеля Стіни та перегородки Низ стін та перегородок 

П
р
и

м
іт

к
а 

Вид обробки 
S, 

м2 
Вид обробки 

S, 

м2 
Вид обробки 

S, 

м2 

h, 

м 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

Житлова 

кімната 

Підвісна 

стеля гкл 5
7
1
0
 

Шпалери (за 

індивідуаль-

ним замов-

ленням) 

1
7
1
2

0
 

- - - - 

Кухня 
Підвісна 

стеля гкл 2
1
4
0
 

Шпалери 

6
4
1
0
 

керамічна 

плитка - 2
5
 

- - 

Сан. вузол 
Натяжна 

стеля 5
0
 керамічна 

плитка 1
8
3
0
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4.2.3 Теплотехнічний розрахунок зовнішніх стін 

4.2.3.1 Вихідні дані 

В проєкті «Багатоповерховий житловий будинок, м. Краматорськ» від-

повідно до завдання на проєктування необдхідно виконати теплотехнічний ро-

зрахунок огороджуючої конструкції - зовнішньої стіни з цегли та призначити 

необхідну товжину утеплювача. 

Теплотехнічний розрахунок полягає у визначенні товщини шуканого 

шару огорожі з умови виконання нерівності minqRR   згідно [5]. 

Житловий будинок знаходиться у м. Краматорськ, Донецька області -  

згідно додатку Б [5] знаходиться в І-й температурній зоні України. 

Відповідно за Додатком Б  (таблиці Б.2) [5] приймаються такі розраху-

нкові значення:  

• Розрахункова температура внутрішнього повітря tв = 20ºС; 

• Розрахункове значення відносної вологості φв = 55%.  

• Розрахункова температура зовнішнього повітря tв = мінус 24ºС; 

За таких даних та за таблицею В1 вологісний режим приміщень в буді-

влі приймається як нормальний. 

Умови експлуатації, що втсновлюються за таблицею Б.3 [5] признача-

ються літерою «Б». 

 

Конструктивна схема зовнішньої стіни показана на рис. 4.1 

 



Арк. 

 
КВАЛІФІКАЦІЙНИЙ ПРОЄКТ-ПЗ 

Арк № докум. Изм. Підп. Дата 

     

     

 

 

 
Рис. 4.1. Конструктивна схема зовнішньої стіни 

 

Розрахункові дані зі значеннями теплопровідності (Б) і густиною ма-

теріалу для кожного шару стіни наведені в таблиці 8.1.  

Утеплення огороджуючих конструкцій (вище рівня цоколю) викону-

ється з  мінераловатних плит марки густиною 180 кг/м³ - внутрішній шар та 94 

кг/м³ - зовнішній шар (товщина утеплювача визначається подальшим розраху-

нком) з подальшим покриттям декоративною штукатуркою. 

 

Розрахункові дані 

Таблиця 4.1 

№ 

шару 
Найменування шару 

Густина 

ρо, кг/м3 

Товщина 

, м 

Теплопровід-

ність 

ip, Вт/(мК) 

1 Внутрішня штукатурка  1800 0,02 0,93 

2 
Кладка цегляна з силікатної це-

гли 
1800 0,38 0,87 

3 Мінераловатна  плита  180/94 ? 0,041 

4 Декоративне покриття  Ceresit 1600 0,01 0,81 

 

 

4.2.3.2 Порядок розрахунку 
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• Визначення мінімально допустиме значення опору теплопередачі 

зовнішньої стіни Rqmin ( м
2К/Вт). 

 

Місто Краматорськ згідно додатку Б [5] знаходиться в І-й температур-

ній зоні України тому мінімально допустиме значення опору теплопередачі 

зовнішньої стіни (згідно з таблицею 1 [6]) становить 

Rqmin = 4,0 м2К/Вт. 

• Записуємо опору теплопередачі для даної чотиришарової констру-

кції 

.
α

1

λ

δ

λ

δ

λ

δ

λ

δ

α

1
R

34

4

3

3

2

2

1

1

в РРРР

+++++=  

• Приймаючи R = Rqmin, знаходимо товщину утеплювача 

,λ
α

1

λ

δ

λ

δ

λ

δ

α

1
δ 3

34

4

2

2

1

1

в

min3 









−−−−−= qR  

де в = 8,7 Вт/(м2К) – коефіцієнт тепловіддачі внутрішньої поверхні, 

приймається за Додатком Е [5], 

з = 23 Вт/(м2К) – коефіцієнт тепловіддачі зовнішньої поверхні, прий-

мається за Додатком Е [5]. 

Тоді : 

𝛿3 = (4,0 −
1

8,7
−

0,02

0,93
−

0,38

0,87
−

0,01

0,81
−

1

23
) ⋅ 0,041 = (4,0 − 0,115 −

0,022 − 0,436 − 0,012 − 0,043) ⋅ 0,041 = 3,37 ⋅ 0,041 = 0,138м. 

Згідно з розрахунком можна запропонувати утеплювач товщиною 140 

мм. 

• Опір теплопередачі, з урахуванням запропонованої товщини утеп-

лювача, становить:  

𝑅𝛴 =
1

8,7
+

0,02

0,93
+

0,38

0,87
+

0,14

0,041
+

0,01

0,81
+

1

23
= 0,115 + 0,022 + 0,436 +

3,141 + 0,012 + 0,043 = 4,049 м2К/Вт. 
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Висновок: Умова (1) [5] 
minRR q

виконується бо 4.049 > 4.0 

м2К/Вт. 

 

4.2.4 Теплотехнічний розрахунок горищного перекриття 

4.2.4.1 Вихідні дані 

Конструктивна схема горищного перекриття показана на рис. 4.2. 

 

Рис. 4.2. Конструктивна схема горищного перекриття. 

Розрахункові значення теплопровідності (Б) знайдені за додатком за 

ДБН В.2.6-31:2018  згідно із густиною матеріалу і наведені в таблиці 4.2. 

 

Розрахункові дані 

Таблиця 4.2  

№ 

шару 
Найменування шару 

Густина 

ρо, кг/м3 

Товщина 

, м 

Теплопровід-

ність 

ip, Вт/(мК) 

1 
Багатопустотна з/б плита перек-

риття 
2500 0,22 2,04 

2 
Базальтова мінераловатна  

плита  
115 ? 0,042 

3 Ц/п стяжка М150 1600 0,04 0,81 

 

4.2.4.1 Порядок розрахунку 

а) Rqmin = 6,0 м2К/Вт. (згідно таблиці 1 [5]) 

б) Знаходимо товщину утеплювача 
2δ (приймаючи R = Rqmin) 

,λ
α

1

λ

δ

λ

δ

α

1
δ 2

33

3

1

1

в

min2 









−−−−= qR  
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де:   в = 8,7 Вт/(м2К) – коефіцієнт тепловіддачі внутрішньої поверхні, 

приймається за Додатком Е [ДСТУ Б В.2.6-189:2013], 

 з =12 Вт/(м2К) – коефіцієнт тепловіддачі зовнішньої поверхні, прий-

мається за Додатком Е [ДСТУ Б В.2.6-189:2013]. 

Тоді : 

𝛿2 = (6,0 −
1

8,7
−

0.22

2.04
−

0,04

0,81
−

1

12
) ⋅ 0,04 =

 

(6,0 − 0,115 − 0,108 − 0,049 − 0,083) ⋅ 0,04 = 4.6 ⋅ 0,042 ≈ 0.237м. 

Згідно з розрахунком приймаємо утеплювач товщиною 240 мм. 

 

а)  Визначаємо опір теплопередачі за формулою: 

33 

3

2 

2

1

1

в α

1

λ

δ

λ

δ

 λ

δ

α

1
R ++++=

( м
2К/Вт) 

𝑅𝛴 =
1

8,7
+

0,22

2.04
+

0,240

0,042
+

0,04

0,81
+

1

12
= 0,115 + 0,108 + 5,714 + 0,049 +

0,083 = 6,022 м2К/Вт. 

Висновок: Умова (1) [6] 
minRR q

виконується бо 6.022 > 6.0 м2К/Вт. 
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4.3 Конструктивні рішення 

4.3.1. Розрахунок залізобетонних конструкцій сховища 

4.3.1.1 Вихідні дані для розрахунку. 

Конструктивна схема – безкаркасна з гесучими стінами товщиною 380 

мм.  

Фундаменти – стрічкові товщиною 500 мм. 

Кількість поверхів – 4 (в тому числі 3 наземні та 1 підземний). 

Перекриття та покриття житлових поверхів – багатопустотні плити то-

вщиною 220 мм. 

Перекриття підвальної частини – монолітне залізобетоннетовщиною 

500 мм. 

Місто будівництва – Краматорськ. 

Снігове навантаження – Sо = 1,6 кПа [18]. 

Вітрове навантаження – Wо = 0,5 кПа [18]. 

Клас наслідків –  СС2 (відповідно коефіцієнт надійності за відповіда-

льністю γn  = 1,05) [48]. 

Середовище – неагресивне [5]. 

Температурно-вологістий режим –  нормальний [5]. 

Сейсмічність – 5 балів [46]. 

Група укриття – П-1 [51]. 

Коефіцієнт захисту (Кз) – 1000 [51]. 

Надмірний тиск ударної хвилі ΔР –100 кПа [51]. 

Матеріали для конструкцій:  

- бетон класу С20/25,  

- арматура робоча А400С (для конструкцій сховища А500С),  

- арматура поперечна та конструктивна А240С. 
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4.3.1.2 Збір навантажень. 

 

Постійні навантаження 

1. Від власної ваги підлоги перекриття (табл. 4.5…4.7). 

 

Таблиця 4.5 

Розрахунок постійного навантаження перекриття типу 1 

№ 

п/п 

 

Найменування 

Питома 

вага 

,  

3/ мкН  

Тов-

щина, 

t, м 

Характеристи-

чне значення 

навантаження 

gн, 
3/ мкН  

Коефіцієнт на-

дійності по на-

вантаженню 

tm  

 

Граничне роз-

рахункове зна-

чення  наван-

таження 

gр, 
3/ мкН  

1 2 3 4 5 6 7 

1. Плитка 8 мм 26 0,008 0,26 1,2 0,312 

2. 
Клей для 

плитки, 10 мм 
18 0,01 0,18 1,2 0,216 

3. 

Самовирівню-

юча суміш, 20 

мм 

18 0,02 0,36 1,3 0,468 

4. 

Вирівнююча 

стяжка з цеме-

нтно-піщаного 

розчину, 50 мм 

18 0,05 0,9 1,3 1,17 

5. 

Гідроізолю-

ючий шар, 2 

мм 

6 0,005 0,03 1,3 0,04 

6. 
Теплозвукоізо-

люючий шар 
1,1 0,07 0,077 1,2 0,092 

Всього: 1,807 - 2,298 
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Таблиця 4.6  

Розрахунок постійного навантаження перекриття типу 2 

№ 

п/п 

 

Найменування 

Питома 

вага 

,  

3/ мкН  

Тов-

щина, 

t, м 

Характеристи-

чне значення 

навантаження 

gн, 
3/ мкН  

Коефіцієнт на-

дійності по на-

вантаженню 

tm  

 

Граничне роз-

рахункове зна-

чення  наван-

таження 

gр, 
3/ мкН  

1 2 3 4 5 6 7 

1. 

Плитка керамі-

чна на клею 12 

мм 

26 0,012 0,312 1,2 0,374 

2. 

Вирівнююча 

стяжка з цеме-

нтно-піщаного 

розчину, 50 мм 

18 0,05 0,9 1,3 1,17 

3. 
Теплозвукоізо-

люючий шар 
1,1 0,07 0,077 1,2 0,092 

Всього: 1,289 - 1,636 
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Таблиця 4.7 

Розрахунок постійного навантаження перекриття типу 3 

№ 

п/п 

 

Найменування 

Питома 

вага 

,  

3/ мкН  

Тов-

щина, 

t, м 

Характеристи-

чне значення 

навантаження 

gн, 
3/ мкН  

Коефіцієнт на-

дійності по на-

вантаженню 

tm  

 

Граничне роз-

рахункове зна-

чення  наван-

таження 

gр, 
3/ мкН  

1 2 3 4 5 6 7 

1. Паркет 15 мм 8 0,015 0,12 1,2 0,144 

2. 

Вирівнююча 

стяжка з цеме-

нтно-піщаного 

розчину, 50 мм 

18 0,05 0,9 1,3 1,17 

3. 
Теплозвукоізо-

люючий шар 
1,1 0,07 0,077 1,2 0,092 

Всього: 1,097 - 1,406 

      

      2. Навантаження на плиту покриття (табл. 4.8) 

Таблиця 4.8 

Навантаження на плиту покриття 

№ 

п/п 

 

Найменування 

Питома 

вага ,  

3/ мкН  

Тов-

щина, 

t, м 

Характеристи-

чне значення 

навантаження 

gн, 3/ мкН  

Коефіцієнт на-

дійності по на-

вантаженню 

tm  

 

Граничне розра-

хункове зна-

чення  наванта-

ження, gр, 3/ мкН  

1 2 3 4 5 6 7 

1. 

Мінералова-

тні плити 

«Termolife 

0,115 0,24 0,028 1,2 0,034 
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ТЛ Лайт», 

240 мм 

2. 

Стяжка з це-

ментно-пі-

щаного роз-

чину, 50 мм 

18 0,04 0,74 1,3 0,936 

Всього: 0,768 - 0,97 

 

3. Тиск ґрунту на стіни фундаменту: 

Р = 𝐹0 + 𝛾 ⋅ ℎ ⋅ 𝛾𝑓𝑚 = 10 + 18,85 ⋅ 1,78 ⋅ 1,1 = 46,9кН/м2; 

Навантаження від тиску ґрунту на стіни по низу стін фундаменту: 

𝐹 = 𝐹0 + 𝛾 ⋅ ℎ ⋅ 𝑡𝑔2(450 −
𝜙

2
) ⋅ 𝛾𝑓𝑚 = 10 + 18,85 ⋅ 1,78 ⋅ 𝑡𝑔2(45 −

36

2
) ⋅

1,1 = 18,71кН/м2; 

де Fo = 10кН/м2 – тиск на рівні землі; 

γ = 18,85 кН/м3 – усереднена питома вага ґрунту засипки; 

φ = 36 град – мінімальний кут внутрішнього тертя ґрунту засипки; 

h = 1,78 м – максимальна висота ґрунту зворотної засипки; 

γfm = 1,1 – коефіцієнт надійності по навантаженню. 

4. Власна вага несучих елементів задається програмою в автоматич-

ному режимі. 

Тимчасові навантаження: 

1. Снігове навантаження.  

Граничне розрахункове значення снігового навантаження на горизо-

нтальну проекцію покриття: 

𝑆𝑚 = 𝛾𝑓𝑚 ⋅ 𝑆0 ⋅ 𝐶 = 1,14 ⋅ 1,6 ⋅ 1,25 = 2,28кН/м2, 

𝑆𝑚 = 𝛾𝑓𝑚 ⋅ 𝑆0 ⋅ 𝐶 = 1,14 ⋅ 1,6 ⋅ 0,75 = 1,368кН/м2, 

де, fm =1,14 –  коефіцієнт надійності по граничному значенню сніго-

вого навантаження [18, п. 8.11 ] відповідно до середнього періоду повторюва-

ності Т = 100 років. 
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S0  – характеристичне значення снігового навантаження (в Па)  

С-коефіцієнт [22, п. 8.6]: 

𝐶 = 𝜇𝐶𝑒𝐶𝑎𝑙𝑡 = 1,25 ⋅ 1,0 ⋅ 1,0 = 1,25; 

𝐶 = 𝜇𝐶𝑒𝐶𝑎𝑙𝑡 = 0,75 ⋅ 1,0 ⋅ 1,0 = 0,75; 

𝜇 = 0,75; 1,25 -  коефіцієнт переходу від ваги снігового покриву на по-

верхні землі до снігового навантаження на покриття [18, п. 8.7, 8.8]; 

0,1=еС  - коефіцієнт, що враховує режим експлуатації крівлі [18, п. 8.9]; 

0,1=altС - коефіцієнт географічної висоти [18, п. 8.10]; 

 

2. Вітрове навантаження. 

Відповідно до [18] до пласької форми покриття вітрове навантаження 

знаходиться по додатку І, схема 1. 

Граничні розрахункові значення вітрового навантаження відповідно 

[18, п.9.4]: 

,0CWW fmm =  

де, fm =1,14 –  коефіцієнт надійності по граничному значенню сніго-

вого навантаження [18, п.9.14] для середнього періоду повторюваності Т = 100 

років. 

С- коефіцієнт, який визначається відповідно до [18, п.9.7]: 

ddirrelalthaer CCCCCCC =  

aerC  – аеродинамічний коефіцієнт, визначається по [18, п.9.8]: 

aerC = 0,8 – активне – навітряна сторона будівлі; 

aerC = 0,6 – пасивне – навітряна сторона будівлі; 

hC - коефіцієнт висоти споруди, визначається відповідно до [18, п.9.9]; 

hC  приймаємо для IV типу місцевості; 

altC  - коефіцієнт географічної висоти, визначається відповідно до [18, 

п.9.10]. 

Приймаємо altC = 1; 
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relC  - коефіцієнт рельєфу для будівлі, визначається відповідно до [18, 

п.9.11]. Приймаємо relC  = 1; 

dirC - коефіцієнт напряму, визначається відповідно до [18, п.9.12]. 

 Приймаємо dirC =1 

dC  - коефіцієнт динамічності, визначається відповідно до [18, п.9.13]. 

Приймаємо dC =0,95 

Таблиця 4.9  

Розподілення вітрового тиску по висоті будівлі 

Висота, 

м. 
fm

 2

0 ,

м

кН

W

 

 

hС
 aerС

 dС
 8,0W

 6,0W
 

Висота  

повер. 
8,0W

 6,0W
 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

3 

1.14 0.5 

0.2 

0.8 0.6 0.95 

0.09 0.06 3,3 0,297 0,198 

6 0,264 0,12 0,09 3,3 0,396 0,297 

9 0,396 0,17 0,13 3,3 0,561 0,429 

13 0.424 0.19 0.14 4 0,202 0,149 

 

Корисні навантаження  

1. На перекриття 

Характеристичне значення корисного навантаження для прийнятого 

типу будівлі відповідно до [18] складає 2/8,1 мкНРн = . 

Розрахункове значення корисного навантаження:  

Р = Рн ⋅ 𝛾𝑓𝑚 = 1,5 ⋅ 1,2 = 1,8кН/м2, 

де 2,1=fm - коефіцієнт надійності по навантаженню при характеристич-

ному значенні 1,5 кПа (150 кгс/ м2) та більше. 

2. На сходи. 

Характеристичне значення навантаження на сходи складає 3 кН/м2. 

Граничне розрахункове значення:  
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6,32,13р ==g  кН/м2. 

де 2,1=fm - коефіцієнт надійності по навантаженню при характеристич-

ному значенні 1,5 кПа (150 кгс/ м2) та більше. 

 

Особливі навантаження від тиску ударної хвилі 

Відповідно до конструктивних рішень, конфігурації будівлі і розташу-

ванні її відносно рівня грунту схема прикладання навантаження від надмір-

ного тиску ударної хвилі покащано на рис. 4.3 

 

Рис. 4.3. Схема прикладання навантаження від тиску ударної хвилі 

 

Навантаження P1 – P4 прикладаються до різних частин будівлі і є дина-

мічними і приводяться до ститичних за наступними формулами: 

P1 = ΔР ⋅ 𝛾1 = 100 ⋅ 0,8 = 80кН/м2 (𝛾1 = 0,8 – так як площа прорізів в 

огороджувальних конструкціях більше 10%) 

𝑃4 = ΔР +
2.5ΔР2

ΔР + 7.2
= 100 +

2.5 ∙ 1002

100 + 7.2
= 333 кН/м2 

𝑃4` = 𝑃4𝐾𝜎 = 333 ∙ 0.8 = 266.4 

𝐾𝜎 = 0,8 

P7 = ΔР ⋅ 1.2 = 100 ⋅ 1.2 = 120кН/м2 
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4.3.1.3 Розрахунок конструкцій сховища в ПК ЛІРА-САПР 

 

Розрахунок житлової будівлі виконано у ПК ЛІРА-САПР. 

У розрахунковій схемі всі несучі елементи будівлі змодельовані у ви-

гляді пластинчатих елементів з жорсткостями відповідно до їх характерис-

тик. 

Розрахункова схема будівлі показана на рис. 4.4. 

 

 

Рис. 4.4 Розрахункова схема будівлі 

 

Схеми прикладання навантажень наведено на рис. 4.5. 
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Рис. 4.5 Схеми прикладання навантажень 

 

 

Програмою здійснюється обчислення зусиль в елементах схеми та за 

заданими параметрами матеріалів відбувається розрахунок армування елеме-

нтів. Результати підібраного армування конструкцій сховища наведено на рис. 

4.6. 
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Рис. 4.6 Результати підібраного армування конструкцій сховища 
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7.3.2  Основи та фундаменти 

7.3.3  Характеристики грунтів основи 

Відповідно до завдання на проєктування прийняті наступні шари гру-

нту: 

ІГЕ-1 (e QIV). Ґрунтово-рослинний шар – гр. розр. 9а. Перед початком 

будівельних робіт обов’язково повинен бути видаленим. 

ІГЕ-2 (a QIII). Пісок дрібний, жовтувато-сірий, середньої щільності, ма-

лого ступеню водонасичення – гр. розр. 29а. 

ІГЕ-3 (a QIII). Пісок пилуватий, світло-коричневий, середньої щільно-

сті, малого ступеню водонасичення, з прошарками супіску – гр. розр. 29а. 

ІГЕ-4 (a QIII). Супісок піщанистий, жовтувато-сірий, твердий, з проша-

рками піску – гр. розр. 36б. 

ІГЕ-5 (a QIII). Супісок піщанистий, жовтувато-сірий, пластичний, з 

прошарками піску – гр. розр. 36а. 

Характеристики цих ІГЕ наступні: 
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Геологічний розріз грунтів основи фундаменту наведено на рис. 4.7 
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Рис. 4.7 Геологічний розріз грунтів основи 

 

4.4.2 Аналіз грунтових умов. 

Виконуємо аналіз інженерно-геологічних умов майданчика шляхом 

визначення похідних та класифікаційних характеристик грунтів. При цьому 

виконується аналіз встановлених характеристик грунту на предмет викорис-

тання його як основи фундаментів. 

Грун ІГЕ 1 Ґрунтово-рослинний шар – він не може використовуватись 

в якості несучого грунту, має бути пройденим повністю. 

За совокупністю основних характеристик грунта пісок дрібний, жовту-

вато-сірий, середньої щільності, малого ступеню водонасичення ІГЕ 2 може 

застосовуватися в якості несучого грунту. 
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4.4.3  Визначення глибини залягання фундаменту  

При визначенні глибини залягання фундаментів необхідно врахову-

вати вимоги [17], серед яких можна виділити три основних вимоги: 

1. Інженерно-геологічні умови – грунт повинен мати відповідні фізико-

механічні показники, аналіз яких виконано в п 4.4.2, а підошва фундаменту 

має бути заглиблена в несучий шар не менш 200 мм (при цьому розташована 

нижче верху шару на 300 мм); 

2.Конструктивні особливості фундаменту – в будівлі передбачено вла-

штування напівзаглиблено сховища. В такому випадку низ підошви фундаме-

нту знаходиться на позначці -2,820, що відповідає абсолютній позначці 

+120,18; 

3. Фундамент має заглиблюватись на величину більш ніж глибина се-

зонного ґрунту за табличними та розрахунковими данними: 

- за табличними даними м. Краматорськ за табличними даними складає 

0,9 м). 

- за розрухунковими даними значення розрахункової глибини промер-

зання складає: 

𝑑𝑓 = 𝑘ℎ ⋅ 𝑑𝑓𝑛 = 0,4 ⋅ 0.809 = 0.32 

𝑘ℎ - коефіцієнт в залежності від теплового режиму споруди, 𝑘ℎ = 0,4 

(так як в підвалі середньодобова температура приміщення (тренажерних за-

лів / сховища) складає 200С).  

𝑑𝑓𝑛 – нормативна глибина промерзання грунту: 

𝑑𝑓𝑛 = 𝑑0 ⋅ √𝑀𝑡 = 0,23 ⋅ √12,4 = 0,809 

𝑑0 - величина в зележності від грунту, для суглинків складає 0,23. 

𝑀𝑡 - безрозмірний коефіцієнт, що чисельно дорівнює сумі значень се-

редньомісячних негативних температур для м. Краматорськ. 

Окрім глибини промерзання грунту є ще й конструктивні вимоги загли-

блення фундаменту: 
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𝑑𝑘 = ℎ𝑓 + 0,5 = 0,32 + 0,5 = 0,82м 

де dк- глибина закладення фундаменту конструктивна, м 

df - розрахункова глибина промерзання, м 

 

Враховуючи всі ці умови для фундаменту мілкого закладання прийма-

ємо обріз фундаменту на абсолютній познацчі  +122,00, а позначку підошви  

+120,18. 

 

4.4.4 Перевірка достатності розмірів підошви фундаменту  

Достатність розмірів підошви перевіряється виконанням настумних ви-

мог:                                                                                                

𝑃𝑐𝑝 ≤ 𝑅 

𝑃𝑚𝑎𝑥 ≤ 1,2 ∙ 𝑅 

Pmin > 0    

де: Рср – средній тиск по подошві фундамента, кПа 

R – розрахунковий опір основи, кПа; 

Pmax і Pmin – відповідно максимальний та мінімальний крайові тиски, 

кПа. 

Розрахунковий опір грунту R характеризує рівень напружень в ґрунті, 

при якому підстава ще можна вважати лінійно деформується середовищем. У 

відповідності з вимогами [17]: 

𝑅 =
𝛾𝑐1 ∙ 𝛾𝑐2

𝑘
∙ [𝑀𝑦 ∙ 𝑘𝑧 ∙ 𝑏 ∙ 𝛾𝐼𝐼 + 𝑀𝑞 ∙ 𝑑1 ∙ 𝛾𝐼𝐼

⋰ + (𝑀𝑞 − 1) ∙ 𝑑𝑏 ∙ 𝛾𝐼𝐼
⋰ + 𝑀𝑐 ∙ 𝑐𝐼𝐼]   

γc1 і γc2 –відповідно коефіцієнти умов роботи грунтової основи; 

k – коефіцієнт, приймається  k = 1 – якщо характеристики міцності гру-

нта (cII и ϕII) визначені безпосередньо дослідним шляхом; 

Mγ, Mq і Mc – коефіцієнти, які залежать від  ϕII  грунту, розташованого 

під підошвою фундаменту (табл. Е.8 [18]); 
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 b – ширина підошви фундаменту, м; 

d1 – розрахункове значення глибини закладання фундаменту, м; 

II і II' – усереднені розрахункові значення питомої ваги грунтів, заля-

гаючих відповідно нижче і вище підошви фундаменту; 

cII – розрахункове значення питомої зчеплення грунту під підошвою 

фундаменту; 

db - відстань від рівня планування до підлоги підвалу, м (при ширині 

підвалу У ≤ 20 м і глибині більше 2 м, db = 2 м, при В> 20, db м = 0). 

Тоді розрахунковий опір грунту: 

𝑅 =
1,25 ∙ 1

1.1
∙ [0,57 ∙ 1 ∙ 0,8 ∙ 20 + 3,25 ∙ 2,12 ∙ 20,2 + 5,84 ∙ 15] = 280 кПа 

 

272 кПа < 280 кПа - умова виконується, слідуючи з цього розмір пі-

дошви фундаменту по ширині складає 0,8 м.  

Середній тиск та крайові тиски під подошвою фундаменту отримані з 

даних розрахунку конструкій в програмному комплексі ЛІРА-САПР. Відпо-

відна значення: 

1) Середній тиск – 𝑃𝑐𝑝 = 272 кПа,                                                       

2) Максимальний тиск 𝑃𝑚𝑎𝑥 = 301 кПа, 

3) Мінімальний тиск 𝑃𝑚𝑎𝑥 = 245 кПа, 

Умова по середньому тиску пиконується 272 ≤ 280 

Умова по максимальному тиску виконується301 ≤ 1,2 ∙ 280 = 336 

Умова по мінімальному тиску виконується 245 > 0 

 

4.4.5 Перевірка осідання фундаменту. 

Величина осадки основи S з використанням розрахункової схеми у ви-

гляді лінійно-деформованого півпростору з умовним обмеженням стисливої 

товщі визначається методом пошарового підсумовування за формулою Д. 1 

ДБН В.2.1-10:2018 «Основи і фундаменти будівель та споруд».  
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Визначається величина осадки фундамент у за формулою:  

𝑆 = 𝛽 ∙ ∑
(𝜎𝑧𝑝,𝑖 − 𝜎𝑧𝑦,𝑖) ∙ ℎ𝑖

𝐸𝑖

𝑛

𝑖=1

                                            [7.19] 

де  – безрозмірний коефіцієнт, що дорівнює 0,8; 

zp,i – середнє значення додаткового вертикального напруження в i-

тому елементарному шарі ґрунту, дорівнює півсумі напружень на верхній і 

нижній межах i–того елементарного шару, кПа; 

hi і Ei – відповідно товщина i-того елементарного шару грунту; 

Ei – модуль деформації i-того елементарного шару грунту; 

n – число шарів, з яких складається стислива товща грунту. 

Розбиття стисливої товщі проводиться на однорідні елементарні шари 

здійснюється рівними прошарками товщиною 2м. 

Розрахунок осідань фундаменту виконано за допомогою додатку 

MQN який здійснює розрахунки по ДБН В.2.1-10:2018 «Основи і фундаме-

нти будівель та споруд». Вихідні дані для розрахунку та результати розра-

хунку осідання фундаменту наведено на рис. 4.8. 
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Рис. 4.8 Вихідні дані для розрахунку та результати розрахунку осідання 

фундаменту 

Як бачимо з результатів розрахунку, величина осідання фундаменту 

складає 𝑆 = 0,011м = 1,1см 
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Умова забезпечення граничного стану: 

S<Su 

Гранична велични осідання фундаменту відповідно до вимог норм 

[18] складає Su=8см. 

Так як 1,8см < 8см то можна зробити висновок, що величина осі-

дання фундаменту не перевищує граничних значень. 
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5. Інженерне обладнання 

Покрівлю запроєктовано багатоскатну, а позначка покрівлі складає 

+9,100 м, отже в такому випадку необхідно запроєктувати організованих во-

довідвід з зовнішнім водостоком.  

Така система водовідведення як правило проєктується з використанням 

спеціальних водозбірних пристроїв, а саме водоприймальних воронок і систем 

водовідвідних трубопроводів, а також додаткових з’єднань, перехідників, де-

талей для їх закрiплення.  

Водовідна система може бути виготовленя як з платикових елементів 

(але їх довговічність і екологічність не найкраще рішення) або з з оцинкованої 

покрiвельної сталі завтовшки 0,6-0,8 мм та кріпильних сталевих оцинковани 

смуг перерізом не менше 4х40 мм. 

Розташування водоприймальних воронок та відповідно водостічних 

труб має задовільняти достатньості відведення дощової води з даху в залеж-

ності від його площі.  

В проєкті передбачається влаштувння воронок по периметру покрівлі з 

кроком який не перебільшує 20 м при забезпеченні додаткової вимоги, що мі-

німум кожна сторона має містити воронку, а також при розташуванні 1 воро-

нки на сторону відстань від неї до кінця сторони має бути меншою за 10 м. 

Кожна сторона покрівлі де скат йде на спад має облаштовуватись жоло-

бом і однією трубою.  

Водовідвідні труби як правило розташовуються по кутам будівлі. 

Також є інші конструктивні вимоги: 

- зазор мiж водостiчною трубою i стіною повинен бути не менше 50 мм,  

- вiдстань від землі до розтруба – не менше 250 мм; 

- водостічний жолоб не повинен звужуватися у напрямку стоку води. 

- водостiчнi труби слiд приймати круглої чи прямокутної форми без кру-

тих перегинів. 
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Призначення діаметру воронок та труб відбувається по розрахункамі має 

задовільняти наступним вимогам: 

- площу поперечного перерiзу водостiчної труби приймають не менше 

100 см2.  

- для водозбірної площі не більше в 100 м2, діаметр труби знаходиться в 

межах 70-100 мм, ширина жолоба знаходиться в межах 90-120 мм; 

- для водозбірної площі більше 100 м2, діаметр першого елемента знахо-

диться в межах 95-100 мм, ширина другого и знаходиться в межах 120-130 мм.  

- для водозбірної площі більше 150 м2, на кожен скат розміщують по дві 

труби. 

Розрахункова величина визначається за наступними формулами: 

 - для покрiвель з ухилом 1,5 % і більше  

𝑄розр =
𝐹 ∙ 𝑞5

10000
 

де   F – водозбірна площа, м²; 

𝑞5  -  інтенсивність дощу, л/с з 1 га для даної місцевості тривалістю 5 хв.  

     𝑞5 = 4 ∙ 𝑛 ∙ 𝑞20 = 4 ∙ 0,67 ∙ 100 = 268 (л/с ) 

n – показник ступіні, прийнятій залежно від географічного розташування 

згідно. таб. 4 СНиП 2.04.03-85; 

𝑞20 – інтенсивність дощу для м. Краматорськ = 100 л/с з 1га. 

Так як покрівля чьотирьохскатна то виконується розрахунок витрат до-

щових та талих вод для чотирьох водозбірних площ: 

𝑄1 =
𝐹1 ∙ 268

10000
=

52 ∙ 268

10000
= 1,5 (л/с) 

𝑄2 =
𝐹2 ∙ 256

10000
=

303 ∙ 268

10000
= 8,1 (л/с) 

𝑄3 =
𝐹3 ∙ 256

10000
=

52 ∙ 268

10000
= 1,5(л/с) 

𝑄3 =
𝐹3 ∙ 256

10000
=

303 ∙ 235

10000
= 8,1 (л/с) 
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Рис. 6.1 План покрівлі 
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Рис. 6.2 Елементи водостічної системи 

 

Елементи з яких сладається водостічна система показано на рис. 6,2. 

Згідно даних розрахункових витрат дощових вод на один водовідводний 

пристрій, що наведені в таблиці 9 [40] та конструктивних вимог, що наведені 

перед розрахунком приймаємо діаметр водоприймальної воронки 100 мм, во-

достічного стояка 85 мм. Специфікація будівельних матеріалів наведена в таб-

лиці 10.1. 
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Специфікація елементів водостічної системи 

Таблиця 6.1 

Найменування  Одиниці виміру Кількість  

Жолоб L=6м шт 21 

З’єднувач жолоба шт 21 

Гак жолоба шт 140 

Кут зовнішній жолоба шт 12 

Кут внутрнішній жолоба шт 8 

Воронка шт 12 

Труба зливна L=3м шт 46 

Коліно труби шт 12 

З’єднувач труби шт 18 

Злив шт 12 

Обойма труби  шт 46 

Кронштейн труби шт 46 

Гвинт-шуруп з дюбелем шт 46 
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6. Оцінка впливів на навколишнє середовище 

Завданням на виконання кваліфікаційного проєкту передбачено прове-

дення оцінки для періода експлуатації об’єкта. 

 

6.1 Оцінка впливу на атмосферне повітря 

Під час експлуатації житлової будівлі шкідливі викиди в атмосферу ві-

дсутні. 

 

6.2 Оцінка впливу на водне середовище 

Під час експлуатації житлової будівлі негативний вплив за рахунок ски-

дів забруднюючих речовин в водні об’єкти на довкілля не передбачається. 

 

6.3 Оцінка впливу на літосферу 

6.3.1 Виробничі відходи. 

Під час експлуатації житлового будинку виробничих відходів не утво-

рюється. 

6.3.2 Тверді побутові відходи. 

Середня річна норма утворення відходів у м. Краматорськ наразі неві-

дома, тому з навчальною метою обрана норма довільно: - упорядковане житло 

– 1,98 м3/рік; 365 кг, чи 0,98 кг або 3,6 л на добу. 

Кількість відходів, що утворюються за добу та за рік розраховується за 

формулою: 

𝑄іж = 𝑁і ∙ 𝐻іж 

де Ніж – відповідна норма накопичення від об’єктів житлового фонду, 

середньодобова та середньорічна . 

𝑁і-кількість людей. 

𝑄іж=64*3,6=230,4 л/добу; 

𝑄іж=64*0,98=62,7 кг/добу; 

𝑄іж=(1/365)*64=0,18 м3/добу; 
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Отже загальна кількість відходів що утворилась за рік становить: 

62,7*365=23615 кг/рік. 
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- харчові відходи 36,0; 

- деревина 2,8; 

- метал чорний 3,0; 

- метал кольоровий 0,25; 

- скло 5,5; 

- пластмаса 3,3. 

Помножуючи загальний обсяг ТПВ на середню кількість цих компоне-

нтів, отримуємо кількість цінних складових, що можуть бути утилізовані: 

Qпапір=Qз∗25/100=23615∗25/100=5370 кг/рік (3.2) 

Qхарч=Qз∗36/100=23615∗36/100=7730 кг/рік 

Qдерев=Qз∗2.8/100=23615 ∗2,8/100=605 кг/рік 

Qч.мет.=Qз∗3/100=23615 ∗3/100=650 кг/рік 

Qк. мет.=Qз∗0.25/100=23615∗0,25/100=55 кг/рік 

Qскло=Qз∗5.5/100=23615 ∗5,5/100=1200 кг/рік 

Qпластм =Qз∗3.3/100=23615 ∗3,3/100=715 кг/рік 

Таким чином, у житловому будинку накопичується близько 62,7 кг тве-

рдих побутових відходів на добу, а щорічно – понад 23615 кг ТПВ, з них бли-

зько 16400 кг/рік становлять вторинні матеріальні ресурси, що можуть бути 

утилізовані. 
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ВИСНОВОК: сміття та тверді побутові відходи при експлуатації жит-

лового будинку вивозяться спеціалізованим автотранспортом згідно з догово-

ром з місцевим комунальним підприємством 1 раз на 2 доби на місттєві полі-

гони. 

Питання відходів стосовно можливості їх повторного використання, 

утилізації, знешкодження або безпечного захоронення вирішуються організа-

цією, яка приймає відходи. 
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Специфікація до армування плити перекриття

Поз. Позначення Найменування Кіл. Маса од.,
кг

Примітка

3 ДСТУ 3760:2019 Ø 12 А500С L= пог. м. 6025 0.888 5350

4 ДСТУ 3760:2019 Ø 10 А400С L= 404 2500 0.249 623

2 ДСТУ 3760:2019 Ø 12 А500С L= 1004 978 0.891 871

1 ДСТУ 3760:2019 Ø 12 А500С L= 3500 978 3.107 3039

Матеріали

 Бетон С15/20, 260 м3

Відомість деталей

Поз. ЕскІз

4

2

1. Розглядати з аркушами
2. Граничні відхидення розмірів залізобетонних елементів не мають перевищувати

±3 мм.
3. Основне нижнє та верхнє армування Ø12 А500С (поз.1) з кроком 200 мм в двух

напрямах. Довжина напуску 650 мм (прийнята з коефіцієнтом 1,3).
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3 ДСТУ 3760:2019 Ø 12 А500С L= пог. м. 6025 0.888 5350

4 ДСТУ 3760:2019 Ø 10 А400С L= 404 2500 0.249 623

2 ДСТУ 3760:2019 Ø 12 А500С L= 1004 978 0.891 871

1 ДСТУ 3760:2019 Ø 12 А500С L= 3500 978 3.107 3039

Матеріали

 Бетон С15/20, 260 м3

Відомість деталей

Поз. ЕскІз
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Багатоповерховий житловий будинок, м. Краматорськ 
ДП 
  

Локальний кошторис на будівельні роботи №02-01-01 

на Загальнобудівельні роботи 
Багатоповерховий житловий будинок, м. Краматорськ 

  

Основа:   Кошторисна вартість 55964,342  тис. грн. 
креслення (специфікації ) №    Кошторисна трудомісткість 115,38193  тис.люд.год. 
    Кошторисна заробітна плата 10261,938  тис. грн. 
    Середній розряд робіт 3,7  розряд 

    Вимірник одиничної вартості 28084,00  м3 
    Показник одиничної вартості 1992,75  грн. 

Складений за поточними цінами станом на “7 червня” 2025 р. 

№ 
Ч.ч. 

. 

Обґрунту- 
вання 
(шифр 
норми) 

Найменування робіт і витрат 
Одиниця 
виміру 

Кіль- 
кість 

Вартість одиниці, 
грн. 

Загальна вартість, грн. 
Витрати труда 

робітників, люд.год. 

Всього 
експлуа- 

тації 
машин 

Всього 
заробіт- 

ної плати 

експлуа- 
тації 

машин 

 
не зайнятих 

обслуговуванням 
машин 

заробіт- 
ної плати 

в тому 
числі за- 
робітної 
плати 

в тому 
числі за- 
робітної 
плати 

тих, що 
обслуговують  

машини 

на одини- 
цю 

всього 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 
                        

    А. Підземна частина                   

                        
     Роздiл 1. Землянi роботи                    

1 КБ1-11-2 Розроблення ґрунту у відвал екскаваторами 
"драглайн" або "зворотна лопата" з ковшом 
місткістю 2,5 [1,5-3] м3, група ґрунтів 2 

1000м3 1 9132,39 
699,07 

8433,32 
3840,12 

9132 699 8433 
3840 

8,7900 
38,5789 

8,79 
38,58 

2 КБ1-17-2 Розроблення ґрунту з навантаженням на 
автомобілі-самоскиди екскаваторами 
одноковшовими дизельними на гусеничному 
ходу з ковшом місткістю 1 [1-1,2] м3, група 
ґрунтів 2 

1000м3 2,35 37912,85 
817,70 

37055,84 
8329,49 

89095 1922 87081 
19574 

11,7300 
83,1300 

27,57 
195,36 

3 С311-10 Перевезення ґрунту до 10 км т 4100 122,43 
  -     

122,43 
15,39 

501963   -     501963 
63099 

__-__ 
0,1610 

__-__ 
660,1 



 13 Програмний комплекс АВК - 5 (3.10.1)                                                                                            - 2 -                                                                                                   1_КД_ЛК1_02-01-01 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

4 КБ1-38-2 Зрізування недобору ґрунту у виїмках, група 
ґрунтів 2 

1000м3 0,43 125786,53 
59806,58 

65744,65 
12477,53 

54088 25717 28270 
5365 

817,7000 
117,6361 

351,61 
50,58 

5 КБ1-134-1 Ущільнення ґрунту пневматичними 
трамбівками, група ґрунтів 1, 2 

100м3 10,1 3011,56 
1405,64 

1605,92 
432,10 

30417 14197 16220 
4364 

18,3600 
5,1175 

185,44 
51,69 

6 КБ6-1-1 Улаштування бетонної підготовки 100м3 1,27 289881,61 
11022,20 

2278,28 
1033,23 

368150 13998 2893 
1312 

150,7000 
10,6641 

191,39 
13,54 

7 КБ6-1-17 Улаштування фундаментних плит 
залізобетонних із пазами, стаканами і 
підколонниками висотою до 2 м, при 
товщині плити до 1000 мм 

100м3 3,2 336643,23 
24611,35 

10518,20 
4293,07 

1077258 78756 33658 
13738 

309,4600 
44,6930 

990,27 
143,02 

8 КБ6-8-1 Улаштування опалубки [знизу] і 
підтримуючих її конструкцій для високих 
ростверків 

100м2 12,36 16440,54 
7762,13 

831,59 
201,48 

203205 95940 10278 
2490 

97,6000 
1,9031 

1206,34 
23,52 

9 С124-22 Гарячекатана арматурна сталь 
періодичного профілю, клас А-ІІІ, діаметр 12 
мм 

т 29,84 31156,23 
  -     

__-__ 
  -     

929702   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

10 КБ6-1-16 Улаштування фундаментних плит 
залізобетонних плоских 

100м3 4,33 328094,68 
19835,58 

7931,57 
3145,11 

1420650 85888 34344 
13618 

249,4100 
32,7235 

1079,95 
141,69 

11 С124-22 Гарячекатана арматурна сталь 
періодичного профілю, клас А-ІІІ, діаметр 12 
мм 

т 35,073 31156,23 
  -     

__-__ 
  -     

1092742   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

12 КБ6-22-1 Улаштування перекриттів безбалкових 
товщиною до 200 мм на висоті від опорної 
площадки до 6 м 

100м3 0,76 475744,44 
77654,34 

15154,64 
6482,79 

361566 59017 11518 
4927 

964,7700 
67,3508 

733,23 
51,19 

13 С124-22 Гарячекатана арматурна сталь 
періодичного профілю, клас А-ІІІ, діаметр 12 
мм 

т 5,83 31156,23 
  -     

__-__ 
  -     

181641   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

14 КБ7-42-4 Установлення блоків стін підвалів масою 
більше 1,5 т 

100шт 4,63 82369,21 
12137,89 

59250,34 
19080,03 

381369 56198 274329 
88341 

150,8000 
198,5330 

698,2 
919,21 

15 К581121- 
А001 

Блоки бетонні для стін підвалів марки ФБС 
24.3.6-Т ГОСТ 13579-78 

шт 400 1267,58 
  -     

__-__ 
  -     

507032   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

16 КБ6-13-3 Улаштування залізобетонних підпірних стін і 
стін підвалів висотою до 3 м, товщиною до 
300 мм 

100м3 2,883 409712,77 
85656,99 

22627,88 
9447,63 

1181202 246949 65236 
27238 

1077,0400 
97,8795 

3105,11 
282,19 

17 С124-22 Гарячекатана арматурна сталь 
періодичного профілю, клас А-ІІІ, діаметр 12 
мм 

т 1,5 31156,23 
  -     

__-__ 
  -     

46734   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

      Разом прямі витрати по роздiлу 1 8435946 679281 1074223 
247906 

  8577,9 
2570,67 

      Разом будівельні роботи, грн. 8435946         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 6682442         
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 
           всього заробiтна плата, грн. 927187         

      Загальновиробничi витрати, грн. 520661         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 1337,81         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 179196         

      Всього будівельні роботи, грн. 8956607         

                

     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по роздiлу 1 8956607         

      Разом прямі витрати по пiдземнiй частинi 8435946 679281 1074223 
247906 

  8577,9 
2570,67 

      Разом будівельні роботи, грн. 8435946         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 6682442         

           всього заробiтна плата, грн. 927187         

      Загальновиробничi витрати, грн. 520661         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 1337,81         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 179196         

      Всього будівельні роботи, грн. 8956607         

                

     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по пiдземнiй частинi 8956607         

                        

    Б. Надземна частина                   

                        
     Роздiл 1. Стiни                    

18 КБ6-17-3 Улаштування залізобетонних стін і 
перегородок висотою до 3 м, товщиною 
понад 150 мм до 200 мм 

100м3 0,89 561932,23 
134096,34 

35034,89 
14032,12 

500120 119346 31181 
12489 

1666,0000 
145,7471 

1482,74 
129,71 

19 С124-22 Гарячекатана арматурна сталь 
періодичного профілю, клас А-ІІІ, діаметр 12 
мм 

т 18,24 31156,23 
  -     

__-__ 
  -     

568290   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

20 КБ8-6-3 Мурування перегородок армованих з цегли 
керамічної товщиною в 1/2 цегли при висоті 
поверху до 4 м 

100м2 7,43 23577,62 
17755,28 

1174,29 
562,66 

175182 131922 8725 
4181 

212,7400 
5,8072 

1580,66 
43,15 

21 С1422- 
10958 

Цегла керамічна одинарна порожниста 
ефективна, розміри 250х120х65 мм, марка 
М150 

1000шт 37,447 8925,95 
  -     

__-__ 
  -     

334250   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

22 С124-22 Гарячекатана арматурна сталь 
періодичного профілю, клас А-ІІІ, діаметр 12 
мм 

т 0,67 31156,23 
  -     

__-__ 
  -     

20875   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

23 КБ7-11-1 Укладання перемичок масою від 0,3 до 0,7 т 
при найбільшій масі монтажних елементів у 
будівлі до 5 т 

100шт 1,34 26704,56 
9261,44 

17011,61 
6719,16 

35784 12410 22796 
9004 

117,8900 
72,5867 

157,97 
97,27 

24 С1412-857 Перемички брускові, висота 65 мм, довжина 
до 2,0 м, ширина 120 мм, розрахункове 
навантаження 100 кгс/м 

м 134 57,74 
  -     

__-__ 
  -     

7737   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

25 КБ7-17-2 Установлення в багатоповерхових будівлях 
рядових панелей зовнішніх стін довжиною 
до 6 м, площею більше 10 м2 при 
найбільшій масі монтажних елементів у 
будівлі до 5 т 

100шт 2,86 185539,59 
90307,74 

77379,23 
31122,39 

530643 258280 221305 
89010 

1029,5000 
332,8908 

2944,37 
952,07 

26 С126-1107 Панель стінова каркасна тришарова рядова 
з утеплювачем із мінераловатної плити 1- 
ПС1, 1-ПС2 

шт 286 29245,35 
  -     

__-__ 
  -     

8364170   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

27 КБ7-57-1 Герметизація горизонтальних і 
вертикальних стиків стінових панелей 
прокладками на клеї в один ряд 

100м шва 21,12 5425,82 
748,45 

14,90 
4,60 

114593 15807 315 
97 

9,1800 
0,0532 

193,88 
1,12 

28 КБ6-15-1 Улаштування колон цивільних будівель у 
металевій опалубці 

100м3 0,13 550962,32 
119551,44 

120502,64 
52964,01 

71625 15542 15665 
6885 

1432,4400 
547,2600 

186,22 
71,14 

29 С124-22 Гарячекатана арматурна сталь 
періодичного профілю, клас А-ІІІ, діаметр 12 
мм 

т 2,6 31156,23 
  -     

__-__ 
  -     

81006   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

30 КБ8-5-1 Мурування зовнішніх простих стін з цегли 
керамічної при висоті поверху до 4 м 

1 м3 26,94 1269,32 
660,02 

123,75 
59,30 

34195 17781 3334 
1598 

8,2000 
0,6120 

220,91 
16,49 

31 С1422- 
10934 

Цегла керамічна одинарна повнотіла, 
розміри 250х120х65 мм, марка М150 

1000шт 10,614 7448,39 
  -     

__-__ 
  -     

79057   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

32 С119-386 Сітка сталева зварена т 0,08 67848,31 
  -     

__-__ 
  -     

5428   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

      Разом прямі витрати по роздiлу 1 10922955 571088 303321 
123264 

  6766,75 
1310,95 

      Разом будівельні роботи, грн. 10922955         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 10048546         

           всього заробiтна плата, грн. 694352         

      Загальновиробничi витрати, грн. 382497         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 969,32         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 129832         

      Всього будівельні роботи, грн. 11305452         
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 
     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по роздiлу 1 11305452         

                        
     Роздiл 2. Перекриття                    

33 КБ6-22-1 Улаштування перекриттів безбалкових 
товщиною до 200 мм на висоті від опорної 
площадки до 6 м 

100м3 8,796 475744,44 
77654,34 

15154,64 
6482,79 

4184648 683048 133300 
57023 

964,7700 
67,3508 

8486,12 
592,42 

34 С124-22 Гарячекатана арматурна сталь 
періодичного профілю, клас А-ІІІ, діаметр 12 
мм 

т 68 31156,23 
  -     

__-__ 
  -     

2118624   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

      Разом прямі витрати по роздiлу 2 6303272 683048 133300 
57023 

  8486,12 
592,42 

      Разом будівельні роботи, грн. 6303272         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 5486924         

           всього заробiтна плата, грн. 740071         

      Загальновиробничi витрати, грн. 420486         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 1089,42         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 145917         

      Всього будівельні роботи, грн. 6723758         

                

     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по роздiлу 2 6723758         

                        
     Роздiл 3. Сходи                    

35 КБ7-21-3 Установлення сходових маршів при 
найбільшій масі монтажних елементів у 
будівлі до 5 т 

100шт 0,26 71448,28 
34079,47 

34156,17 
14655,79 

18577 8861 8881 
3811 

423,4000 
155,1297 

110,08 
40,33 

36 С1418-8847 Сходові марші з чистою бетонною 
поверхнею під розрахункове навантаження 
360 кгс/м2 

м2 123 985,18 
  -     

__-__ 
  -     

121177   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

37 КБ10-81-1 Установлення поручнів на сходових 
площадок 

100м 2,04 3569,20 
3317,20 

33,55 
8,33 

7281 6767 68 
17 

41,7100 
0,0750 

85,09 
0,15 

      Разом прямі витрати по роздiлу 3 147035 15628 8949 
3828 

  195,17 
40,48 

      Разом будівельні роботи, грн. 147035         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 122458         
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           всього заробiтна плата, грн. 19456         

      Загальновиробничi витрати, грн. 10972         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 28,28         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 3788         

      Всього будівельні роботи, грн. 158007         

                

     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по роздiлу 3 158007         

                        
     Роздiл 4. Покрiвля                    

38 КБ12-20-3 Улаштування пароізоляції прокладної в 
один шар 

100м2 8,29 6823,94 
894,38 

124,10 
38,82 

56570 7414 1029 
322 

10,9700 
0,4017 

90,94 
3,33 

39 КБ11-11-1 Улаштування стяжок цементних товщиною 
20 мм 

100м2 8,29 9402,38 
4306,50 

104,97 
91,96 

77946 35701 870 
762 

56,2500 
1,0323 

466,31 
8,56 

40 КБ12-18-3 Утеплення покриттів плитами з мінеральної 
вати або перліту на бітумній мастиці в один 
шар 

100м2 8,29 11824,18 
5441,24 

548,88 
184,39 

98022 45108 4550 
1529 

63,6700 
1,8756 

527,82 
15,55 

41 КБ12-18-4 Утеплення покриттів плитами з мінеральної 
вати або перліту на бітумній мастиці на 
кожний наступний шар (разуклонка) 

100м2 8,29 8813,58 
4213,18 

548,88 
184,39 

73065 34927 4550 
1529 

49,3000 
1,8756 

408,7 
15,55 

42 С1555-292 Плити мінераловатні, товщиною 120 мм м2 1658 400,93 
  -     

__-__ 
  -     

664742   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

43 С1555-292 
разуклонка 

Плити мінераловатні, товщиною 120 мм м2 414,5 400,93 
  -     

__-__ 
  -     

166185   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

44 КБ11-11-1 Улаштування стяжок цементних товщиною 
20 мм 

100м2 8,29 9402,38 
4306,50 

104,97 
91,96 

77946 35701 870 
762 

56,2500 
1,0323 

466,31 
8,56 

45 КБ11-11-2 Додавати або виключати на кожні 5 мм 
зміни товщини стяжок цементних 

100м2 33,16 1379,43 
143,93 

27,09 
23,73 

45742 4773 898 
787 

1,8800 
0,2664 

62,34 
8,83 

46 КБ12-2-1 Улаштування покрівель плоских 
чотиришарових із рулонних покрівельних 
матеріалів на бітумній мастиці 

100м2 8,29 23350,07 
2541,34 

703,37 
232,84 

193572 21068 5831 
1930 

30,1000 
2,3651 

249,53 
19,61 

47 С111-852 Руберойд покрівельний з крупнозернистою 
засипкою РКК-350Б 

м2 829 47,84 
  -     

__-__ 
  -     

39659   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

48 КБ12-7-1 Улаштування примикань рулонних і 
мастичних покрівель до стін і парапетів 
висотою до 600 мм без фартухів 

100м 1,12 16749,68 
3010,89 

448,25 
147,44 

18760 3372 502 
165 

36,5000 
1,4916 

40,88 
1,67 

49 С111-852 Руберойд покрівельний з крупнозернистою 
засипкою РКК-350Б 

м2 67,2 47,84 
  -     

__-__ 
  -     

3215   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

      Разом прямі витрати по роздiлу 4 1515424 188064 19100 
7786 

  2312,83 
81,66 
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      Разом будівельні роботи, грн. 1515424         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 1308260         

           всього заробiтна плата, грн. 195850         

      Загальновиробничi витрати, грн. 111059         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 287,33         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 38488         

      Всього будівельні роботи, грн. 1626483         

                

     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по роздiлу 4 1626483         

                        
     Роздiл 5. Вiкна та балкони                    

50 КБ10-20-2 Заповнення віконних прорізів готовими 
блоками площею до 2 м2 з металопластику 
в кам'яних стінах житлових і громадських 
будівель 

100м2 1,47 14269,63 
13317,46 

901,39 
594,48 

20976 19577 1325 
874 

149,5000 
6,4856 

219,77 
9,53 

51 С123-15-1 Блоки віконні для житлових будівель з 
подвійним склінням із спареними стулками 
двостулчасті з кватирковою стулкою, ОС 18- 
15, площа 2,59 м2 

м2 147 2609,35 
  -     

__-__ 
  -     

383574   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

52 КБ10-20-3 Заповнення віконних прорізів готовими 
блоками площею до 3 м2 з металопластику 
в кам'яних стінах житлових і громадських 
будівель 

100м2 2,27 10883,55 
10097,22 

750,04 
494,66 

24706 22921 1703 
1123 

113,3500 
5,3966 

257,3 
12,25 

53 С123-13 Блоки віконні для житлових будівель з 
подвійним склінням із спареними стулками 
двостулчасті з кватирковою стулкою, ОС 12- 
15, площа 1,71 м2 

м2 227 2997,09 
  -     

__-__ 
  -     

680339   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

54 КБ10-25-3 Установлення пластикових підвіконних 
дошок 

100м 2,2 2610,75 
2476,21 

134,54 
88,73 

5744 5448 296 
195 

31,5200 
0,9680 

69,34 
2,13 

55 & С123-394- 
1 
варіант 2 

Дошки підвіконні ширина 400 мм м 220 850,52 
  -     

__-__ 
  -     

187114   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

56 КБ10-29-2 Заповнення балконних прорізів у кам'яних 
стінах житлових і громадських будівель 
дверними блоками з полотнами спареними, 
площа прорізу більше 3 м2 

100м2 1,02 30820,88 
16181,01 

5533,86 
1870,05 

31437 16505 5645 
1907 

191,6500 
17,0922 

195,48 
17,43 
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57 С123-198 
балконні 

Блоки дверні внутрішні щитової конструкції 
однопольні з глухим полотном, ДГ 21-7, 
площа 1,39 м2 

м2 102 2221,10 
  -     

__-__ 
  -     

226552   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

      Разом прямі витрати по роздiлу 5 1560442 64451 8969 
4099 

  741,89 
41,34 

      Разом будівельні роботи, грн. 1560442         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 1487022         

           всього заробiтна плата, грн. 68550         

      Загальновиробничi витрати, грн. 37373         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 94         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 12588         

      Всього будівельні роботи, грн. 1597815         

                

     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по роздiлу 5 1597815         

                        
     Роздiл 6. Дверi                    

58 КБ10-26-1 Установлення дверних блоків у зовнішніх і 
внутрішніх прорізах кам'яних стін, площа 
прорізу до 3 м2 

100м2 6,14 25512,29 
11521,38 

7619,42 
2574,83 

156645 70741 46783 
15809 

139,6700 
23,5338 

857,57 
144,5 

59 КБ10-26-2 Установлення дверних блоків у зовнішніх і 
внутрішніх прорізах кам'яних стін, площа 
прорізу більше 3 м2 

100м2 0,11 20558,60 
10538,55 

5569,41 
1882,07 

2261 1159 613 
207 

124,8200 
17,2020 

13,73 
1,89 

60 КБ10-34-1 Установлення воріт зі стальними коробками, 
 з розсувними або розпашними 
неутепленими полотнами і хвіртками 

100м2 0,3 58291,56 
27164,56 

8502,38 
2630,50 

17487 8149 2551 
789 

325,4800 
24,1761 

97,64 
7,25 

61 С123-198-1 Блоки дверні внутрішні щитової конструкції 
однопольні з глухим полотном, ДГ 21-8, 
площа 1,59 м2 

м2 200 2049,15 
  -     

__-__ 
  -     

409830   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

62 С123-199 Блоки дверні внутрішні щитової конструкції 
однопольні з глухим полотном, ДГ 21-9, 
площа 1,80 м2 

м2 214 1895,39 
  -     

__-__ 
  -     

405613   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

63 С123-198 Блоки дверні внутрішні щитової конструкції 
однопольні з глухим полотном, ДГ 21-7, 
площа 1,39 м2 

м2 200 2221,10 
  -     

__-__ 
  -     

444220   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

64 & С123- 
21822 
варіант 2 

Блоки дверні металеві м2 11 5119,18 
  -     

__-__ 
  -     

56311   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     
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65 С121-256 Ворота розпашні складчасті РСВ 4.2х4.2, 
поґрунтовані та пофарбовані 

шт 2 68257,06 
  -     

__-__ 
  -     

136514   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

      Разом прямі витрати по роздiлу 6 1628881 80049 49947 
16805 

  968,94 
153,64 

      Разом будівельні роботи, грн. 1628881         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 1498885         

           всього заробiтна плата, грн. 96854         

      Загальновиробничi витрати, грн. 53241         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 134,71         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 18043         

      Всього будівельні роботи, грн. 1682122         

                

     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по роздiлу 6 1682122         

                        
     Роздiл 7. Підлоги                    

66 КБ11-11-1 Улаштування стяжок цементних товщиною 
20 мм 

100м2 126,11 9402,38 
4306,50 

104,97 
91,96 

1185734 543093 13238 
11597 

56,2500 
1,0323 

7093,69 
130,18 

67 КБ11-8-3 Улаштування тепло- і звукоізоляції засипної 
керамзитової 

1 м3 28,93 1541,02 
396,42 

106,28 
60,25 

44582 11468 3075 
1743 

5,4200 
0,6801 

156,8 
19,68 

68 КБ11-9-1 Улаштування тепло- і звукоізоляції суцільної 
з плит або мат мінераловатних або 
скловолокнистих 

100м2 123,22 2629,56 
2606,99 

22,57 
19,78 

324014 321233 2781 
2437 

32,7800 
0,2220 

4039,15 
27,35 

69 С1555-295 Плити мінераловатні, товщиною 50 мм м2 12322 156,42 
  -     

__-__ 
  -     

1927407   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

70 КБ11-5-1 Улаштування гідроізоляції з поліетиленової 
плівки на бутилкаучуковому клеї із захистом 
руберойдом, перший шар 

100м2 23,22 32474,66 
19985,55 

27,09 
23,73 

754062 464064 629 
551 

218,0400 
0,2664 

5062,89 
6,19 

71 КБ11-4-1 Улаштування гідроізоляції обклеювальної 
ізолом на мастиці бітуміноль, перший шар 

100м2 13,23 19645,31 
4416,57 

16,93 
14,83 

259907 58431 224 
196 

51,1000 
0,1665 

676,05 
2,2 

72 КБ11-4-2 Улаштування гідроізоляції обклеювальної 
ізолом на мастиці бітуміноль, наступний шар 

100м2 13,23 12842,50 
2861,70 

7,90 
6,92 

169906 37860 105 
92 

33,1100 
0,0777 

438,05 
1,03 

73 КБ11-13-3 Улаштування покриттів щебеневих із 
просоченням бітумом 

100м2 7,17 35125,55 
3068,47 

2426,84 
524,85 

251850 22001 17400 
3763 

41,5500 
4,8331 

297,91 
34,65 

74 КБ11-14-1 Улаштування підлоги бетонної,що 
виконується методом вакуумування, 
товщиною 100 мм 

100м2 7,17 38523,37 
4137,40 

2372,62 
252,66 

276213 29665 17012 
1812 

47,8700 
2,3214 

343,23 
16,64 

75 КБ11-15-3 Улаштування покриттів цементних 
товщиною 20 мм 

100м2 2,93 8718,00 
3294,60 

104,97 
91,96 

25544 9653 308 
269 

42,5000 
1,0323 

124,53 
3,02 



 13 Програмний комплекс АВК - 5 (3.10.1)                                                                                            - 10 -                                                                                                   1_КД_ЛК1_02-01-01 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

76 КБ11-28-3 Улаштування покриттів із плиток керамічних 
однокольорових з барвником на 
цементному розчині 

100м2 10,41 47656,46 
12755,82 

151,74 
111,03 

496104 132788 1580 
1156 

160,3900 
1,2489 

1669,66 
13 

77 КБ11-36-1 Улаштування покриттів з дошок паркетних 
по укладених лагах 

100м2 51,09 131317,18 
5110,55 

39,50 
34,61 

6708995 261098 2018 
1768 

60,5300 
0,3885 

3092,48 
19,85 

78 КБ11-37-3 Улаштування покриттів з плит 
деревноволокнистих 

100м2 51,09 19999,29 
4210,11 

13,54 
11,87 

1021764 215095 692 
606 

54,3100 
0,1332 

2774,7 
6,81 

79 КБ11-39-1 Улаштування покриттів з лінолеуму 
полівінілхлоридного на клеї "Бустилат" 

100м2 15,64 7439,40 
4548,56 

6,77 
5,93 

116352 71139 106 
93 

55,7900 
0,0666 

872,56 
1,04 

80 С111-1685 
варіант 2 

Лінолеум полівінілхлоридний на тканинній 
підоснові, марка Д 

м2 1564 307,58 
  -     

__-__ 
  -     

481055   -     __-__ 
  -     

__-__ 
  -     

__-__ 
  -     

      Разом прямі витрати по роздiлу 7 14043489 2177588 59168 
26083 

  26641,7 
281,64 

      Разом будівельні роботи, грн. 14043489         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 11806733         

           всього заробiтна плата, грн. 2203671         

      Загальновиробничi витрати, грн. 1249074         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 3230,8         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 432733         

      Всього будівельні роботи, грн. 15292563         

                

     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по роздiлу 7 15292563         

                        
     Роздiл 8. Оздоблювальнi роботи                    

81 КБ15-50-1 Суцільне вирівнювання бетонних поверхонь 
стін [одношарове штукатурення] цементно- 
вапняним розчином, товщина шару 5 мм 

100м2 170,8 5657,99 
3684,62 

74,44 
64,56 

966385 629333 12714 
11027 

46,3300 
0,8564 

7913,16 
146,27 

82 КБ15-50-3 Суцільне вирівнювання бетонних поверхонь 
стель [одношарове штукатурення] цементно- 
вапняним розчином, товщина шару 5 мм 

100м2 123,8 6459,54 
4265,19 

86,50 
75,02 

799691 528031 10709 
9287 

53,6300 
0,9955 

6639,39 
123,24 

83 КБ15-36-1 Поліпшене штукатурення цементно- 
вапняним розчином по каменю стін 
механізованим способом 

100м2 96,3 11387,45 
7078,90 

345,23 
278,55 

1096611 681698 33246 
26824 

77,2300 
3,7044 

7437,25 
356,73 

84 КБ15-45-9 Поліпшене штукатурення вапняним 
розчином по каменю і бетону стель 
механізованим способом 

100м2 68,5 13357,90 
7606,70 

452,74 
392,63 

915016 521059 31013 
26895 

88,0100 
5,2125 

6028,69 
357,06 
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85 КБ15-179-4 Поліпшене фарбування стель 
полівінілацетатними водоемульсійними 
сумішами по штукатурці 

100м2 10,01 19348,71 
6591,70 

2,26 
1,98 

193681 65983 23 
20 

80,8500 
0,0222 

809,31 
0,22 

86 КБ15-251-3 Обклеювання стін лінкрустом по монолітній 
штукатурці і бетону, по листових матеріалах, 
 гіпсобетонних і гіпсолітових поверхнях 

100м2 66,74 15625,33 
5755,40 

1,13 
0,99 

1042835 384115 75 
66 

68,9600 
0,0111 

4602,39 
0,74 

87 КБ15-24-1 Облицювання керамічними глазурованими 
плитками поверхонь стін із карнизними, 
плінтусними та кутовими плиткам по цеглі 
та бетону у житлових будівлях 

100м2 14,08 57613,56 
25340,13 

57,14 
35,46 

811199 356789 805 
499 

303,6200 
0,3997 

4274,97 
5,63 

88 КБ15-73-1 Механізоване опорядження під 
дрібнозернисту фактуру "шагрень" поверхні 
стін 

100м2 22,46 4844,94 
2089,73 

245,38 
224,91 

108817 46935 5511 
5051 

19,1000 
2,9342 

428,99 
65,9 

89 КБ15-163-8 Просте фарбування стін колером олійним 
по штукатурці та збірних конструкціях, 
підготовлених під фарбування 

100м2 11,84 5750,41 
2516,83 

1,13 
0,99 

68085 29799 13 
12 

30,8700 
0,0111 

365,5 
0,13 

90 КБ15-164-2 Просте фарбування білилами по дереву 
стелі 

100м2 18,35 7899,62 
3893,06 

1,13 
0,99 

144958 71438 21 
18 

47,7500 
0,0111 

876,21 
0,2 

      Разом прямі витрати по роздiлу 8 6147278 3315180 94130 
79699 

  39375,86 
1056,12 

      Разом будівельні роботи, грн. 6147278         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 2737968         

           всього заробiтна плата, грн. 3394879         

      Загальновиробничi витрати, грн. 1895739         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 4851,85         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 649854         

      Всього будівельні роботи, грн. 8043017         

                

     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по роздiлу 8 8043017         

                        
     Роздiл 9. Зовнiшнє оздоблення                    

91 КБ15-37-1 Високоякісне штукатурення цементно- 
вапняним розчином по каменю стін гладких 
механізованим способом 

100м2 16,8 19178,43 
13360,16 

476,07 
384,12 

322198 224451 7998 
6453 

137,8900 
5,1084 

2316,55 
85,82 

92 КБ15-156-3 Полівінілацетатне фарбування фасадів з 
риштувань з підготовленням поверхні 

100м2 30,8 3810,56 
1112,07 

3,39 
2,97 

117365 34252 104 
91 

13,6400 
0,0333 

420,11 
1,03 

      Разом прямі витрати по роздiлу 9 439563 258703 8102 
6544 

  2736,66 
86,85 
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      Разом будівельні роботи, грн. 439563         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 172758         

           всього заробiтна плата, грн. 265247         

      Загальновиробничi витрати, грн. 138957         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 338,82         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 45382         

      Всього будівельні роботи, грн. 578520         

                

     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по роздiлу 9 578520         

      Разом прямі витрати по надземнiй частинi 42708339 7353799 684986 
325131 

  88225,92 
3645,1 

      Разом будівельні роботи, грн. 42708339         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 34669554         

           всього заробiтна плата, грн. 7678930         

      Загальновиробничi витрати, грн. 4299398         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 11024,53         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 1476625         

      Всього будівельні роботи, грн. 47007737         

                

     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по надземнiй частинi 47007737         

      Разом прямі витрати по кошторису 51144285 8033080 1759209 
573037 

  96803,82 
6215,77 

      Разом будівельні роботи, грн. 51144285         

           в тому числi:           

           вартість матеріалів, виробів та комплектів, грн. 41351996         

           всього заробiтна плата, грн. 8606117         

      Загальновиробничi витрати, грн. 4820057         

          трудомісткість в загальновиробничих витратах, люд.год. 12362,34         

          заробітна плата в загальновиробничих витратах, грн. 1655821         

      Всього будівельні роботи, грн. 55964342         
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     _  _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _   _  _   _   _   _   _   _   _   _  _           

                

    Всього по кошторису 55964342         

    Кошторисна трудомісткість, люд.год. 115381,93         

    Кошторисна заробiтна плата, грн. 10261938         

                

  
  

                                     Склав               _____________________________________Хорошайло 
                                                                                        [посада, підпис ( ініціали, прізвище )] 
  

                                     Перевірив        _____________________________________Полянський 
                                                                                       [посада, підпис ( ініціали, прізвище )] 
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Багатоповерховий житловий будинок, м. Краматорськ       
        

ОБ`ЄКТНИЙ  КОШТОРИС  № 02-01 
  

на будівництво : Багатоповерховий житловий будинок, м. Краматорськ 
  
  Кошторисна вартість об`єкта 55964,342 тис.грн. 
  Кошторисна трудомісткість 115,38193 тис.люд.год. 
  Кошторисна заробітна плата 10261,938 тис.грн. 
  Вимірник одиничної вартості  м3 
  Будівельні обсяги     28084,000 м3 
  

Складений за поточними цінами станом на  7 червня 2025  р. 

 
№ 
Ч. 
ч 

Номери 
кошторисів 
і кошторис- 

них роз- 
рахунків 

Найменування робіт і витрат 

Кошторисна вартість,  тис.грн. Кошторисна 
трудо- 

місткість,  
тис. 

люд.год. 

Кошторис- 
на заробіт- 
на плата, 
тис. грн. 

Показники 
одиничної 
вартості 

будівельних 
робіт 

устаткуван- 
ня, меблів 
та інвен- 

тарю 

всього 

1 02-01-01  на Загальнобудівельні роботи 55964,342   -     55964,342 115,38193 10261,938 1,993 
 -- 
- 

--------------- ------------------------------------------------------------------------------------- ---------------- ----------------- ----------------- ----------------- ----------------- ----------------- 

     Всього: 55964,342   -     55964,342 115,38193 10261,938 1,993 
                  

      

Головний інженер проєкту ____________________________________________________________   

( Головний архітектор проєкту) [підпис, ( ініціали, прізвище )]   

      

Керівник відділу  ____________________________________________________________   

  [підпис, ( ініціали, прізвище )]   
      
      

Склав ____________________________________________________________ Хорошайло 
  [підпис, ( ініціали, прізвище )]   
      

Перевірив ____________________________________________________________ Полянський 
  [підпис, ( ініціали, прізвище )]   
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ДонНАБА 
  ( назва організації, що затверджує ) 
   
        

Затверджено (схвалено)    
        

Зведений кошторисний розрахунок в сумі  109459,242 тис. грн.   
В тому числі зворотних сум  79,749 тис. грн.   
    
 
  (посилання на документ про затвердження) 
   
   
"___" ______________________ 20__ р.  
   
        

ЗВЕДЕНИЙ КОШТОРИСНИЙ РОЗРАХУНОК ВАРТОСТІ ОБ`ЄКТА БУДІВНИЦТВА  №   
        

Багатоповерховий житловий будинок, м. Краматорськ  
        

Складений за поточними цінами станом на 7 червня 2025 р.   

№ 
Ч.ч 

Номери 
кошторисів і 
кошторисних 
розрахунків 

Найменування глав, будівель, споруд, лінійних об'єктів інженерно- 
транспортної інфраструктури, робіт і витрат 

Кошторисна вартість, тис.грн. 

будівельних 
робіт 

устаткування, 
меблів та 
інвентарю 

інших 
витрат 

загальна 
вартість 

1 2 3 4 5 6 7 

          
Глава 2. Об'єкти основного призначення 
     

        

1 02-01 Багатоповерховий житловий будинок, м. Краматорськ 55964,342   -       -     55964,342 
    ---------------------------------------------------------------------------------------------------- -------------------- -------------------- -------------------- -------------------- 
    Разом по главi 2: 55964,342   -       -     55964,342 
    Разом по главах 1-7: 55964,342   -       -     55964,342 
          

Глава 8. Тимчасовi будiвлi i споруди 
     

        

2 Настанова [4.18 - 
 4.23] 

Кошти на зведення та розбирання тимчасових будiвель i споруд 
виробничого та допомiжного призначення, передбачених  проектом 
(робочим проектом) 

531,661   -       -     531,661 
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    ---------------------------------------------------------------------------------------------------- -------------------- -------------------- -------------------- -------------------- 
    Разом по главi 8: 531,661   -       -     531,661 
    Разом по главах 1-8: 56496,003   -       -     56496,003 
          

Глава 9. Кошти на іншi роботи та витрати 
     

        

3 Настанова [4.25] Кошти на виконання будiвельних робiт у зимовий перiод 355,925   -       -     355,925 
4 Настанова [4.26] Кошти на виконання будiвельних робiт у  літній перiод 152,525   -       -     152,525 

    ---------------------------------------------------------------------------------------------------- -------------------- -------------------- -------------------- -------------------- 
    Разом по главi 9: 508,450   -       -     508,450 
    Разом по главах 1-9: 57004,453   -       -     57004,453 
          

Глава 10. Утримання служби замовника та інжинірінгові послуги 
     

        

5 Настанова [4.32] Кошти на утримання служби замовника   -       -     570,045 570,045 
6 Настанова [4.32] Кошти на здійснення технічного нагляду   -       -     855,067 855,067 
7 Настанова [4.32] Кошти на формування страхового фонду документації   -       -     34,203 34,203 

    ---------------------------------------------------------------------------------------------------- -------------------- -------------------- -------------------- -------------------- 
    Разом по главi 10:   -       -     1459,315 1459,315 
          

Глава 12. Проектні, вишукувальні роботи, експертиза та 
авторський нагляд 
     

        

8 Настанова [4.34] Вартiсть проектних робiт   -       -       -       -     
9 Настанова [4.34] Вартiсть експертизи проектної  документацiї   -       -     94,560 94,560 
10 Настанова [4.35] Кошти на здійснення авторського нагляду   -       -     50,000 50,000 

    ---------------------------------------------------------------------------------------------------- -------------------- -------------------- -------------------- -------------------- 
    Разом по главi 12:   -       -     144,560 144,560 
    Разом по главах 1-12: 57004,453   -     1603,875 58608,328 
  Настанова [4.38] Кошторисний прибуток (П) 2223,225   -       -     2223,225 
  Настанова [4.39] Кошти на покриття адміністративних витрат будівельних 

організацій (АВ) 
  -       -     621,177 621,177 

  Настанова [4.40] Кошти на покриття ризику всiх учасникiв будiвництва 1026,080   -     28,870 1054,950 
  Настанова [4.41] Кошти на покриття додаткових витрат, пов'язаних з iнфляцiйними 

процесами (І) 
28708,355   -       -     28708,355 

    Разом 88962,113   -     2253,922 91216,035 
  Настанова [4.43] Податок на додану вартість   -       -     18243,207 18243,207 
    Всього по зведеному кошторисному розрахунку 88962,113   -     20497,129 109459,242 
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    Зворотнi суми 

  у тому числi: 
  -       -       -     79,749 

  Настанова [3.39] - вiд тимчасових будiвель i споруд   -       -       -     79,749 
              

 
 
    
 
   
   
Керівник проєктної організації  __________________________   
      

Головний інженер проєкту 
(Головний архітектор проєкту) 

__________________________   

      

Керівник  відділу  
 

__________________________   
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Замовник    Інвестор     

(назва  організації) 
 

  

Підрядник    ДонНАБА     

(назва  організації) 
 

  

        

        

    ДОГОВІРНА ЦІНА     
         

    на будівництво  Багатоповерховий житловий будинок, м. Краматорськ, що здійснюється в  2025 роцi   
   
   

  

Вид договірної ціни:  тверда.  
    
Визначена згідно з    
    
Складена в поточних цінах станом на  7 червня 2025  р.  

№ 
Ч.ч 

Обгрунтування Найменування  витрат 

Вартість ,  тис. грн. 

всього 

у тому числі: 

будівельних 
робіт 

інших 
витрат 

1 2 3 4 5 6 
    Розділ I. Будівельні роботи       

1   Прямi витрати, 
  у тому числі 

51144,28925 51144,28925   -     

  Розрахунок N1 Заробiтна плата 8033,08093 8033,08093   -     
  Розрахунок N2 Вартiсть матерiальних ресурсiв 41352,00149 41352,00149   -     
  Розрахунок N3 Вартiсть експлуатацiї будiвельних машин i механiзмiв 1759,20683 1759,20683   -     

2 Розрахунок N4 Загальновиробничi витрати 4820,05576 4820,05576   -     
3 Розрахунок N5 Кошти на зведення (пристосування) та розбирання титульних тимчасових будiвель i 

споруд 
531,66100 531,66100   -     

    в т.ч. зворотнi суми 79,74900   -       -     
4 Розрахунок N6 Кошти на виконання будiвельних робiт у зимовий перiод (на обсяги робiт, що 

плануються до виконання у зимовий перiод) 
355,92500 355,92500   -     

5 Розрахунок N7 Кошти на виконання будiвельних робiт у лiтнiй перiод 152,52500 152,52500   -     
6 Розрахунок N8 Iншi супутнi витрати 1603,87500   -     1603,87500 

    Разом 58608,33101 57004,45601 1603,87500 
7 Розрахунок N9 Прибуток 2223,22500 2223,22500   -     
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8 Розрахунок N10 Кошти на покриття адмiнiстративних витрат будiвельної органiзацiї 621,17700   -     621,17700 
9 Розрахунок N11 Кошти на покриття ризиків 1054,95000 1026,08000 28,87000 
10 Розрахунок N12 Кошти на покриття додаткових витрат, пов'язаних з інфляційними процесами 28708,35500 28708,35500   -     

    Разом (ч.ч 1-10) 91216,03801 88962,11601 2253,92200 
11 Розрахунок N13 Податки, збори, обов'язковi платежi, встановленi чинним законодавством i не врахованi 

складовими вартостi будiвництва (без ПДВ) 
  -       -       -     

    Разом по Розділу І 91216,03801 88962,11601 2253,92200 
12   Податок на додану вартiсть 18243,20700   -     18243,20700 

    Всього по Розділу І 109459,24501 88962,11601 20497,12900 
    Розділ ІІ. Устаткування, меблі та інвентар       

13 Розрахунок N14 Витрати на придбання та доставку устаткування на будову   -         

    Всього по Розділу ІІ   -         

    Всього договірна ціна (р.І + р.ІІ) 109459,24501     

            
    в т.ч. зворотнi суми:       

            
    -вiд розбирання тимчасових будiвель i споруд крiм ПДВ 79,74900     

    -податок на додану вартiсть (ПДВ) (20 %) 15,94980     

    -вiд розбирання тимчасових будiвель i споруд з ПДВ 95,69880     

              

      
      
   
      
        

        

Керівник підприємства 
(організації) замовника 

   Керівник генеральної 
підрядної організації 

   
  

         
_________________   _________________   

 
  



ОСНОВНІ ТЕХНІКО-ЕКОНОМІЧНІ ПОКАЗНИКИ

1. Кошторисна вартість будівництва 109456,242 тис.грн.

2. Договірна ціна загальнобудівельних робіт 109459,245 тис.грн.

3. Будівельний обсяг будинку 9 030 м³
      3а. Загальна площа будівництва 2300,00 м2

4.Вартість будівництва 1м³ 12121,40 грн./м³
      4а. Вартість будівництва за 1м2 47589,67 грн/м2

у тому числі будівельно - монтажні роботи 47590,98 грн/м2

5.Загальна трудомісткість робіт, що підлягають виконанню при
зведенні об'єкту 115,38 тис.люд.год

6.Те ж на 1 м³ 12,78 тис.люд.год / м³

7.Тривалість будівництва:

нормативна (за договором, контрактом і ін.) 365 дні

за проєктом (з календарним графіком, мережеви, лінійним і т.д.)365 дні

8. Економічний ефект

9.Характеристика об'єкта будівництва (за формою власності):

об'єкт з державною формою власності

10. Джерела фінансування інвестицій:

державний бюджет

11.Характер відтворення основних фондів:

будівницт
во

12.Порядок реалізації інвестицій і укладення підрядного контракту:
відкриті торги

13.Суб'екти інвестиційної діяльності (вказати хто і дати
коротку характеристику):

замовник:
підрядник:

14.Види договірної ціни: тверда
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Допуски i вiдхилення

   Вказівки до виконання робіт:

   Зовнiшнi  cтiни виконуються  товщиною  380мм i муруються  на цементному  розчинi

М-25 Кладка стiн ведеться  по однордiй  системi  реревязки  швiв, внутрiшнi  cтiни

виконуютя  товшиною  380мм ,з  керамiчного  блоку М-50 на розчинi  М-25 також по

однорядiй  системi  перевязки  швiв. Перегородки  виконуються  товщиною  120мм iз

керам блоку.  кладку ведуть згiдно розрiзу.  Розчин для кладки повинен  бути мiцним i

достатьо  мяким.  Розчин повинен  бути використований  до початку  його тужавiня.

Не дозволяеться  використовувати  обезвоженi  сумiшi.  Додавання  води в тужавючi.

сумiшi  заборуняеться  . Якщо розчин в кладцi  виконуеться.  Якщо розрив в кладцi

виконуеться  вертикально  штрабою,  то в шви кладки штраби повинна  бути

заложенна  конструктивна  арматура  з трьох прутiв  дiаметром  80мм через 2м по

висотi кладки, в тому числi на рiвнi кожного перекриття.

   Вертикальнi  шви кладки мають бути 8-15мм а горизонтальнi  10-15мм  Блоки

правильноi  форми укладають  по одноряднi  системi  перевязки  швiв, чередуеться

тичкових  i ложкових  рядiв при цьому попередньозовнi  та врутрiшнi  cтiни армуеться

зварними  сiтками  з розмiрами  ечейки 60*50мм  з арматурного  дроту  Вр-I дiаметром

3мм. Сiдка встановлюеться  в горизонтальнi  шви кожнi три ряда кладки по висотi.

При виконанi кладки  слiд застосувати кеоьму  молоток тiрочка ковш лопату.

   Процес мурування складаеться з слiдючих операцiй:

 -установка порядок i натягування причалки:

 -пiдготовка постiлi

 -подачя i розрiвнювання розчину:

 -укладання каменiв на постiль з утворення швiв;

 -перевiрка правильностi кладки. розчином швiв

   Порядiвку  встановлюють  в кутах кладки та в мiсцях пересiчення  стiн. Причалку

натягують  мiж порядiвками  прижимають  каменем,  встановленим  насуху на маяк.

Цегляну  кладку стiн необхiдно  вести операцiйно  розчеплювальним  методом  при

якому кохний робiтник кожень день виконуе однi i самi операцii.

При виконанi кладки в пусто- шовку гливина
незаповнених розчином швiв з лицьовоi
сторони допускаеться не бiльше 15мм
   Розчинi cумiшi повинi бути використанi до
початку iх тужевi- ння. Забороняеться
застосовувати обезводненiсумiшi. додавання
води в схватуючю сумiш також
забороняеться.Сумiшi якi розшарувалися при
перевезенi, мають бути перемiшанi до
використання.
   Якщо розрив у кладцi виконуеться
вертикальною штрабою, то в шви кладки
штраба мае бути закладена коструктивна
арматура з трьох стержнiв дiаметром 8мм
через 2м по висотi кладки. Рiзниця у висотi
кладки мае бути 4м

Заходи з технiки безпеки та охорони працi

 Основнi заходи при виконаннi мулярних робiт:

 -робочий помiст риштувань встановлюють не ниже на 150мм вiд верху кладки;

 -Ширина робочого помосту не менше 2000мм;

 -мiж кладкою i помостом залишаеть зазор не бiльше 50мм;

 -риштування обладнують поручнями  висотою не менше 1,1м;

 -пiддони, огороджуючi грати потрiбно оглядати  через кожнi 10 днiв

 -розшивку швiв виконуеться пiсля укладання кожного ряду;

 -не дозволяеться залишати матеряли та iструменти на стiнах;

 -не допускаеться  кладка смтiнна  висоту бiльше 2-х поверхiв  без улаштування

мiжповерхового перектиття чи тимчасового натиску;

 -робiтники  повиннi  бути забезпеченнi  касками  i захисними  поясами  при

необхiднiсть;

 -по пориметру  будинку  влаштовують  захиснi  козирки  шириною  1,5м, перший ряд

козирiкiв на висотi 6м вiд землi;

 -розбирання риштування ведеться по ярусах зверху вниз.
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Найменування
 N
з/ п

Тип /
марка

Кіл -
ть

1

2

Кран автомобільний самохідний

Строп 4- х гілковий для строповки цегли

Ящик сталевий для розчину v=0,3 м3

Порядовка інвентарна

Кутик дерев 'яний

Правило дюралеве

Кельма для кам 'яних робіт

Рівень будівельный

 КС-45717-1Р 1

1

Т .Ч .550,7-6,81 3

6

3

6

12

3

Лопата для розчину

Молоток -кирочка

Розшивка сталева

Відвіс

Метр складений

Шнур причалка l=40 м

3

9

6

6

6

3

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

і і і

4 СК 10/4000

     Техніко -економічні показники

1. Об 'єм цегляної кладки , 1020 м3
2. Витрата праці на весь об 'єм цегляної кладки , 1140 чол-дн .
3. Витрата праці на 1 м3 цегляної кладки , 1.12 чол-дн .
4. Виробітка на одного робочого в зміну , 0.89 м3/ чол-дн .
5. Заробітна плата за 1 м3 кладки , 643.92 грн/ м3
6. Средньомісячна заробітня плата одного робочого , 19 317.6 грн/ чол-дн

ГОСТ 12003-76

ГОСТ 11042-83

Помости для цегляної кладки МС 512.00.000 3

Калькуляція трудових затра і зарплати

Графік виконання робіт

м

м
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м
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Мурування внут.стін
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месяць

чол.-дн

чол.-дн

%

чол.-дн/м3

Техніко -економічні покники

Найменування N Од .вим . Кількість

Тривалість будівництва

Трудоємність будівництва :

Трудоємність зведення на 1 м3 будівлі

Продуктивність праці

Коеффіцієнт нерівномірності руху робочих

Коефіцієнт суміщення процесів

нормативна

прийнята

7.3

0,45

105

1,9

2.29

7639.7

7335

3

4

5

6
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Вибір монтажного крана за вантажовисотними характеристиками Для монтажу конструкцій проєктованої будівлі приймаємо самохідний  монтажу конструкцій проєктованої будівлі приймаємо самохідний монтажу конструкцій проєктованої будівлі приймаємо самохідний  конструкцій проєктованої будівлі приймаємо самохідний конструкцій проєктованої будівлі приймаємо самохідний  проєктованої будівлі приймаємо самохідний проєктованої будівлі приймаємо самохідний  будівлі приймаємо самохідний будівлі приймаємо самохідний  приймаємо самохідний приймаємо самохідний  самохідний самохідний кран. Монтажні крани вибираються за наступними параметрами:  крани вибираються за наступними параметрами: крани вибираються за наступними параметрами:  вибираються за наступними параметрами: вибираються за наступними параметрами:  за наступними параметрами: за наступними параметрами:  наступними параметрами: наступними параметрами:  параметрами: параметрами: вантажопідйомність Gm;  висота отвору гака Нпк; виліт стріли L. Визначимо необхідну вантажопідйомність крана при зведенні будівлі: Gm =1,1 Gе + 1,2g, т де Gе - маса матеріалу, що подається (пиломатеріали для влащтування покрівлі (1.5 м ) - 1.2т); 3) - 1.2т); g - маса такелажних і монтажних пристроїв, які встановлюються на елементі що монтуєтьсяі і піднімаються разом з ними. Маса стропів g = 116 кг. Підставляючи дані, отримаємо: Gт = 1,1*1.2 + 1,2*0,116 = 1.46 т, Визначимо необхідну висоту підйому гака:           Нкр = Hо + Нз + Не + Нстр, де Но - перевищення позначки опор монтованого елемента над рівнем (відміткою) стоянки крана, м; Но = 10 м Нз = 0,5 м - висота запасу; Не = 0.6 м - висота (товщина) монтажного елемента, що піднімається (пакет пиломатеріалів); Нстр = 2,0 м - висота стропування. Нкр = 10.0 + 0,5 + 0.6 + 2,0 = 13.1 м,

AutoCAD SHX Text
Визначемо виліт гака:     =        +1.5=26.9 м =        +1.5=26.9 м      +1.5=26.9 м де hш = 2.5 м - відстань від рівня стоянки крану до осі повороту стрілли е+с = 1,5 м - мінімальний зазор між осью стріли та монтованого елменту, d = 6 м - відстань від центра ваги монтованого елемента до краю будівлі, а= 1,5 м - відстань від осі обертання крана до осі поворота стріли Визначаємо довжину стріли:  Iстр= (Нкр-hш)   +(Lкр-а)   = (13.1-2.5) +(26.9-1.5) =27.5м Iстр= (Нкр-hш)   +(Lкр-а)   = (13.1-2.5) +(26.9-1.5) =27.5м 2 +(Lкр-а)   = (13.1-2.5) +(26.9-1.5) =27.5м 2 = (13.1-2.5) +(26.9-1.5) =27.5м 2+(26.9-1.5) =27.5м 2=27.5м Приймаю кран: КТА-50 СИЛАЧ Технічна характеристика крана:  Довжина стріли, м = 32 м; Вантажопідйомність при вильоті 12.63 м та довжині стріли  26.9 м Q складає Q = 6 т. Визначення небезпечної зони крану При подйомі конструкцій, що монтуються в горизонтальному положенні може бути ситуація  падіння елемнту з висоти. Небезпечна зона визначається наступним чином: Rнеб =Rстр +0,5l+ΔR=12.63+3+4=19.63 м де Rстр- радіус поворота стріли при максимальному вильоті, м, l- довжина вантажу (пакет з пиломатеріалами 6.0 м), ΔR-відстань підльоту (при висоті підйому до 10 м = 4м)
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(13.1-2.5)(1.5+7.6)        1.8+2.0
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РІШЕННЯ ЩОДО ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ КОМПЛЕКСНОЇ БЕЗПЕКИ БУДІВНИЦТВА ШЕННЯ ЩОДО ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ КОМПЛЕКСНОЇ БЕЗПЕКИ БУДІВНИЦТВА БЕЗПЕКИ БУДІВНИЦТВА ВНИЦТВА Загальні положення з безпеки та експлуатації положення з безпеки та експлуатації Організація підготовки та виконання робіт проводиться у відповідності з наступними документами: зація підготовки та виконання робіт проводиться у відповідності з наступними документами: я підготовки та виконання робіт проводиться у відповідності з наступними документами: дготовки та виконання робіт проводиться у відповідності з наступними документами: т проводиться у відповідності з наступними документами: дповідності з наступними документами: дності з наступними документами: з наступними документами: - ДСТУ Н.Б.А.1.1-81:2008 «Основні вимоги до будівель та споруд»; ДСТУ Н.Б.А.1.1-81:2008 «Основні вимоги до будівель та споруд»; вимоги до будівель та споруд»; вель та споруд»; - ДБН В.1.2-9-2008 «Основні вимоги до будівель і споруд. Безпека експлуатації»; ДБН В.1.2-9-2008 «Основні вимоги до будівель і споруд. Безпека експлуатації»; вимоги до будівель і споруд. Безпека експлуатації»; вель і споруд. Безпека експлуатації»; споруд. Безпека експлуатації»; »; - ДБН А. 3.1-5:2016 «Організація будівельного виробництва»; ДБН А. 3.1-5:2016 «Організація будівельного виробництва»; зація будівельного виробництва»; я будівельного виробництва»; вельного виробництва»; - ДБН В.1.2-14-2018 «Загальні принципи забезпечення надійності та конструктивної безпеки будівель, споруд, ДБН В.1.2-14-2018 «Загальні принципи забезпечення надійності та конструктивної безпеки будівель, споруд,  В.1.2-14-2018 «Загальні принципи забезпечення надійності та конструктивної безпеки будівель, споруд, В.1.2-14-2018 «Загальні принципи забезпечення надійності та конструктивної безпеки будівель, споруд,  «Загальні принципи забезпечення надійності та конструктивної безпеки будівель, споруд, «Загальні принципи забезпечення надійності та конструктивної безпеки будівель, споруд, принципи забезпечення надійності та конструктивної безпеки будівель, споруд,  забезпечення надійності та конструктивної безпеки будівель, споруд, забезпечення надійності та конструктивної безпеки будівель, споруд,  надійності та конструктивної безпеки будівель, споруд, надійності та конструктивної безпеки будівель, споруд, йності та конструктивної безпеки будівель, споруд, та конструктивної безпеки будівель, споруд,  конструктивної безпеки будівель, споруд, конструктивної безпеки будівель, споруд, безпеки будівель, споруд,  будівель, споруд, будівель, споруд, вель, споруд,  споруд, споруд, будівельних конструкцій та основ»; вельних конструкцій та основ»; й та основ»; - ДБН А. 3.2-2-2009 «Система стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні ДБН А. 3.2-2-2009 «Система стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні  А. 3.2-2-2009 «Система стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні А. 3.2-2-2009 «Система стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні  3.2-2-2009 «Система стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні 3.2-2-2009 «Система стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні  «Система стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні «Система стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні  стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні стандартів безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні в безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні  безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні безпеки праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні  праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні праці. Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні . Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні  Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні Охорона праці і промислова безпека в будівництві. Основні  праці і промислова безпека в будівництві. Основні праці і промислова безпека в будівництві. Основні промислова безпека в будівництві. Основні  безпека в будівництві. Основні безпека в будівництві. Основні  в будівництві. Основні в будівництві. Основні  будівництві. Основні будівництві. Основні вництві. Основні . Основні  Основні Основні положення»; - ДБН В.1.1-7-2016 «Пожежна безпека об'єктів будівництва. Загальні вимоги»; ДБН В.1.1-7-2016 «Пожежна безпека об'єктів будівництва. Загальні вимоги»; ктів будівництва. Загальні вимоги»; в будівництва. Загальні вимоги»; вництва. Загальні вимоги»; вимоги»; - НПАОП 45.2-7.03-17 «Мінімальні вимоги з охорони праці на тимчасових або мобільних будівельних майданчиках»; НПАОП 45.2-7.03-17 «Мінімальні вимоги з охорони праці на тимчасових або мобільних будівельних майданчиках»; німальні вимоги з охорони праці на тимчасових або мобільних будівельних майданчиках»; мальні вимоги з охорони праці на тимчасових або мобільних будівельних майданчиках»; вимоги з охорони праці на тимчасових або мобільних будівельних майданчиках»; на тимчасових або мобільних будівельних майданчиках»; льних будівельних майданчиках»; вельних майданчиках»; - НПАОП 0.00-1.15-07 «Правила охорони праці під час виконання робіт на висоті»; НПАОП 0.00-1.15-07 «Правила охорони праці під час виконання робіт на висоті»; під час виконання робіт на висоті»; д час виконання робіт на висоті»; т на висоті»; »; - НПАОП 0.00-1.80-18 «Правила охорони праці під час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв НПАОП 0.00-1.80-18 «Правила охорони праці під час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв  0.00-1.80-18 «Правила охорони праці під час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв 0.00-1.80-18 «Правила охорони праці під час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв  «Правила охорони праці під час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв «Правила охорони праці під час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв  охорони праці під час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв охорони праці під час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв  праці під час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв праці під час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв під час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв д час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв  час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв  експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв діймальних кранів, підіймальних пристроїв ймальних кранів, підіймальних пристроїв  кранів, підіймальних пристроїв кранів, підіймальних пристроїв в, підіймальних пристроїв  підіймальних пристроїв підіймальних пристроїв діймальних пристроїв ймальних пристроїв  пристроїв пристроїв в відповідного обладнання»; дповідного обладнання»; дного обладнання»; - НПАОП 0.00-1.71-13 «Правила безпечної роботи з інструментом та пристроями»; НПАОП 0.00-1.71-13 «Правила безпечної роботи з інструментом та пристроями»; роботи з інструментом та пристроями»; нструментом та пристроями»; - НАПБ А. 01.001-2014 «Правила пожежної безпеки в Україні». НАПБ А. 01.001-2014 «Правила пожежної безпеки в Україні». безпеки в Україні». ні». ». Початок робіт на будівельному майданчику передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому  робіт на будівельному майданчику передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому робіт на будівельному майданчику передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому т на будівельному майданчику передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому  на будівельному майданчику передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому на будівельному майданчику передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому  будівельному майданчику передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому будівельному майданчику передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому вельному майданчику передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому  майданчику передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому майданчику передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому  передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому передбачено тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому  тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому тільки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому льки після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому  після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому після забезпечення необхідних умов безпеки, у тому сля забезпечення необхідних умов безпеки, у тому  забезпечення необхідних умов безпеки, у тому забезпечення необхідних умов безпеки, у тому  необхідних умов безпеки, у тому необхідних умов безпеки, у тому дних умов безпеки, у тому  умов безпеки, у тому умов безпеки, у тому  безпеки, у тому безпеки, у тому  у тому у тому  тому тому числі протипожежних вимог, організації транспортних шляхів та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення протипожежних вимог, організації транспортних шляхів та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення  вимог, організації транспортних шляхів та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення вимог, організації транспортних шляхів та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення  організації транспортних шляхів та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення організації транспортних шляхів та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення зації транспортних шляхів та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення транспортних шляхів та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення  шляхів та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення шляхів та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення в та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення  та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення та інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення  інших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення нших заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення  заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення заходів щодо забезпечення безпечних умов ведення в щодо забезпечення безпечних умов ведення  щодо забезпечення безпечних умов ведення щодо забезпечення безпечних умов ведення  забезпечення безпечних умов ведення забезпечення безпечних умов ведення  безпечних умов ведення безпечних умов ведення  умов ведення умов ведення  ведення ведення будівельно-монтажних робіт. вельно-монтажних робіт. т. Під час виконання опоряджувальних робіт (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування д час виконання опоряджувальних робіт (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування  час виконання опоряджувальних робіт (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування час виконання опоряджувальних робіт (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування  виконання опоряджувальних робіт (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування виконання опоряджувальних робіт (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування  опоряджувальних робіт (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування опоряджувальних робіт (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування  робіт (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування робіт (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування т (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування  (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування (штукатурних, малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування  малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування малярних, лицювальних, скляних), робіт з улаштування  лицювальних, скляних), робіт з улаштування лицювальних, скляних), робіт з улаштування  скляних), робіт з улаштування скляних), робіт з улаштування  робіт з улаштування робіт з улаштування т з улаштування  з улаштування з улаштування  улаштування улаштування теплоізоляційних фасадних систем необхідно передбачати заходи із запобігання впливу на золяційних фасадних систем необхідно передбачати заходи із запобігання впливу на йних фасадних систем необхідно передбачати заходи із запобігання впливу на дно передбачати заходи із запобігання впливу на з запобігання впливу на гання впливу на працівників таких небезпечних і шкідливих виробничих факторів: вників таких небезпечних і шкідливих виробничих факторів: в таких небезпечних і шкідливих виробничих факторів: шкідливих виробничих факторів: дливих виробничих факторів: в: - підвищена забрудненість повітря робочої зони (запиленість, загазованість), шкірних покривів, спецодягу підвищена забрудненість повітря робочої зони (запиленість, загазованість), шкірних покривів, спецодягу двищена забрудненість повітря робочої зони (запиленість, загазованість), шкірних покривів, спецодягу сть повітря робочої зони (запиленість, загазованість), шкірних покривів, спецодягу тря робочої зони (запиленість, загазованість), шкірних покривів, спецодягу зони (запиленість, загазованість), шкірних покривів, спецодягу сть, загазованість), шкірних покривів, спецодягу сть), шкірних покривів, спецодягу рних покривів, спецодягу в, спецодягу хімічними речовинами, аерозолем, пилом; мічними речовинами, аерозолем, пилом; чними речовинами, аерозолем, пилом; - розташування робочого місця поблизу перепаду по висоті 1,3м і більше; розташування робочого місця поблизу перепаду по висоті 1,3м і більше; сця поблизу перепаду по висоті 1,3м і більше; 1,3м і більше; більше; льше; - гострі крайки, шорсткість на поверхнях опоряджувальних матеріалів і конструкцій; гострі крайки, шорсткість на поверхнях опоряджувальних матеріалів і конструкцій; крайки, шорсткість на поверхнях опоряджувальних матеріалів і конструкцій; сть на поверхнях опоряджувальних матеріалів і конструкцій; алів і конструкцій; в і конструкцій; конструкцій; й; - недостатня освітленість робочої зони, робочих місць. недостатня освітленість робочої зони, робочих місць. тленість робочої зони, робочих місць. сть робочої зони, робочих місць. зони, робочих місць. сць. Загальні вимоги вимоги 1. Будівельні майданчики (площадки будівельних і промислових підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на Будівельні майданчики (площадки будівельних і промислових підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на вельні майданчики (площадки будівельних і промислових підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на майданчики (площадки будівельних і промислових підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на  (площадки будівельних і промислових підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на (площадки будівельних і промислових підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на  будівельних і промислових підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на будівельних і промислових підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на вельних і промислових підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на  і промислових підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на промислових підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на  підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на підприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на дприємств з об'єктами будівництва, що знаходяться на мств з об'єктами будівництва, що знаходяться на  з об'єктами будівництва, що знаходяться на з об'єктами будівництва, що знаходяться на  об'єктами будівництва, що знаходяться на об'єктами будівництва, що знаходяться на ктами будівництва, що знаходяться на  будівництва, що знаходяться на будівництва, що знаходяться на вництва, що знаходяться на  що знаходяться на що знаходяться на  знаходяться на знаходяться на  на на них, виробничими і санітарно-побутовими приміщеннями і спорудами), дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені  виробничими і санітарно-побутовими приміщеннями і спорудами), дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені виробничими і санітарно-побутовими приміщеннями і спорудами), дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені  і санітарно-побутовими приміщеннями і спорудами), дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені санітарно-побутовими приміщеннями і спорудами), дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені тарно-побутовими приміщеннями і спорудами), дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені  приміщеннями і спорудами), дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені приміщеннями і спорудами), дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені щеннями і спорудами), дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені  і спорудами), дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені спорудами), дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені  дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені дільниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені льниці робіт і робочі місця мають бути підготовлені робіт і робочі місця мають бути підготовлені т і робочі місця мають бути підготовлені  і робочі місця мають бути підготовлені робочі місця мають бути підготовлені місця мають бути підготовлені сця мають бути підготовлені  мають бути підготовлені мають бути підготовлені  бути підготовлені бути підготовлені  підготовлені підготовлені дготовлені для безпечного виконання робіт. т. 2. Під час виконання робіт на будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників Під час виконання робіт на будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників д час виконання робіт на будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників  час виконання робіт на будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників час виконання робіт на будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників  виконання робіт на будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників виконання робіт на будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників  робіт на будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників робіт на будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників т на будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників  на будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників на будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників  будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників будівельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників вельному майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників  майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників майданчику роботодавець повинен забезпечити працівників  роботодавець повинен забезпечити працівників роботодавець повинен забезпечити працівників  повинен забезпечити працівників повинен забезпечити працівників  забезпечити працівників забезпечити працівників  працівників працівників вників в санітарно-побутовими приміщеннями (гардеробними, душовими, умивальними, сушильними для одягу і взуття, приміщеннями тарно-побутовими приміщеннями (гардеробними, душовими, умивальними, сушильними для одягу і взуття, приміщеннями  приміщеннями (гардеробними, душовими, умивальними, сушильними для одягу і взуття, приміщеннями приміщеннями (гардеробними, душовими, умивальними, сушильними для одягу і взуття, приміщеннями щеннями (гардеробними, душовими, умивальними, сушильними для одягу і взуття, приміщеннями  (гардеробними, душовими, умивальними, сушильними для одягу і взуття, приміщеннями (гардеробними, душовими, умивальними, сушильними для одягу і взуття, приміщеннями  душовими, умивальними, сушильними для одягу і взуття, приміщеннями душовими, умивальними, сушильними для одягу і взуття, приміщеннями  умивальними, сушильними для одягу і взуття, приміщеннями умивальними, сушильними для одягу і взуття, приміщеннями  сушильними для одягу і взуття, приміщеннями сушильними для одягу і взуття, приміщеннями  для одягу і взуття, приміщеннями для одягу і взуття, приміщеннями  одягу і взуття, приміщеннями одягу і взуття, приміщеннями  і взуття, приміщеннями взуття, приміщеннями  приміщеннями приміщеннями щеннями для обігрівання, для вживання їжі та відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним  обігрівання, для вживання їжі та відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним обігрівання, для вживання їжі та відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним грівання, для вживання їжі та відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним вання, для вживання їжі та відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним  для вживання їжі та відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним для вживання їжі та відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним  вживання їжі та відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним вживання їжі та відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним  їжі та відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним жі та відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним та відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним  відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним відпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним дпочинку, для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним  для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним для особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним  особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним особистої гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним гігієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним гієни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним ни жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним  жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним жінок, туалетами тощо), питною водою і медичним нок, туалетами тощо), питною водою і медичним  туалетами тощо), питною водою і медичним туалетами тощо), питною водою і медичним  тощо), питною водою і медичним тощо), питною водою і медичним  питною водою і медичним питною водою і медичним  водою і медичним водою і медичним  і медичним медичним обслуговуванням згідно з чинними нормативами і колективним договором (угодою). дно з чинними нормативами і колективним договором (угодою). колективним договором (угодою). 3. Санітарно-побутові приміщення і обладнання мають бути введені в експлуатацію до початку виконання робіт. Санітарно-побутові приміщення і обладнання мають бути введені в експлуатацію до початку виконання робіт. тарно-побутові приміщення і обладнання мають бути введені в експлуатацію до початку виконання робіт. приміщення і обладнання мають бути введені в експлуатацію до початку виконання робіт. щення і обладнання мають бути введені в експлуатацію до початку виконання робіт. обладнання мають бути введені в експлуатацію до початку виконання робіт. в експлуатацію до початку виконання робіт. ю до початку виконання робіт. т. Під час реконструкції діючих підприємств санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, д час реконструкції діючих підприємств санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог,  час реконструкції діючих підприємств санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, час реконструкції діючих підприємств санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог,  реконструкції діючих підприємств санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, реконструкції діючих підприємств санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, діючих підприємств санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, ючих підприємств санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог,  підприємств санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, підприємств санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, дприємств санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, мств санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог,  санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, санітарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, тарно-побутові приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, приміщення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, щення необхідно улаштовувати з урахуванням вимог,  необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, необхідно улаштовувати з урахуванням вимог, дно улаштовувати з урахуванням вимог,  улаштовувати з урахуванням вимог, улаштовувати з урахуванням вимог,  з урахуванням вимог, з урахуванням вимог,  урахуванням вимог, урахуванням вимог,  вимог, вимог, додержання яких обов'язкове під час виробничих процесів на об'єктах, які реконструюються. д час виробничих процесів на об'єктах, які реконструюються. в на об'єктах, які реконструюються. ктах, які реконструюються. реконструюються. У санітарно-побутових приміщеннях необхідно мати достатню кількість шаф, столів та стільців. тарно-побутових приміщеннях необхідно мати достатню кількість шаф, столів та стільців. щеннях необхідно мати достатню кількість шаф, столів та стільців. дно мати достатню кількість шаф, столів та стільців. лькість шаф, столів та стільців. сть шаф, столів та стільців. в та стільців. льців. в. 4. Площа санітарно-побутових приміщень визначається відповідно до кількісного складу робітників у найбільш Площа санітарно-побутових приміщень визначається відповідно до кількісного складу робітників у найбільш  санітарно-побутових приміщень визначається відповідно до кількісного складу робітників у найбільш санітарно-побутових приміщень визначається відповідно до кількісного складу робітників у найбільш тарно-побутових приміщень визначається відповідно до кількісного складу робітників у найбільш  приміщень визначається відповідно до кількісного складу робітників у найбільш приміщень визначається відповідно до кількісного складу робітників у найбільш щень визначається відповідно до кількісного складу робітників у найбільш  визначається відповідно до кількісного складу робітників у найбільш визначається відповідно до кількісного складу робітників у найбільш ться відповідно до кількісного складу робітників у найбільш  відповідно до кількісного складу робітників у найбільш відповідно до кількісного складу робітників у найбільш дповідно до кількісного складу робітників у найбільш дно до кількісного складу робітників у найбільш  до кількісного складу робітників у найбільш до кількісного складу робітників у найбільш  кількісного складу робітників у найбільш кількісного складу робітників у найбільш лькісного складу робітників у найбільш сного складу робітників у найбільш  складу робітників у найбільш складу робітників у найбільш  робітників у найбільш робітників у найбільш тників у найбільш в у найбільш  у найбільш у найбільш  найбільш найбільш льш багаточисельну зміну на об'єкті за укрупненими нормативними показниками. засоби надання першої долікарської допомоги. ну на об'єкті за укрупненими нормативними показниками. засоби надання першої долікарської допомоги. кті за укрупненими нормативними показниками. засоби надання першої долікарської допомоги. за укрупненими нормативними показниками. засоби надання першої долікарської допомоги. долікарської допомоги. карської допомоги. допомоги. За чисельності працюючих на об'єкті більше ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з  чисельності працюючих на об'єкті більше ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з чисельності працюючих на об'єкті більше ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з працюючих на об'єкті більше ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з  на об'єкті більше ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з на об'єкті більше ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з  об'єкті більше ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з об'єкті більше ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з кті більше ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з більше ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з льше ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з  ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з ніж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з ж 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з  300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з 300 осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з  осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з осіб генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з б генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з  генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з генпідрядник повинен організувати роботу медпункту (з дрядник повинен організувати роботу медпункту (з  повинен організувати роботу медпункту (з повинен організувати роботу медпункту (з  організувати роботу медпункту (з організувати роботу медпункту (з зувати роботу медпункту (з  роботу медпункту (з роботу медпункту (з  медпункту (з медпункту (з  (з (з постійним медперсоналом). йним медперсоналом). 6. Приміщення (установки) для вживання питної води мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по Приміщення (установки) для вживання питної води мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по щення (установки) для вживання питної води мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по  (установки) для вживання питної води мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по (установки) для вживання питної води мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по  для вживання питної води мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по для вживання питної води мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по  вживання питної води мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по вживання питної води мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по  питної води мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по питної води мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по води мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по  мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по мають бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по  бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по бути облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по  облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по облаштовані на відстані не більше ніж 75 м по на відстані не більше ніж 75 м по  відстані не більше ніж 75 м по відстані не більше ніж 75 м по дстані не більше ніж 75 м по не більше ніж 75 м по  більше ніж 75 м по більше ніж 75 м по льше ніж 75 м по  ніж 75 м по ніж 75 м по ж 75 м по  75 м по 75 м по  м по м по  по по горизонталі і не більше ніж 10 м по вертикалі від робочих місць. не більше ніж 10 м по вертикалі від робочих місць. льше ніж 10 м по вертикалі від робочих місць. ж 10 м по вертикалі від робочих місць. від робочих місць. д робочих місць. сць. 7. Виробничі та санітарно-побутові приміщення, місця відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних Виробничі та санітарно-побутові приміщення, місця відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних та санітарно-побутові приміщення, місця відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних  санітарно-побутові приміщення, місця відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних санітарно-побутові приміщення, місця відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних тарно-побутові приміщення, місця відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних приміщення, місця відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних щення, місця відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних  місця відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних місця відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних сця відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних  відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних відпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних дпочинку, проходи для людей, робочі місця на будівельних  проходи для людей, робочі місця на будівельних проходи для людей, робочі місця на будівельних  для людей, робочі місця на будівельних для людей, робочі місця на будівельних  людей, робочі місця на будівельних людей, робочі місця на будівельних  робочі місця на будівельних робочі місця на будівельних місця на будівельних сця на будівельних  на будівельних на будівельних  будівельних будівельних вельних майданчиках слід розташовувати за межами небезпечних зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено  слід розташовувати за межами небезпечних зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено слід розташовувати за межами небезпечних зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено д розташовувати за межами небезпечних зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено  розташовувати за межами небезпечних зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено розташовувати за межами небезпечних зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено  за межами небезпечних зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено за межами небезпечних зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено  межами небезпечних зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено межами небезпечних зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено  небезпечних зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено небезпечних зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено  зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено зон. Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено  Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено Якщо виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено  виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено виробничі та санітарно-побутові приміщення розміщено та санітарно-побутові приміщення розміщено  санітарно-побутові приміщення розміщено санітарно-побутові приміщення розміщено тарно-побутові приміщення розміщено приміщення розміщено щення розміщено  розміщено розміщено щено в небезпечних зонах, необхідно розробити графіки безпечного перебування людей у цих приміщеннях. дно розробити графіки безпечного перебування людей у цих приміщеннях. ки безпечного перебування людей у цих приміщеннях. щеннях. 8. На будівництві об'єктів із застосуванням вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів На будівництві об'єктів із застосуванням вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів  будівництві об'єктів із застосуванням вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів будівництві об'єктів із застосуванням вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів вництві об'єктів із застосуванням вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів об'єктів із застосуванням вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів ктів із застосуванням вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів в із застосуванням вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів  із застосуванням вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів з застосуванням вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів  застосуванням вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів застосуванням вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів  вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів вантажопідіймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів діймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів ймальних кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів  кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів кранів, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів в, якщо до небезпечних зон переміщення вантажів  якщо до небезпечних зон переміщення вантажів якщо до небезпечних зон переміщення вантажів  до небезпечних зон переміщення вантажів до небезпечних зон переміщення вантажів  небезпечних зон переміщення вантажів небезпечних зон переміщення вантажів  зон переміщення вантажів зон переміщення вантажів  переміщення вантажів переміщення вантажів щення вантажів  вантажів вантажів в кранами (межі яких визначаються за додатком Е) потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи  (межі яких визначаються за додатком Е) потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи (межі яких визначаються за додатком Е) потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи яких визначаються за додатком Е) потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи  визначаються за додатком Е) потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи визначаються за додатком Е) потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи  за додатком Е) потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи за додатком Е) потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи  додатком Е) потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи додатком Е) потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи  Е) потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи Е) потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи  потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи потрапляють транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи  транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи транспортні або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи або пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи  пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи пішохідні шляхи, санітарно-побутові чи шохідні шляхи, санітарно-побутові чи дні шляхи, санітарно-побутові чи шляхи, санітарно-побутові чи  санітарно-побутові чи санітарно-побутові чи тарно-побутові чи чи виробничі будівлі та споруди, інші місця постійного чи тимчасового перебування людей під час виконання будівлі та споруди, інші місця постійного чи тимчасового перебування людей під час виконання влі та споруди, інші місця постійного чи тимчасового перебування людей під час виконання та споруди, інші місця постійного чи тимчасового перебування людей під час виконання  споруди, інші місця постійного чи тимчасового перебування людей під час виконання споруди, інші місця постійного чи тимчасового перебування людей під час виконання  інші місця постійного чи тимчасового перебування людей під час виконання нші місця постійного чи тимчасового перебування людей під час виконання місця постійного чи тимчасового перебування людей під час виконання сця постійного чи тимчасового перебування людей під час виконання  постійного чи тимчасового перебування людей під час виконання постійного чи тимчасового перебування людей під час виконання йного чи тимчасового перебування людей під час виконання  чи тимчасового перебування людей під час виконання чи тимчасового перебування людей під час виконання  тимчасового перебування людей під час виконання тимчасового перебування людей під час виконання  перебування людей під час виконання перебування людей під час виконання  людей під час виконання людей під час виконання  під час виконання під час виконання д час виконання  час виконання час виконання  виконання виконання будівельно-монтажних робіт, необхідно виконувати вимоги цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих, вельно-монтажних робіт, необхідно виконувати вимоги цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих,  робіт, необхідно виконувати вимоги цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих, робіт, необхідно виконувати вимоги цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих, т, необхідно виконувати вимоги цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих,  необхідно виконувати вимоги цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих, необхідно виконувати вимоги цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих, дно виконувати вимоги цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих,  виконувати вимоги цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих, виконувати вимоги цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих,  вимоги цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих, вимоги цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих,  цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих, цих норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих,  норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих, норм, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих,  ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих, ПОБ і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих,  і ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих, ПВР щодо забезпечення безпеки працюючих,  щодо забезпечення безпеки працюючих, щодо забезпечення безпеки працюючих,  забезпечення безпеки працюючих, забезпечення безпеки працюючих,  безпеки працюючих, безпеки працюючих,  працюючих, працюючих, зокрема: - застосовувати засоби штучного обмеження зони роботи баштових кранів; застосовувати засоби штучного обмеження зони роботи баштових кранів; в; - застосовувати захисні пристрої, захисні екрани тощо. застосовувати захисні пристрої, захисні екрани тощо. пристрої, захисні екрани тощо. , захисні екрани тощо. екрани тощо. 9. Проїзди, проходи на будівельних майданчиках, а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати Проїзди, проходи на будівельних майданчиках, а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати зди, проходи на будівельних майданчиках, а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати  проходи на будівельних майданчиках, а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати проходи на будівельних майданчиках, а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати  на будівельних майданчиках, а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати на будівельних майданчиках, а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати  будівельних майданчиках, а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати будівельних майданчиках, а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати вельних майданчиках, а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати  майданчиках, а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати майданчиках, а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати  а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати а також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати  також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати також проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати  проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати проходи до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати  до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати до робочих місць і на робочих місцях не повинні мати  робочих місць і на робочих місцях не повинні мати робочих місць і на робочих місцях не повинні мати  місць і на робочих місцях не повинні мати місць і на робочих місцях не повинні мати сць і на робочих місцях не повинні мати  і на робочих місцях не повинні мати на робочих місцях не повинні мати  робочих місцях не повинні мати робочих місцях не повинні мати  місцях не повинні мати місцях не повинні мати сцях не повинні мати  не повинні мати не повинні мати  повинні мати повинні мати мати вибоїн і утримуватись у чистоті та порядку, очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, н і утримуватись у чистоті та порядку, очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами,  і утримуватись у чистоті та порядку, очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, утримуватись у чистоті та порядку, очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами,  у чистоті та порядку, очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, у чистоті та порядку, очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами,  чистоті та порядку, очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, чистоті та порядку, очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, та порядку, очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами,  порядку, очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, порядку, очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами,  очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, очищуватися від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами,  від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, від сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, д сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами,  сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, сміття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, ття, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами,  снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, снігу, не захаращуватися матеріалами та виробами, гу, не захаращуватися матеріалами та виробами,  не захаращуватися матеріалами та виробами, не захаращуватися матеріалами та виробами,  захаращуватися матеріалами та виробами, захаращуватися матеріалами та виробами,  матеріалами та виробами, матеріалами та виробами, алами та виробами,  та виробами, та виробами,  виробами, виробами, а також бути не ковзкими. 10. Територіально відокремлені приміщення, площадки, ділянки робіт слід забезпечити телефонним чи радіозв'язком. Територіально відокремлені приміщення, площадки, ділянки робіт слід забезпечити телефонним чи радіозв'язком. ально відокремлені приміщення, площадки, ділянки робіт слід забезпечити телефонним чи радіозв'язком. докремлені приміщення, площадки, ділянки робіт слід забезпечити телефонним чи радіозв'язком. приміщення, площадки, ділянки робіт слід забезпечити телефонним чи радіозв'язком. щення, площадки, ділянки робіт слід забезпечити телефонним чи радіозв'язком. лянки робіт слід забезпечити телефонним чи радіозв'язком. т слід забезпечити телефонним чи радіозв'язком. д забезпечити телефонним чи радіозв'язком. озв'язком. Вимоги безпеки до облаштування і утримання будівельних майданчиків, виробничих дільниць і робочих місць. утримання будівельних майданчиків, виробничих дільниць і робочих місць. вельних майданчиків, виробничих дільниць і робочих місць. в, виробничих дільниць і робочих місць. льниць і робочих місць. робочих місць. сць. 1. Будівельні майданчики та виробничі дільниці повинні бути огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація Будівельні майданчики та виробничі дільниці повинні бути огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація вельні майданчики та виробничі дільниці повинні бути огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація майданчики та виробничі дільниці повинні бути огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація  та виробничі дільниці повинні бути огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація та виробничі дільниці повинні бути огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація  виробничі дільниці повинні бути огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація виробничі дільниці повинні бути огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація дільниці повинні бути огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація льниці повинні бути огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація повинні бути огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація бути огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація  огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація огороджені згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація згідно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація дно з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація  з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація з ДБН А.3.1-5-2016 "Організація  ДБН А.3.1-5-2016 "Організація ДБН А.3.1-5-2016 "Організація  А.3.1-5-2016 "Організація А.3.1-5-2016 "Організація  "Організація "Організація зація я будівельного виробництва". вельного виробництва". Конструкція захисних огорож повинна задовольняти таким вимогам: я захисних огорож повинна задовольняти таким вимогам: - огорожі, що прилягають до місць проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не огорожі, що прилягають до місць проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не , що прилягають до місць проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не  що прилягають до місць проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не що прилягають до місць проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не  прилягають до місць проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не прилягають до місць проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не  до місць проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не до місць проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не  місць проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не місць проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не сць проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не  проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не проходу людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не  людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не людей за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не  за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не за межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не  межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не межами будівельного майданчика, повинні мати висоту не  будівельного майданчика, повинні мати висоту не будівельного майданчика, повинні мати висоту не вельного майданчика, повинні мати висоту не  майданчика, повинні мати висоту не майданчика, повинні мати висоту не  повинні мати висоту не повинні мати висоту не мати висоту не  висоту не висоту не  не не менше ніж 2,0 м і бути обладнані суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а  ніж 2,0 м і бути обладнані суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а ніж 2,0 м і бути обладнані суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а ж 2,0 м і бути обладнані суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а  2,0 м і бути обладнані суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а 2,0 м і бути обладнані суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а  м і бути обладнані суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а м і бути обладнані суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а  і бути обладнані суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а бути обладнані суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а  обладнані суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а обладнані суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а суцільним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а льним захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а  захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а захисним козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а  козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а козирком із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а  із несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а з несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а  несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а несучою здатністю витримувати снігове навантаження, а  здатністю витримувати снігове навантаження, а здатністю витримувати снігове навантаження, а стю витримувати снігове навантаження, а  витримувати снігове навантаження, а витримувати снігове навантаження, а  снігове навантаження, а снігове навантаження, а гове навантаження, а  навантаження, а навантаження, а  а а також навантаження від падіння дрібних предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які  навантаження від падіння дрібних предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які навантаження від падіння дрібних предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які  від падіння дрібних предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які від падіння дрібних предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які д падіння дрібних предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які  падіння дрібних предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які падіння дрібних предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які ння дрібних предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які  дрібних предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які дрібних предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які бних предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які  предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які предметів; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які в; ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які  ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які ці огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які огорожі повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які повинні бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які бути без прорізів, крім воріт і хвірток, які  без прорізів, крім воріт і хвірток, які без прорізів, крім воріт і хвірток, які  прорізів, крім воріт і хвірток, які прорізів, крім воріт і хвірток, які зів, крім воріт і хвірток, які в, крім воріт і хвірток, які  крім воріт і хвірток, які крім воріт і хвірток, які м воріт і хвірток, які  воріт і хвірток, які воріт і хвірток, які т і хвірток, які  і хвірток, які хвірток, які рток, які  які які охороняються протягом робочого часу і замикаються після закінчення робіт. замикаються після закінчення робіт. сля закінчення робіт. нчення робіт. т. 2. Робочі місця і проходи до них, розташовані на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду Робочі місця і проходи до них, розташовані на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду місця і проходи до них, розташовані на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду сця і проходи до них, розташовані на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду  і проходи до них, розташовані на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду проходи до них, розташовані на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду  до них, розташовані на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду до них, розташовані на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду  них, розташовані на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду них, розташовані на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду  розташовані на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду розташовані на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду на висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду  висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду висоті більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду більше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду льше ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду  ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду ніж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду ж 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду  1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду 1,3 м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду  м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду м і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду  і на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду на відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду  відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду відстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду дстані менше ніж 2,0 м від межі перепаду менше ніж 2,0 м від межі перепаду  ніж 2,0 м від межі перепаду ніж 2,0 м від межі перепаду ж 2,0 м від межі перепаду  2,0 м від межі перепаду 2,0 м від межі перепаду  м від межі перепаду м від межі перепаду  від межі перепаду від межі перепаду д межі перепаду  межі перепаду межі перепаду перепаду по висоті, повинні бути огороджені захисними огорожами, конструкції яких визначаються в ПВР. , повинні бути огороджені захисними огорожами, конструкції яких визначаються в ПВР. бути огороджені захисними огорожами, конструкції яких визначаються в ПВР. захисними огорожами, конструкції яких визначаються в ПВР. яких визначаються в ПВР. Огорожі слід доставити на об'єкт будівництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення слід доставити на об'єкт будівництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення д доставити на об'єкт будівництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення  доставити на об'єкт будівництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення доставити на об'єкт будівництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення  на об'єкт будівництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення на об'єкт будівництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення  об'єкт будівництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення об'єкт будівництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення кт будівництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення  будівництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення будівництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення вництва до початку виконання робіт та негайно установити після утворення  до початку виконання робіт та негайно установити після утворення до початку виконання робіт та негайно установити після утворення  початку виконання робіт та негайно установити після утворення початку виконання робіт та негайно установити після утворення  виконання робіт та негайно установити після утворення виконання робіт та негайно установити після утворення  робіт та негайно установити після утворення робіт та негайно установити після утворення т та негайно установити після утворення  та негайно установити після утворення та негайно установити після утворення  негайно установити після утворення негайно установити після утворення  установити після утворення установити після утворення  після утворення після утворення сля утворення  утворення утворення зазначеного перепаду по висоті, а демонтувати безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних  перепаду по висоті, а демонтувати безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних перепаду по висоті, а демонтувати безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних  по висоті, а демонтувати безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних по висоті, а демонтувати безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних  висоті, а демонтувати безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних висоті, а демонтувати безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних , а демонтувати безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних  а демонтувати безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних а демонтувати безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних  демонтувати безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних демонтувати безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних  безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних безпосередньо перед улаштуванням проектних огороджувальних  перед улаштуванням проектних огороджувальних перед улаштуванням проектних огороджувальних  улаштуванням проектних огороджувальних улаштуванням проектних огороджувальних  проектних огороджувальних проектних огороджувальних  огороджувальних огороджувальних конструкцій. й. Якщо неможливо установити огорожу, у випадках, визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад,  неможливо установити огорожу, у випадках, визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад, неможливо установити огорожу, у випадках, визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад,  установити огорожу, у випадках, визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад, установити огорожу, у випадках, визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад,  огорожу, у випадках, визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад, огорожу, у випадках, визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад,  у випадках, визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад, у випадках, визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад,  випадках, визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад, випадках, визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад,  визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад, визначених у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад,  у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад, у ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад,  ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад, ПВР, для виконання певних видів робіт (наприклад,  для виконання певних видів робіт (наприклад, для виконання певних видів робіт (наприклад,  виконання певних видів робіт (наприклад, виконання певних видів робіт (наприклад,  певних видів робіт (наприклад, певних видів робіт (наприклад,  видів робіт (наприклад, видів робіт (наприклад, в робіт (наприклад,  робіт (наприклад, робіт (наприклад, т (наприклад,  (наприклад, (наприклад, верхолазні, монтаж конструкцій, обладнання, опалубки; мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із , монтаж конструкцій, обладнання, опалубки; мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із  монтаж конструкцій, обладнання, опалубки; мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із монтаж конструкцій, обладнання, опалубки; мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із  конструкцій, обладнання, опалубки; мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із конструкцій, обладнання, опалубки; мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із й, обладнання, опалубки; мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із  обладнання, опалубки; мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із обладнання, опалубки; мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із  опалубки; мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із опалубки; мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із  мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із мурування стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із  стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із стін тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із н тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із  тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із тощо) відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із  відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із відповідно до ПВР їх необхідно виконувати із дповідно до ПВР їх необхідно виконувати із дно до ПВР їх необхідно виконувати із  до ПВР їх необхідно виконувати із до ПВР їх необхідно виконувати із  ПВР їх необхідно виконувати із ПВР їх необхідно виконувати із  їх необхідно виконувати із х необхідно виконувати із  необхідно виконувати із необхідно виконувати із дно виконувати із  виконувати із виконувати із  із з застосуванням запобіжних поясів, страхувальних канатів. жних поясів, страхувальних канатів. в, страхувальних канатів. в. Місця кріплення запобіжних канатів повинні бути визначені у ПВР. сця кріплення запобіжних канатів повинні бути визначені у ПВР. плення запобіжних канатів повинні бути визначені у ПВР. жних канатів повинні бути визначені у ПВР. в повинні бути визначені у ПВР. бути визначені у ПВР. у ПВР. Відповідальність за наявність і своєчасність установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник, дповідальність за наявність і своєчасність установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник, дальність за наявність і своєчасність установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник, сть за наявність і своєчасність установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник,  за наявність і своєчасність установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник, за наявність і своєчасність установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник,  наявність і своєчасність установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник, наявність і своєчасність установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник, сть і своєчасність установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник,  і своєчасність установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник, своєчасність установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник, часність установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник, сть установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник,  установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник, установлення огорож у місцях загального користування несе генпідрядник,  огорож у місцях загального користування несе генпідрядник, огорож у місцях загального користування несе генпідрядник,  у місцях загального користування несе генпідрядник, у місцях загального користування несе генпідрядник,  місцях загального користування несе генпідрядник, місцях загального користування несе генпідрядник, сцях загального користування несе генпідрядник,  загального користування несе генпідрядник, загального користування несе генпідрядник,  користування несе генпідрядник, користування несе генпідрядник,  несе генпідрядник, несе генпідрядник,  генпідрядник, генпідрядник, дрядник, за його відсутності - субпідрядник (підрядник). дсутності - субпідрядник (підрядник). - субпідрядник (підрядник). дрядник (підрядник). дрядник). Генпідрядник разом із субпідрядником (підрядником) несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці дрядник разом із субпідрядником (підрядником) несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці  разом із субпідрядником (підрядником) несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці разом із субпідрядником (підрядником) несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці  із субпідрядником (підрядником) несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці з субпідрядником (підрядником) несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці  субпідрядником (підрядником) несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці субпідрядником (підрядником) несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці дрядником (підрядником) несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці  (підрядником) несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці (підрядником) несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці дрядником) несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці  несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці несуть відповідальність за наявність огорож на дільниці  відповідальність за наявність огорож на дільниці відповідальність за наявність огорож на дільниці дповідальність за наявність огорож на дільниці дальність за наявність огорож на дільниці сть за наявність огорож на дільниці  за наявність огорож на дільниці за наявність огорож на дільниці  наявність огорож на дільниці наявність огорож на дільниці сть огорож на дільниці  огорож на дільниці огорож на дільниці  на дільниці на дільниці  дільниці дільниці льниці субпідрядника (підрядника), якщо інше не визначено договором між ними. дрядника (підрядника), якщо інше не визначено договором між ними. дрядника), якщо інше не визначено договором між ними. нше не визначено договором між ними. ж ними. Виконання робіт без додержання вимог цього пункту не допускається. т без додержання вимог цього пункту не допускається. ться. 3. Проходи на робочих місцях і до робочих місць повинні відповідати таким вимогам: Проходи на робочих місцях і до робочих місць повинні відповідати таким вимогам: сцях і до робочих місць повинні відповідати таким вимогам: до робочих місць повинні відповідати таким вимогам: сць повинні відповідати таким вимогам: відповідати таким вимогам: дповідати таким вимогам: дати таким вимогам: - ширина одиночних проходів до робочих місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких ширина одиночних проходів до робочих місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких  одиночних проходів до робочих місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких одиночних проходів до робочих місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких  проходів до робочих місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких проходів до робочих місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких в до робочих місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких  до робочих місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких до робочих місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких  робочих місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких робочих місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких  місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких місць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких сць і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких  і на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких на робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких  робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких робочих місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких  місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких місцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких сцях повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких  повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких повинна бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких  бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких бути не менше ніж 0,6 м, а висота таких  не менше ніж 0,6 м, а висота таких не менше ніж 0,6 м, а висота таких  менше ніж 0,6 м, а висота таких менше ніж 0,6 м, а висота таких  ніж 0,6 м, а висота таких ніж 0,6 м, а висота таких ж 0,6 м, а висота таких  0,6 м, а висота таких 0,6 м, а висота таких  м, а висота таких м, а висота таких  а висота таких а висота таких  висота таких висота таких  таких таких проходів у просвіті - не менше ніж 1,8 м; в у просвіті - не менше ніж 1,8 м; ті - не менше ніж 1,8 м; - не менше ніж 1,8 м; ж 1,8 м; - драбини або скоби, що передбачені для піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті драбини або скоби, що передбачені для піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті  або скоби, що передбачені для піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті або скоби, що передбачені для піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті  скоби, що передбачені для піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті скоби, що передбачені для піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті  що передбачені для піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті що передбачені для піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті  передбачені для піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті передбачені для піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті для піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті  піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті піднімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті днімання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті мання чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті  чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті чи спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті  спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті спускання працівників на робочі місця, які розташовані на висоті  працівників на робочі місця, які розташовані на висоті працівників на робочі місця, які розташовані на висоті вників на робочі місця, які розташовані на висоті в на робочі місця, які розташовані на висоті  на робочі місця, які розташовані на висоті на робочі місця, які розташовані на висоті  робочі місця, які розташовані на висоті робочі місця, які розташовані на висоті місця, які розташовані на висоті сця, які розташовані на висоті  які розташовані на висоті які розташовані на висоті розташовані на висоті на висоті  висоті висоті (глибині) більше ніж 5 м, необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з ) більше ніж 5 м, необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з  більше ніж 5 м, необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з більше ніж 5 м, необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з льше ніж 5 м, необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з  ніж 5 м, необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з ніж 5 м, необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з ж 5 м, необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з  5 м, необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з 5 м, необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з  м, необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з м, необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з  необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з необхідно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з дно обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з  обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з обладнувати пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з  пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з пристроями для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з  для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з для закріплення фала запобіжного пояса (канатами з  закріплення фала запобіжного пояса (канатами з закріплення фала запобіжного пояса (канатами з плення фала запобіжного пояса (канатами з  фала запобіжного пояса (канатами з фала запобіжного пояса (канатами з  запобіжного пояса (канатами з запобіжного пояса (канатами з жного пояса (канатами з  пояса (канатами з пояса (канатами з  (канатами з (канатами з  з з уловлювачами тощо), а також обладнані дуговою огорожею. дуговою огорожею. 4. Прорізи у стінах за однобічного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань Прорізи у стінах за однобічного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань зи у стінах за однобічного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань  у стінах за однобічного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань у стінах за однобічного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань  стінах за однобічного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань стінах за однобічного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань нах за однобічного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань  за однобічного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань за однобічного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань  однобічного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань однобічного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань чного прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань  прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань прилягання до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань  до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань до них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань  них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань них настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань  настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань настилу (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань  (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань (перекриття) повинні бути огороджені, якщо відстань  повинні бути огороджені, якщо відстань повинні бути огороджені, якщо відстань бути огороджені, якщо відстань  огороджені, якщо відстань огороджені, якщо відстань , якщо відстань  якщо відстань якщо відстань  відстань відстань дстань від рівня настилу до низу прорізу менше ніж 0,7 м. д рівня настилу до низу прорізу менше ніж 0,7 м. вня настилу до низу прорізу менше ніж 0,7 м. зу менше ніж 0,7 м. ж 0,7 м. 5. Входи до будівель (споруд), що споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком Входи до будівель (споруд), що споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком  до будівель (споруд), що споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком до будівель (споруд), що споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком  будівель (споруд), що споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком будівель (споруд), що споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком вель (споруд), що споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком  (споруд), що споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком (споруд), що споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком  що споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком що споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком  споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком споруджуються, на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком  на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком на період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком  період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком період будівництва слід захистити зверху суцільним козирком од будівництва слід захистити зверху суцільним козирком  будівництва слід захистити зверху суцільним козирком будівництва слід захистити зверху суцільним козирком вництва слід захистити зверху суцільним козирком  слід захистити зверху суцільним козирком слід захистити зверху суцільним козирком д захистити зверху суцільним козирком  захистити зверху суцільним козирком захистити зверху суцільним козирком  зверху суцільним козирком зверху суцільним козирком  суцільним козирком суцільним козирком льним козирком  козирком козирком шириною не менше ширини входу до будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що  не менше ширини входу до будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що не менше ширини входу до будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що  менше ширини входу до будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що менше ширини входу до будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що  ширини входу до будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що ширини входу до будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що  входу до будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що входу до будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що  до будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що до будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що  будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що будинку (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що  (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що (споруди) і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що  і довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що довжиною - відповідно до розміру небезпечної зони, що  - відповідно до розміру небезпечної зони, що - відповідно до розміру небезпечної зони, що  відповідно до розміру небезпечної зони, що відповідно до розміру небезпечної зони, що дповідно до розміру небезпечної зони, що дно до розміру небезпечної зони, що  до розміру небезпечної зони, що до розміру небезпечної зони, що  розміру небезпечної зони, що розміру небезпечної зони, що ру небезпечної зони, що  небезпечної зони, що небезпечної зони, що зони, що  що що визначається згідно з додатком Е ДБН А.3.1-5- 2016. ться згідно з додатком Е ДБН А.3.1-5- 2016. дно з додатком Е ДБН А.3.1-5- 2016. Козирки необхідно зберігати до вводу будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище  необхідно зберігати до вводу будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище необхідно зберігати до вводу будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище дно зберігати до вводу будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище  зберігати до вводу будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище зберігати до вводу будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище гати до вводу будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище  до вводу будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище до вводу будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище  вводу будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище вводу будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище  будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище будинку в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище  в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище в експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище  експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище експлуатацію. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище ю. Кут, що виникає між козирком та розташованою вище  Кут, що виникає між козирком та розташованою вище Кут, що виникає між козирком та розташованою вище  що виникає між козирком та розташованою вище що виникає між козирком та розташованою вище  виникає між козирком та розташованою вище виникає між козирком та розташованою вище між козирком та розташованою вище ж козирком та розташованою вище  козирком та розташованою вище козирком та розташованою вище  та розташованою вище та розташованою вище  розташованою вище розташованою вище  вище вище стіною, повинен бути 70° - 75°. За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом ною, повинен бути 70° - 75°. За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом  повинен бути 70° - 75°. За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом повинен бути 70° - 75°. За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом  бути 70° - 75°. За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом бути 70° - 75°. За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом  70° - 75°. За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом 70° - 75°. За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом  - 75°. За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом - 75°. За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом  75°. За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом 75°. За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом  За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом За довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом  довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом довжини козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом  козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом козирка понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом  понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом понад 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом  2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом 2 м допускається встановлювати під зазначеним кутом  м допускається встановлювати під зазначеним кутом м допускається встановлювати під зазначеним кутом  допускається встановлювати під зазначеним кутом допускається встановлювати під зазначеним кутом ться встановлювати під зазначеним кутом  встановлювати під зазначеним кутом встановлювати під зазначеним кутом  під зазначеним кутом під зазначеним кутом д зазначеним кутом  зазначеним кутом зазначеним кутом  кутом кутом тільки частину козирка безпосередньо над входом під козирок. льки частину козирка безпосередньо над входом під козирок. д козирок. У разі, коли розрахункова довжина козирка (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати  разі, коли розрахункова довжина козирка (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати разі, коли розрахункова довжина козирка (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати , коли розрахункова довжина козирка (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати  коли розрахункова довжина козирка (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати коли розрахункова довжина козирка (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати  розрахункова довжина козирка (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати розрахункова довжина козирка (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати  довжина козирка (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати довжина козирка (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати  козирка (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати козирка (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати  (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати (додаток Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати  Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати Е) перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати  перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати перевищує межі будмайданчика, необхідно використовувати межі будмайданчика, необхідно використовувати будмайданчика, необхідно використовувати  необхідно використовувати необхідно використовувати дно використовувати  використовувати використовувати суцільні або сітчасті захисні системи огородження робочих горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та льні або сітчасті захисні системи огородження робочих горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та або сітчасті захисні системи огородження робочих горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та  сітчасті захисні системи огородження робочих горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та сітчасті захисні системи огородження робочих горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та тчасті захисні системи огородження робочих горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та захисні системи огородження робочих горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та системи огородження робочих горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та  огородження робочих горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та огородження робочих горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та  робочих горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та робочих горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та  горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та горизонтів, які запобігають падінню елементів конструкцій та в, які запобігають падінню елементів конструкцій та  які запобігають падінню елементів конструкцій та які запобігають падінню елементів конструкцій та запобігають падінню елементів конструкцій та гають падінню елементів конструкцій та  падінню елементів конструкцій та падінню елементів конструкцій та нню елементів конструкцій та  елементів конструкцій та елементів конструкцій та в конструкцій та  конструкцій та конструкцій та й та  та та нших предметів з висоти в небезпечну зону. Конструкції цих систем необхідно визначати в ПВР. в з висоти в небезпечну зону. Конструкції цих систем необхідно визначати в ПВР. цих систем необхідно визначати в ПВР. дно визначати в ПВР. 6. Біля в'їзду на будівельний майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та Біля в'їзду на будівельний майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та ля в'їзду на будівельний майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та  в'їзду на будівельний майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та в'їзду на будівельний майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та зду на будівельний майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та  на будівельний майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та на будівельний майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та  будівельний майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та будівельний майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та вельний майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та  майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та майданчик необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та  необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та необхідно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та дно встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та  встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та встановити схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та  схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та схему руху автотранспорту. Транспортні засоби та  руху автотранспорту. Транспортні засоби та руху автотранспорту. Транспортні засоби та  автотранспорту. Транспортні засоби та автотранспорту. Транспортні засоби та  Транспортні засоби та Транспортні засоби та засоби та  та та пішоходи повинні потрапляти на об'єкт будівництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для шоходи повинні потрапляти на об'єкт будівництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для  повинні потрапляти на об'єкт будівництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для повинні потрапляти на об'єкт будівництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для потрапляти на об'єкт будівництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для  на об'єкт будівництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для на об'єкт будівництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для  об'єкт будівництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для об'єкт будівництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для кт будівництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для  будівництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для будівництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для вництва і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для  і покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для покидати його через різні проходи і проїзди, що призначені для  його через різні проходи і проїзди, що призначені для його через різні проходи і проїзди, що призначені для  через різні проходи і проїзди, що призначені для через різні проходи і проїзди, що призначені для  різні проходи і проїзди, що призначені для різні проходи і проїзди, що призначені для зні проходи і проїзди, що призначені для проходи і проїзди, що призначені для  і проїзди, що призначені для проїзди, що призначені для зди, що призначені для  що призначені для що призначені для  призначені для призначені для для транспортних засобів і пішоходів. Для доступу в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані  засобів і пішоходів. Для доступу в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані засобів і пішоходів. Для доступу в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані в і пішоходів. Для доступу в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані  і пішоходів. Для доступу в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані пішоходів. Для доступу в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані шоходів. Для доступу в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані в. Для доступу в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані  Для доступу в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані Для доступу в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані  доступу в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані доступу в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані  в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані в основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані  основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані основні робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані робочі зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані зони тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані  тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані тимчасові автомобільні шляхи повинні бути обладнані автомобільні шляхи повинні бути обладнані льні шляхи повинні бути обладнані шляхи повинні бути обладнані  повинні бути обладнані повинні бути обладнані бути обладнані  обладнані обладнані пішохідними переходами з відповідними знаками. шохідними переходами з відповідними знаками. дними переходами з відповідними знаками. дповідними знаками. дними знаками. 7. Внутрішні автомобільні шляхи на будівельних майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, Внутрішні автомобільні шляхи на будівельних майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, шні автомобільні шляхи на будівельних майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, автомобільні шляхи на будівельних майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, льні шляхи на будівельних майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, шляхи на будівельних майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018,  на будівельних майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, на будівельних майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018,  будівельних майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, будівельних майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, вельних майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018,  майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, майданчиках повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018,  повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, повинні відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, відповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, дповідати вимогам ДБН В.2.5-28-2018, дати вимогам ДБН В.2.5-28-2018,  вимогам ДБН В.2.5-28-2018, вимогам ДБН В.2.5-28-2018,  ДБН В.2.5-28-2018, ДБН В.2.5-28-2018,  В.2.5-28-2018, В.2.5-28-2018, "Природне і штучне освітлення", бути обладнані відповідними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху  і штучне освітлення", бути обладнані відповідними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху штучне освітлення", бути обладнані відповідними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху  освітлення", бути обладнані відповідними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху освітлення", бути обладнані відповідними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху тлення", бути обладнані відповідними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху  бути обладнані відповідними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху бути обладнані відповідними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху  обладнані відповідними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху обладнані відповідними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху відповідними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху дповідними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху дними дорожніми знаками, що регламентують порядок руху  дорожніми знаками, що регламентують порядок руху дорожніми знаками, що регламентують порядок руху ми знаками, що регламентують порядок руху  знаками, що регламентують порядок руху знаками, що регламентують порядок руху  що регламентують порядок руху що регламентують порядок руху  регламентують порядок руху регламентують порядок руху  порядок руху порядок руху  руху руху транспортних засобів і будівельних машин відповідно до Правил дорожнього руху України. в і будівельних машин відповідно до Правил дорожнього руху України. будівельних машин відповідно до Правил дорожнього руху України. вельних машин відповідно до Правил дорожнього руху України. дповідно до Правил дорожнього руху України. дно до Правил дорожнього руху України. ни. - Швидкість руху автотранспорту поблизу місць виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих Швидкість руху автотранспорту поблизу місць виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих сть руху автотранспорту поблизу місць виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих  руху автотранспорту поблизу місць виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих руху автотранспорту поблизу місць виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих  автотранспорту поблизу місць виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих автотранспорту поблизу місць виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих  поблизу місць виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих поблизу місць виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих  місць виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих місць виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих сць виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих  виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих виконання робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих  робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих робіт не може перевищувати 10 км/год на прямих т не може перевищувати 10 км/год на прямих  не може перевищувати 10 км/год на прямих не може перевищувати 10 км/год на прямих  може перевищувати 10 км/год на прямих може перевищувати 10 км/год на прямих  перевищувати 10 км/год на прямих перевищувати 10 км/год на прямих  10 км/год на прямих 10 км/год на прямих  км/год на прямих км/год на прямих  на прямих на прямих  прямих прямих ділянках і 5 км/год - на поворотах. лянках і 5 км/год - на поворотах. 5 км/год - на поворотах. Для зміни на період будівництва існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для  зміни на період будівництва існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для зміни на період будівництва існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для ни на період будівництва існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для  на період будівництва існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для на період будівництва існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для  період будівництва існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для період будівництва існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для од будівництва існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для  будівництва існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для будівництва існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для вництва існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для  існуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для снуючої схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для схеми дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для  дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для дорожнього руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для  руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для руху на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для  на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для на під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для  під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для під'їзних шляхах до будівельного майданчика або для д'їзних шляхах до будівельного майданчика або для зних шляхах до будівельного майданчика або для  шляхах до будівельного майданчика або для шляхах до будівельного майданчика або для  до будівельного майданчика або для до будівельного майданчика або для  будівельного майданчика або для будівельного майданчика або для вельного майданчика або для  майданчика або для майданчика або для  або для або для  для для вжиття спеціальних заходів із забезпечення безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка  спеціальних заходів із забезпечення безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка спеціальних заходів із забезпечення безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка альних заходів із забезпечення безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка  заходів із забезпечення безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка заходів із забезпечення безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка в із забезпечення безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка  із забезпечення безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка з забезпечення безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка  забезпечення безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка забезпечення безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка  безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка безпеки руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка  руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка руху у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка  у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка у складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка  складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка складі ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка ПОБ розробляється схема дорожнього руху, яка  розробляється схема дорожнього руху, яка розробляється схема дорожнього руху, яка ться схема дорожнього руху, яка  схема дорожнього руху, яка схема дорожнього руху, яка  дорожнього руху, яка дорожнього руху, яка  руху, яка руху, яка  яка яка узгоджується з Державтоінспекцією МВС України, місцевими органами влади та організацією, що обслуговує ці шляхи. ться з Державтоінспекцією МВС України, місцевими органами влади та організацією, що обслуговує ці шляхи. нспекцією МВС України, місцевими органами влади та організацією, що обслуговує ці шляхи. ю МВС України, місцевими органами влади та організацією, що обслуговує ці шляхи. ни, місцевими органами влади та організацією, що обслуговує ці шляхи. сцевими органами влади та організацією, що обслуговує ці шляхи. зацією, що обслуговує ці шляхи. ю, що обслуговує ці шляхи. ці шляхи. шляхи. У разі зведення тимчасових споруд, огорож, складів і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів  разі зведення тимчасових споруд, огорож, складів і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів разі зведення тимчасових споруд, огорож, складів і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів зведення тимчасових споруд, огорож, складів і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів  тимчасових споруд, огорож, складів і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів тимчасових споруд, огорож, складів і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів  споруд, огорож, складів і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів споруд, огорож, складів і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів  огорож, складів і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів огорож, складів і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів  складів і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів складів і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів в і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів  і риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів риштовань необхідно брати до уваги відстані до засобів  необхідно брати до уваги відстані до засобів необхідно брати до уваги відстані до засобів дно брати до уваги відстані до засобів  брати до уваги відстані до засобів брати до уваги відстані до засобів  до уваги відстані до засобів до уваги відстані до засобів  уваги відстані до засобів уваги відстані до засобів  відстані до засобів відстані до засобів дстані до засобів до засобів  засобів засобів в транспорту, що рухаються. - У місцях перехрещення на будівельному майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути У місцях перехрещення на будівельному майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути  місцях перехрещення на будівельному майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути місцях перехрещення на будівельному майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути сцях перехрещення на будівельному майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути  перехрещення на будівельному майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути перехрещення на будівельному майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути  на будівельному майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути на будівельному майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути  будівельному майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути будівельному майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути вельному майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути  майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути майданчику автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути  автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути автомобільних доріг із рейковими шляхами повинні бути льних доріг із рейковими шляхами повинні бути  доріг із рейковими шляхами повинні бути доріг із рейковими шляхами повинні бути г із рейковими шляхами повинні бути  із рейковими шляхами повинні бути з рейковими шляхами повинні бути  рейковими шляхами повинні бути рейковими шляхами повинні бути  шляхами повинні бути шляхами повинні бути  повинні бути повинні бути бути улаштовані суцільні настили (переїзди) з контррейками, що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно суцільні настили (переїзди) з контррейками, що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно льні настили (переїзди) з контррейками, що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно настили (переїзди) з контррейками, що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно  (переїзди) з контррейками, що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно (переїзди) з контррейками, що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно зди) з контррейками, що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно  з контррейками, що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно з контррейками, що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно  контррейками, що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно контррейками, що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно  що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно що укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно  укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно укладені врівень з головками рейок. Переїзди необхідно врівень з головками рейок. Переїзди необхідно вень з головками рейок. Переїзди необхідно  з головками рейок. Переїзди необхідно з головками рейок. Переїзди необхідно  головками рейок. Переїзди необхідно головками рейок. Переїзди необхідно  рейок. Переїзди необхідно рейок. Переїзди необхідно  Переїзди необхідно Переїзди необхідно зди необхідно  необхідно необхідно дно облаштовувати світовою сигналізацією та відповідними знаками.товою сигналізацією та відповідними знаками.зацією та відповідними знаками.ю та відповідними знаками.дповідними знаками.дними знаками.

AutoCAD SHX Text
Охорона праці

AutoCAD SHX Text
Івано-Франківський національний

AutoCAD SHX Text
технічний університет нафти і газу

AutoCAD SHX Text
Кваліфікаційний проєкт

AutoCAD SHX Text
Стадія

AutoCAD SHX Text
Р

AutoCAD SHX Text
Шамріна Г.В.

AutoCAD SHX Text
Аркуш

AutoCAD SHX Text
Аркушів

AutoCAD SHX Text
Кіл. уч.

AutoCAD SHX Text
Розробив

AutoCAD SHX Text
ГІП

AutoCAD SHX Text
Зав. каф.

AutoCAD SHX Text
Підп.

AutoCAD SHX Text
  док.

AutoCAD SHX Text
Консультант

AutoCAD SHX Text
Зм.

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
Арк.

AutoCAD SHX Text
Кафедра БКБС, гр ЗПЦБ-56

AutoCAD SHX Text
Галушко В.О.

AutoCAD SHX Text
1. Під час виконання земляних робіт на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани, Під час виконання земляних робіт на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани, д час виконання земляних робіт на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани,  час виконання земляних робіт на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани, час виконання земляних робіт на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани,  виконання земляних робіт на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани, виконання земляних робіт на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани,  земляних робіт на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани, земляних робіт на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани,  робіт на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани, робіт на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани, т на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани,  на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани, на території населених пунктів або на виробничих територіях котловани,  території населених пунктів або на виробничих територіях котловани, території населених пунктів або на виробничих територіях котловани, населених пунктів або на виробничих територіях котловани,  пунктів або на виробничих територіях котловани, пунктів або на виробничих територіях котловани, в або на виробничих територіях котловани,  або на виробничих територіях котловани, або на виробничих територіях котловани,  на виробничих територіях котловани, на виробничих територіях котловани,  виробничих територіях котловани, виробничих територіях котловани,  територіях котловани, територіях котловани, ях котловани,  котловани, котловани, траншеї тощо (виїмки) в місцях, де відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 тощо (виїмки) в місцях, де відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1  (виїмки) в місцях, де відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 (виїмки) в місцях, де відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 мки) в місцях, де відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1  в місцях, де відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 в місцях, де відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1  місцях, де відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 місцях, де відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 сцях, де відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1  де відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 де відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1  відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 відбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 дбувається рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 ться рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1  рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 рух людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1  людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 людей і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1  і транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 транспорту, повинні бути огороджені відповідно до вимог 1  повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 повинні бути огороджені відповідно до вимог 1 бути огороджені відповідно до вимог 1  огороджені відповідно до вимог 1 огороджені відповідно до вимог 1 відповідно до вимог 1 дповідно до вимог 1 дно до вимог 1  до вимог 1 до вимог 1  вимог 1 вимог 1  1 1 цих Норм. У місцях переходу через виїмки повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по  місцях переходу через виїмки повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по місцях переходу через виїмки повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по сцях переходу через виїмки повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по  переходу через виїмки повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по переходу через виїмки повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по  через виїмки повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по через виїмки повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по  виїмки повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по виїмки повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по мки повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по  повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по повинні бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по бути встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по  встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по встановлені перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по перехідні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по дні містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по містки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по стки шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по  шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по шириною не менше ніж 1,0 м, огороджені по  не менше ніж 1,0 м, огороджені по не менше ніж 1,0 м, огороджені по  менше ніж 1,0 м, огороджені по менше ніж 1,0 м, огороджені по  ніж 1,0 м, огороджені по ніж 1,0 м, огороджені по ж 1,0 м, огороджені по  1,0 м, огороджені по 1,0 м, огороджені по  м, огороджені по м, огороджені по  огороджені по огороджені по по обидва боки перилами висотою не менше ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  боки перилами висотою не менше ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою боки перилами висотою не менше ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  перилами висотою не менше ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою перилами висотою не менше ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  висотою не менше ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою висотою не менше ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  не менше ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою не менше ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  менше ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою менше ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою ніж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою ж 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою 1,1 м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою м із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  із суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою з суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою суцільною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою льною обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою обшивкою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  понизу на висоту 0,15 м і з додатковою понизу на висоту 0,15 м і з додатковою  на висоту 0,15 м і з додатковою на висоту 0,15 м і з додатковою  висоту 0,15 м і з додатковою висоту 0,15 м і з додатковою  0,15 м і з додатковою 0,15 м і з додатковою  м і з додатковою м і з додатковою  і з додатковою з додатковою  додатковою додатковою огороджувальною планкою на висоті 0,5 м від настилу. 0,5 м від настилу. д настилу. 2. Будівельні майданчики, ділянки робіт і робочі місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті Будівельні майданчики, ділянки робіт і робочі місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті вельні майданчики, ділянки робіт і робочі місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті майданчики, ділянки робіт і робочі місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті  ділянки робіт і робочі місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті ділянки робіт і робочі місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті лянки робіт і робочі місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті  робіт і робочі місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті робіт і робочі місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті т і робочі місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті  і робочі місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті робочі місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті місця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті сця, проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті  проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті проїзди та підходи до них у темний час доби, а також закриті зди та підходи до них у темний час доби, а також закриті  та підходи до них у темний час доби, а також закриті та підходи до них у темний час доби, а також закриті  підходи до них у темний час доби, а також закриті підходи до них у темний час доби, а також закриті дходи до них у темний час доби, а також закриті  до них у темний час доби, а також закриті до них у темний час доби, а також закриті  них у темний час доби, а також закриті них у темний час доби, а також закриті  у темний час доби, а також закриті у темний час доби, а також закриті  темний час доби, а також закриті темний час доби, а також закриті  час доби, а також закриті час доби, а також закриті  доби, а також закриті доби, а також закриті  а також закриті а також закриті  також закриті також закриті  закриті закриті приміщення повинні бути освітлені відповідно до вимог ДСТУ Б А.3.2-15:2011 щення повинні бути освітлені відповідно до вимог ДСТУ Б А.3.2-15:2011 бути освітлені відповідно до вимог ДСТУ Б А.3.2-15:2011 тлені відповідно до вимог ДСТУ Б А.3.2-15:2011 відповідно до вимог ДСТУ Б А.3.2-15:2011 дповідно до вимог ДСТУ Б А.3.2-15:2011 дно до вимог ДСТУ Б А.3.2-15:2011 "Норми освітлення будівельних майданчиків", ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання  освітлення будівельних майданчиків", ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання освітлення будівельних майданчиків", ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання тлення будівельних майданчиків", ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання  будівельних майданчиків", ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання будівельних майданчиків", ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання вельних майданчиків", ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання  майданчиків", ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання майданчиків", ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання в", ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання  ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання  Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова територій" для запобігання  "Планування та забудова територій" для запобігання "Планування та забудова територій" для запобігання  та забудова територій" для запобігання та забудова територій" для запобігання  забудова територій" для запобігання забудова територій" для запобігання  територій" для запобігання територій" для запобігання й" для запобігання  для запобігання для запобігання  запобігання запобігання гання засліплювальній дії освітлювальних приладів на працюючих. плювальній дії освітлювальних приладів на працюючих. й дії освітлювальних приладів на працюючих. освітлювальних приладів на працюючих. тлювальних приладів на працюючих. в на працюючих. Обладнання систем освітлення конструктивно не повинно створювати ризик ураження електрострумом. тлення конструктивно не повинно створювати ризик ураження електрострумом. Виконання робіт у місцях, рівень освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова  робіт у місцях, рівень освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова робіт у місцях, рівень освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова т у місцях, рівень освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова  у місцях, рівень освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова у місцях, рівень освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова  місцях, рівень освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова місцях, рівень освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова сцях, рівень освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова  рівень освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова рівень освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова вень освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова  освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова освітленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова тленості яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова яких не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова  не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова не відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова  відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова відповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова дповідає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова дає вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова  ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова ДБН Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова  Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова Б.2.2-12:2019 "Планування та забудова  "Планування та забудова "Планування та забудова  та забудова та забудова  забудова забудова територій" не допускається. й" не допускається. ться. 3. Для працюючих на відкритому повітрі повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних Для працюючих на відкритому повітрі повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних  працюючих на відкритому повітрі повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних працюючих на відкритому повітрі повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних  на відкритому повітрі повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних на відкритому повітрі повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних  відкритому повітрі повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних відкритому повітрі повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних дкритому повітрі повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних  повітрі повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних повітрі повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних трі повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних повинні бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних бути облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних  облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних облаштовані інвентарні приміщення для захисту від атмосферних нвентарні приміщення для захисту від атмосферних приміщення для захисту від атмосферних щення для захисту від атмосферних  для захисту від атмосферних для захисту від атмосферних  захисту від атмосферних захисту від атмосферних  від атмосферних від атмосферних д атмосферних  атмосферних атмосферних опадів та для обігрівання, максимальна відстань до яких не повинна перевищувати 50 м. в та для обігрівання, максимальна відстань до яких не повинна перевищувати 50 м. грівання, максимальна відстань до яких не повинна перевищувати 50 м. вання, максимальна відстань до яких не повинна перевищувати 50 м. дстань до яких не повинна перевищувати 50 м. 4. Колодязі, шурфи та інші виїмки необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або Колодязі, шурфи та інші виїмки необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або , шурфи та інші виїмки необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або  шурфи та інші виїмки необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або шурфи та інші виїмки необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або  та інші виїмки необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або та інші виїмки необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або  інші виїмки необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або нші виїмки необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або виїмки необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або мки необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або  необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або необхідно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або дно закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або  закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або закрити кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або  кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або кришками, щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або  щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або щитами, конструкції яких зазначаються у ПВР, або  конструкції яких зазначаються у ПВР, або конструкції яких зазначаються у ПВР, або яких зазначаються у ПВР, або  зазначаються у ПВР, або зазначаються у ПВР, або  у ПВР, або у ПВР, або  ПВР, або ПВР, або  або або огородити. Зазначені огорожі повинні бути обладнані сигнальним електричним освітленням напругою не вище ніж 25 В. огорожі повинні бути обладнані сигнальним електричним освітленням напругою не вище ніж 25 В. повинні бути обладнані сигнальним електричним освітленням напругою не вище ніж 25 В. бути обладнані сигнальним електричним освітленням напругою не вище ніж 25 В. сигнальним електричним освітленням напругою не вище ніж 25 В. тленням напругою не вище ніж 25 В. ж 25 В. 5. У разі виконання робіт у закритих приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації У разі виконання робіт у закритих приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації  разі виконання робіт у закритих приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації разі виконання робіт у закритих приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації виконання робіт у закритих приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації  робіт у закритих приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації робіт у закритих приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації т у закритих приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації  у закритих приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації у закритих приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації  закритих приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації закритих приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації  приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації приміщеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації щеннях, на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації  на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації на висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації  висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації висоті, під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації , під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації  під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації під землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації д землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації  землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації землею у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації  у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації у ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації  ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації ПВР повинні бути зазначені шляхи евакуації  повинні бути зазначені шляхи евакуації повинні бути зазначені шляхи евакуації бути зазначені шляхи евакуації  зазначені шляхи евакуації зазначені шляхи евакуації шляхи евакуації  евакуації евакуації людей у безпечні зони у випадку небезпечних або аварійних ситуацій. зони у випадку небезпечних або аварійних ситуацій. йних ситуацій. й. Всі замкнені простори, в яких виконуються будь-які роботи, повинні бути обладнані вентиляцією та освітленням. замкнені простори, в яких виконуються будь-які роботи, повинні бути обладнані вентиляцією та освітленням. простори, в яких виконуються будь-які роботи, повинні бути обладнані вентиляцією та освітленням. роботи, повинні бути обладнані вентиляцією та освітленням. бути обладнані вентиляцією та освітленням. вентиляцією та освітленням. ю та освітленням. тленням. 6. Під час виконання робіт на воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний Під час виконання робіт на воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний д час виконання робіт на воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний  час виконання робіт на воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний час виконання робіт на воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний  виконання робіт на воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний виконання робіт на воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний  робіт на воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний робіт на воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний т на воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний  на воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний на воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний  воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний воді або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний або над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний  над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний над водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний  водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний водою повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний  повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний повинна бути облаштована рятувальна станція (рятувальний  бути облаштована рятувальна станція (рятувальний бути облаштована рятувальна станція (рятувальний  облаштована рятувальна станція (рятувальний облаштована рятувальна станція (рятувальний  рятувальна станція (рятувальний рятувальна станція (рятувальний  станція (рятувальний станція (рятувальний я (рятувальний  (рятувальний (рятувальний пост). Всі учасники робіт на воді повинні вміти плавати і бути забезпечені рятувальними засобами. учасники робіт на воді повинні вміти плавати і бути забезпечені рятувальними засобами. т на воді повинні вміти плавати і бути забезпечені рятувальними засобами. повинні вміти плавати і бути забезпечені рятувальними засобами. вміти плавати і бути забезпечені рятувальними засобами. ти плавати і бути забезпечені рятувальними засобами. бути забезпечені рятувальними засобами. рятувальними засобами. 7. Для піднімання та опускання працівників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 Для піднімання та опускання працівників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25  піднімання та опускання працівників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 піднімання та опускання працівників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 днімання та опускання працівників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 мання та опускання працівників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25  та опускання працівників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 та опускання працівників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25  опускання працівників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 опускання працівників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25  працівників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 працівників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 вників на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 в на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25  на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 на робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25  робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 робочі місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 місця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 сця під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25  під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 під час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 д час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25  час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 час зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25  зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25 зведення будівель і споруд висотою або глибиною 25  будівель і споруд висотою або глибиною 25 будівель і споруд висотою або глибиною 25 вель і споруд висотою або глибиною 25  і споруд висотою або глибиною 25 споруд висотою або глибиною 25  висотою або глибиною 25 висотою або глибиною 25  або глибиною 25 або глибиною 25  глибиною 25 глибиною 25  25 25 м і більше необхідно використовувати пасажирські або вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно  і більше необхідно використовувати пасажирські або вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно більше необхідно використовувати пасажирські або вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно льше необхідно використовувати пасажирські або вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно  необхідно використовувати пасажирські або вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно необхідно використовувати пасажирські або вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно дно використовувати пасажирські або вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно  використовувати пасажирські або вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно використовувати пасажирські або вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно  пасажирські або вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно пасажирські або вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно або вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно  вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно вантажопасажирські підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно підйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно дйомники (ліфти), які експлуатуються відповідно  (ліфти), які експлуатуються відповідно (ліфти), які експлуатуються відповідно фти), які експлуатуються відповідно  які експлуатуються відповідно які експлуатуються відповідно експлуатуються відповідно  відповідно відповідно дповідно дно до вимог НПАОП 0.00-1.02, ДБН А.3.2-2-2009. 8. У разі розташування робочих місць згідно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених У разі розташування робочих місць згідно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених  разі розташування робочих місць згідно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених разі розташування робочих місць згідно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених розташування робочих місць згідно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених  робочих місць згідно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених робочих місць згідно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених  місць згідно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених місць згідно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених сць згідно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених  згідно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених згідно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених дно з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених  з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених з ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених  ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених ПВР на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених  на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених на перекриттях навантаження на перекриття від розміщених  перекриттях навантаження на перекриття від розміщених перекриттях навантаження на перекриття від розміщених  навантаження на перекриття від розміщених навантаження на перекриття від розміщених  на перекриття від розміщених на перекриття від розміщених  перекриття від розміщених перекриття від розміщених  від розміщених від розміщених д розміщених  розміщених розміщених щених матеріалів, устаткування, оснащення і людей не повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з алів, устаткування, оснащення і людей не повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з в, устаткування, оснащення і людей не повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з  устаткування, оснащення і людей не повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з устаткування, оснащення і людей не повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з  оснащення і людей не повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з оснащення і людей не повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з  і людей не повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з людей не повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з  не повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з не повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з  повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з повинні перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з перевищувати розрахункові навантаження, передбачені проектом, з  розрахункові навантаження, передбачені проектом, з розрахункові навантаження, передбачені проектом, з навантаження, передбачені проектом, з  передбачені проектом, з передбачені проектом, з проектом, з  з з урахуванням фактичного технічного стану несучих будівельних конструкцій. чного стану несучих будівельних конструкцій. вельних конструкцій. й. 9. Для забезпечення безпеки робіт матеріали, будівельні конструкції та вузли обладнання необхідно Для забезпечення безпеки робіт матеріали, будівельні конструкції та вузли обладнання необхідно т матеріали, будівельні конструкції та вузли обладнання необхідно али, будівельні конструкції та вузли обладнання необхідно вельні конструкції та вузли обладнання необхідно конструкції та вузли обладнання необхідно та вузли обладнання необхідно дно подавати на робочі місця в технологічній послідовності, щоб попередня операція не була джерелом виробничої місця в технологічній послідовності, щоб попередня операція не була джерелом виробничої сця в технологічній послідовності, щоб попередня операція не була джерелом виробничої чній послідовності, щоб попередня операція не була джерелом виробничої й послідовності, щоб попередня операція не була джерелом виробничої довності, щоб попередня операція не була джерелом виробничої , щоб попередня операція не була джерелом виробничої я не була джерелом виробничої небезпеки під час виконання наступної. д час виконання наступної. . 10. Опалубка перекриттів повинна бути огороджена вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки Опалубка перекриттів повинна бути огороджена вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки  перекриттів повинна бути огороджена вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки перекриттів повинна бути огороджена вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки в повинна бути огороджена вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки  повинна бути огороджена вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки повинна бути огороджена вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки  бути огороджена вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки бути огороджена вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки  огороджена вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки огороджена вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки  вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки вздовж всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки  всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки всього периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки  периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки периметра. Всі отвори в робочій підлозі опалубки  Всі отвори в робочій підлозі опалубки Всі отвори в робочій підлозі опалубки отвори в робочій підлозі опалубки  в робочій підлозі опалубки в робочій підлозі опалубки  робочій підлозі опалубки робочій підлозі опалубки й підлозі опалубки  підлозі опалубки підлозі опалубки длозі опалубки опалубки повинні бути закриті щитами. бути закриті щитами. щитами. 11. Під час виконання робіт на висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні Під час виконання робіт на висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні д час виконання робіт на висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні  час виконання робіт на висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні час виконання робіт на висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні  виконання робіт на висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні виконання робіт на висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні  робіт на висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні робіт на висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні т на висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні  на висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні на висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні  висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні висоті знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні знизу під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні  під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні під місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні д місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні  місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні місцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні сцем виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні  виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні виконання робіт необхідно визначити та огородити небезпечні  робіт необхідно визначити та огородити небезпечні робіт необхідно визначити та огородити небезпечні т необхідно визначити та огородити небезпечні  необхідно визначити та огородити небезпечні необхідно визначити та огородити небезпечні дно визначити та огородити небезпечні  визначити та огородити небезпечні визначити та огородити небезпечні  та огородити небезпечні та огородити небезпечні  огородити небезпечні огородити небезпечні  небезпечні небезпечні зони. У разі суміщення робіт по одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами,  У разі суміщення робіт по одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, У разі суміщення робіт по одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами,  разі суміщення робіт по одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, разі суміщення робіт по одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, суміщення робіт по одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, щення робіт по одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами,  робіт по одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, робіт по одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, т по одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами,  по одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, по одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами,  одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, одній вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, й вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами,  вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, вертикалі всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, всі робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, робочі місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, місця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, сця повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами,  повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, повинні бути обладнані захисними пристроями (настилами, бути обладнані захисними пристроями (настилами,  обладнані захисними пристроями (настилами, обладнані захисними пристроями (настилами, захисними пристроями (настилами,  пристроями (настилами, пристроями (настилами,  (настилами, (настилами, сітками, козирками), встановленими на відстані не більше ніж 6,0 м по вертикалі від розміщеного нижче робочого місця. тками, козирками), встановленими на відстані не більше ніж 6,0 м по вертикалі від розміщеного нижче робочого місця. дстані не більше ніж 6,0 м по вертикалі від розміщеного нижче робочого місця. не більше ніж 6,0 м по вертикалі від розміщеного нижче робочого місця. льше ніж 6,0 м по вертикалі від розміщеного нижче робочого місця. ж 6,0 м по вертикалі від розміщеного нижче робочого місця. від розміщеного нижче робочого місця. д розміщеного нижче робочого місця. щеного нижче робочого місця. сця. 12. Технологічні, ліфтові та інші отвори в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих Технологічні, ліфтові та інші отвори в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих чні, ліфтові та інші отвори в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих , ліфтові та інші отвори в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих  ліфтові та інші отвори в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих ліфтові та інші отвори в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих фтові та інші отвори в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих та інші отвори в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих  інші отвори в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих нші отвори в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих отвори в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих  в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих в перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих  перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих перекриттях та покриттях для запобігання доступу до них працюючих  та покриттях для запобігання доступу до них працюючих та покриттях для запобігання доступу до них працюючих  покриттях для запобігання доступу до них працюючих покриттях для запобігання доступу до них працюючих  для запобігання доступу до них працюючих для запобігання доступу до них працюючих  запобігання доступу до них працюючих запобігання доступу до них працюючих гання доступу до них працюючих  доступу до них працюючих доступу до них працюючих  до них працюючих до них працюючих  них працюючих них працюючих  працюючих працюючих необхідно закрити суцільними настилами або огородити вздовж периметра згідно з ДСТУ Б В.2.8-43:2011. дно закрити суцільними настилами або огородити вздовж периметра згідно з ДСТУ Б В.2.8-43:2011. льними настилами або огородити вздовж периметра згідно з ДСТУ Б В.2.8-43:2011. дно з ДСТУ Б В.2.8-43:2011. На кожному поверсі в ліфтовій шахті повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття  кожному поверсі в ліфтовій шахті повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття кожному поверсі в ліфтовій шахті повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття  поверсі в ліфтовій шахті повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття поверсі в ліфтовій шахті повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття в ліфтовій шахті повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття  ліфтовій шахті повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття ліфтовій шахті повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття фтовій шахті повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття й шахті повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття  шахті повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття шахті повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття повинні бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття бути змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття  змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття змонтовані захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття захисні настили. Конструкції елементів настилів закриття настили. Конструкції елементів настилів закриття  Конструкції елементів настилів закриття Конструкції елементів настилів закриття елементів настилів закриття в настилів закриття  настилів закриття настилів закриття в закриття  закриття закриття отворів, методи їх монтажу повинні бути зазначені в ПВР. в, методи їх монтажу повинні бути зазначені в ПВР. х монтажу повинні бути зазначені в ПВР. бути зазначені в ПВР. в ПВР. 13. Під час опрацювання заходів з організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд Під час опрацювання заходів з організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд д час опрацювання заходів з організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд  час опрацювання заходів з організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд час опрацювання заходів з організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд  опрацювання заходів з організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд опрацювання заходів з організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд  заходів з організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд заходів з організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд в з організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд  з організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд з організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд  організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд організації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд зації та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд та технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд  технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд технології зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд зведення каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд  каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд каркасно-монолітних, монолітних будівель і споруд тних, монолітних будівель і споруд  монолітних будівель і споруд монолітних будівель і споруд тних будівель і споруд  будівель і споруд будівель і споруд вель і споруд  і споруд споруд відставання монтажу сходових маршів необхідно передбачати не більше ніж на один поверх. дставання монтажу сходових маршів необхідно передбачати не більше ніж на один поверх. в необхідно передбачати не більше ніж на один поверх. дно передбачати не більше ніж на один поверх. льше ніж на один поверх. ж на один поверх. 14. Робочі місця, на яких застосовується устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані Робочі місця, на яких застосовується устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані місця, на яких застосовується устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані сця, на яких застосовується устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані  на яких застосовується устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані на яких застосовується устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані  яких застосовується устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані яких застосовується устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані  застосовується устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані застосовується устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані ться устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані  устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані устаткування, пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані  пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані пуск якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані  якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані якого здійснюється ззовні, повинні бути обладнані  здійснюється ззовні, повинні бути обладнані здійснюється ззовні, повинні бути обладнані йснюється ззовні, повинні бути обладнані ться ззовні, повинні бути обладнані  ззовні, повинні бути обладнані ззовні, повинні бути обладнані , повинні бути обладнані  повинні бути обладнані повинні бути обладнані бути обладнані  обладнані обладнані сигналізацією, що попереджує про пуск цього обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з зацією, що попереджує про пуск цього обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з ю, що попереджує про пуск цього обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з  що попереджує про пуск цього обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з що попереджує про пуск цього обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з  попереджує про пуск цього обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з попереджує про пуск цього обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з про пуск цього обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з  пуск цього обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з пуск цього обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з  цього обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з цього обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з  обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з обладнання; за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з  за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з за необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з  необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з необхідності треба забезпечити двосторонній зв'язок з дності треба забезпечити двосторонній зв'язок з треба забезпечити двосторонній зв'язок з  забезпечити двосторонній зв'язок з забезпечити двосторонній зв'язок з  двосторонній зв'язок з двосторонній зв'язок з й зв'язок з  зв'язок з зв'язок з  з з оператором. 15. Будівельне сміття зі споруди, що будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих Будівельне сміття зі споруди, що будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих вельне сміття зі споруди, що будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих  сміття зі споруди, що будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих сміття зі споруди, що будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих ття зі споруди, що будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих  зі споруди, що будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих зі споруди, що будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих споруди, що будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих  що будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих що будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих  будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих будується, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих ться, або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих  або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих або риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих  риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих риштовань необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих  необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих необхідно опускати по закритих жолобах, у закритих дно опускати по закритих жолобах, у закритих  опускати по закритих жолобах, у закритих опускати по закритих жолобах, у закритих  по закритих жолобах, у закритих по закритих жолобах, у закритих  закритих жолобах, у закритих закритих жолобах, у закритих  жолобах, у закритих жолобах, у закритих  у закритих у закритих  закритих закритих ящиках або контейнерах. Нижній кінець жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер.  або контейнерах. Нижній кінець жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. або контейнерах. Нижній кінець жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер.  контейнерах. Нижній кінець жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. контейнерах. Нижній кінець жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер.  Нижній кінець жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. Нижній кінець жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. й кінець жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер.  кінець жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. кінець жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. нець жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер.  жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. жолоба повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер.  повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. повинен знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер.  знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. знаходитись не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер.  не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. не вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер.  вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. вище ніж 1,0 м над землею або входити в бункер.  ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. ніж 1,0 м над землею або входити в бункер. ж 1,0 м над землею або входити в бункер.  1,0 м над землею або входити в бункер. 1,0 м над землею або входити в бункер.  м над землею або входити в бункер. м над землею або входити в бункер.  над землею або входити в бункер. над землею або входити в бункер.  землею або входити в бункер. землею або входити в бункер.  або входити в бункер. або входити в бункер.  входити в бункер. входити в бункер.  в бункер. в бункер.  бункер. бункер. Скидати сміття без жолобів або інших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається  сміття без жолобів або інших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається сміття без жолобів або інших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається ття без жолобів або інших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається  без жолобів або інших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається без жолобів або інших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається  жолобів або інших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається жолобів або інших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається в або інших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається  або інших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається або інших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається  інших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається нших пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається  пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається пристосувань дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається  дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається дозволяється з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається ться з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається  з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається з висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається  висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається висоти не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається  не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається не більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається  більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається більше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається льше ніж 3,0 м. Місця, на які скидається  ніж 3,0 м. Місця, на які скидається ніж 3,0 м. Місця, на які скидається ж 3,0 м. Місця, на які скидається  3,0 м. Місця, на які скидається 3,0 м. Місця, на які скидається  м. Місця, на які скидається м. Місця, на які скидається  Місця, на які скидається Місця, на які скидається сця, на які скидається  на які скидається на які скидається  які скидається які скидається скидається ться сміття, необхідно огородити або забезпечити нагляд за ними для запобігання нещасним випадкам.ття, необхідно огородити або забезпечити нагляд за ними для запобігання нещасним випадкам.дно огородити або забезпечити нагляд за ними для запобігання нещасним випадкам.гання нещасним випадкам.
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AutoCAD SHX Text
Вимоги безпеки під час складування будівельних матеріалів і конструкцій д час складування будівельних матеріалів і конструкцій вельних матеріалів і конструкцій алів і конструкцій в і конструкцій конструкцій й 1. Складування матеріалів, прокладання транспортних шляхів, установлення опор повітряних ліній електропередачі та Складування матеріалів, прокладання транспортних шляхів, установлення опор повітряних ліній електропередачі та  матеріалів, прокладання транспортних шляхів, установлення опор повітряних ліній електропередачі та матеріалів, прокладання транспортних шляхів, установлення опор повітряних ліній електропередачі та алів, прокладання транспортних шляхів, установлення опор повітряних ліній електропередачі та в, прокладання транспортних шляхів, установлення опор повітряних ліній електропередачі та  прокладання транспортних шляхів, установлення опор повітряних ліній електропередачі та прокладання транспортних шляхів, установлення опор повітряних ліній електропередачі та  транспортних шляхів, установлення опор повітряних ліній електропередачі та транспортних шляхів, установлення опор повітряних ліній електропередачі та  шляхів, установлення опор повітряних ліній електропередачі та шляхів, установлення опор повітряних ліній електропередачі та в, установлення опор повітряних ліній електропередачі та  установлення опор повітряних ліній електропередачі та установлення опор повітряних ліній електропередачі та  опор повітряних ліній електропередачі та опор повітряних ліній електропередачі та  повітряних ліній електропередачі та повітряних ліній електропередачі та тряних ліній електропередачі та  ліній електропередачі та ліній електропередачі та ній електропередачі та й електропередачі та  електропередачі та електропередачі та та зв'язку повинні виконуватись за межами призми обвалення ґрунту незакріплених виїмок виконуватись за межами призми обвалення ґрунту незакріплених виїмок рунту незакріплених виїмок плених виїмок мок (котлованів, траншей), а їх розміщення у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови в, траншей), а їх розміщення у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови  траншей), а їх розміщення у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови траншей), а їх розміщення у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови  а їх розміщення у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови а їх розміщення у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови  їх розміщення у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови х розміщення у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови  розміщення у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови розміщення у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови щення у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови  у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови у межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови  межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови межах призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови  призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови призми обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови  обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови обвалення ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови  ґрунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови рунту біля виїмок із кріпленням допускається за умови  біля виїмок із кріпленням допускається за умови біля виїмок із кріпленням допускається за умови ля виїмок із кріпленням допускається за умови  виїмок із кріпленням допускається за умови виїмок із кріпленням допускається за умови мок із кріпленням допускається за умови  із кріпленням допускається за умови з кріпленням допускається за умови  кріпленням допускається за умови кріпленням допускається за умови пленням допускається за умови  допускається за умови допускається за умови ться за умови  за умови за умови  умови умови попередньої перевірки стійкості закріпленого укосу відповідно до паспорта кріплення перевірки стійкості закріпленого укосу відповідно до паспорта кріплення рки стійкості закріпленого укосу відповідно до паспорта кріплення йкості закріпленого укосу відповідно до паспорта кріплення закріпленого укосу відповідно до паспорта кріплення пленого укосу відповідно до паспорта кріплення дповідно до паспорта кріплення дно до паспорта кріплення плення або розрахунку стійкості цього укосу з урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються  розрахунку стійкості цього укосу з урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються розрахунку стійкості цього укосу з урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються  стійкості цього укосу з урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються стійкості цього укосу з урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються йкості цього укосу з урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються цього укосу з урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються  укосу з урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються укосу з урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються  з урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються з урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються  урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються урахуванням динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються  динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються динамічного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються чного навантаження від транспортних засобів, що пересуваються  навантаження від транспортних засобів, що пересуваються навантаження від транспортних засобів, що пересуваються  від транспортних засобів, що пересуваються від транспортних засобів, що пересуваються д транспортних засобів, що пересуваються  транспортних засобів, що пересуваються транспортних засобів, що пересуваються  засобів, що пересуваються засобів, що пересуваються в, що пересуваються  що пересуваються що пересуваються  пересуваються пересуваються поблизу укосу. 2. Матеріали (конструкції) необхідно розміщувати на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають Матеріали (конструкції) необхідно розміщувати на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають али (конструкції) необхідно розміщувати на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають  (конструкції) необхідно розміщувати на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають (конструкції) необхідно розміщувати на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають ) необхідно розміщувати на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають  необхідно розміщувати на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають необхідно розміщувати на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають дно розміщувати на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають  розміщувати на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають розміщувати на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають щувати на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають  на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають на вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають  вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають вирівняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають вняних майданчиках та вживати заходів, що запобігають  майданчиках та вживати заходів, що запобігають майданчиках та вживати заходів, що запобігають  та вживати заходів, що запобігають та вживати заходів, що запобігають  вживати заходів, що запобігають вживати заходів, що запобігають  заходів, що запобігають заходів, що запобігають в, що запобігають  що запобігають що запобігають  запобігають запобігають гають самовільному зсуву, осіданню, опаданню і розкочуванню. Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод. льному зсуву, осіданню, опаданню і розкочуванню. Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод.  зсуву, осіданню, опаданню і розкочуванню. Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод. зсуву, осіданню, опаданню і розкочуванню. Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод.  осіданню, опаданню і розкочуванню. Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод. осіданню, опаданню і розкочуванню. Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод. данню, опаданню і розкочуванню. Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод.  опаданню і розкочуванню. Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод. опаданню і розкочуванню. Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод.  і розкочуванню. Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод. розкочуванню. Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод.  Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод. Майданчики для складування повинні мати стоки поверхневих вод.  для складування повинні мати стоки поверхневих вод. для складування повинні мати стоки поверхневих вод.  складування повинні мати стоки поверхневих вод. складування повинні мати стоки поверхневих вод.  повинні мати стоки поверхневих вод. повинні мати стоки поверхневих вод. мати стоки поверхневих вод.  стоки поверхневих вод. стоки поверхневих вод.  поверхневих вод. поверхневих вод.  вод. вод. Забороняється здійснювати складування матеріалів, виробів на насипних неущільнених ґрунтах. ться здійснювати складування матеріалів, виробів на насипних неущільнених ґрунтах. йснювати складування матеріалів, виробів на насипних неущільнених ґрунтах. алів, виробів на насипних неущільнених ґрунтах. в, виробів на насипних неущільнених ґрунтах. в на насипних неущільнених ґрунтах. льнених ґрунтах. рунтах. 3. Під час транспортування і складування виробів, матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись Під час транспортування і складування виробів, матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись д час транспортування і складування виробів, матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись  час транспортування і складування виробів, матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись час транспортування і складування виробів, матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись  транспортування і складування виробів, матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись транспортування і складування виробів, матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись  і складування виробів, матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись складування виробів, матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись  виробів, матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись виробів, матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись в, матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись  матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись матеріалів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись алів, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись в, комплектувальних елементів необхідно дотримуватись  комплектувальних елементів необхідно дотримуватись комплектувальних елементів необхідно дотримуватись  елементів необхідно дотримуватись елементів необхідно дотримуватись в необхідно дотримуватись  необхідно дотримуватись необхідно дотримуватись дно дотримуватись  дотримуватись дотримуватись загальних правил безпеки згідно з ДБН А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів  правил безпеки згідно з ДБН А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів правил безпеки згідно з ДБН А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів  безпеки згідно з ДБН А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів безпеки згідно з ДБН А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів  згідно з ДБН А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів згідно з ДБН А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів дно з ДБН А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів  з ДБН А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів з ДБН А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів  ДБН А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів ДБН А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів  А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів А.3.2-2-2009. Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів  Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів Способи складування матеріалів, конструкцій та виробів  складування матеріалів, конструкцій та виробів складування матеріалів, конструкцій та виробів  матеріалів, конструкцій та виробів матеріалів, конструкцій та виробів алів, конструкцій та виробів в, конструкцій та виробів  конструкцій та виробів конструкцій та виробів й та виробів  та виробів та виробів  виробів виробів в визначаються в технологічних картах ПВР на виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне  в технологічних картах ПВР на виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне в технологічних картах ПВР на виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне  технологічних картах ПВР на виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне технологічних картах ПВР на виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне чних картах ПВР на виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне  картах ПВР на виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне картах ПВР на виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне  ПВР на виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне ПВР на виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне  на виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне на виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне  виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне виконання цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне  цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне цих робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне  робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне робіт. Одночасно необхідно забезпечити безпечне т. Одночасно необхідно забезпечити безпечне  Одночасно необхідно забезпечити безпечне Одночасно необхідно забезпечити безпечне  необхідно забезпечити безпечне необхідно забезпечити безпечне дно забезпечити безпечне  забезпечити безпечне забезпечити безпечне  безпечне безпечне стропування та піднімання (спускання) вантажів на штабелі, стелажі, касети тощо. днімання (спускання) вантажів на штабелі, стелажі, касети тощо. мання (спускання) вантажів на штабелі, стелажі, касети тощо. в на штабелі, стелажі, касети тощо. , стелажі, касети тощо. , касети тощо. 4. Складування матеріалів та виробів відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення Складування матеріалів та виробів відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення  матеріалів та виробів відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення матеріалів та виробів відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення алів та виробів відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення в та виробів відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення  та виробів відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення та виробів відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення  виробів відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення виробів відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення в відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення  відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення відповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення дповідно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення дно до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення  до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення до ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення  ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення ПВР повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення  повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення повинен забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення  забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення забезпечувати керівник робіт. У разі виявлення  керівник робіт. У разі виявлення керівник робіт. У разі виявлення вник робіт. У разі виявлення  робіт. У разі виявлення робіт. У разі виявлення т. У разі виявлення  У разі виявлення У разі виявлення  разі виявлення разі виявлення виявлення порушення вимог чинних правил складування він повинен терміново вжити заходів для усунення н повинен терміново вжити заходів для усунення ново вжити заходів для усунення в для усунення порушення. Застосування матеріалів та виробів, що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно  Застосування матеріалів та виробів, що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно Застосування матеріалів та виробів, що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно  матеріалів та виробів, що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно матеріалів та виробів, що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно алів та виробів, що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно в та виробів, що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно  та виробів, що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно та виробів, що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно  виробів, що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно виробів, що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно в, що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно  що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно що були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно  були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно були заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно  заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно заскладовані з порушенням правил, керівником робіт повинно з порушенням правил, керівником робіт повинно  порушенням правил, керівником робіт повинно порушенням правил, керівником робіт повинно  правил, керівником робіт повинно правил, керівником робіт повинно  керівником робіт повинно керівником робіт повинно вником робіт повинно  робіт повинно робіт повинно т повинно  повинно повинно бути тимчасово зупинено до вирішення питання про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути  тимчасово зупинено до вирішення питання про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути тимчасово зупинено до вирішення питання про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути  зупинено до вирішення питання про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути зупинено до вирішення питання про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути  до вирішення питання про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути до вирішення питання про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути  вирішення питання про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути вирішення питання про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути шення питання про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути  питання про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути питання про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути  про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути про можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути  можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути можливість їх подальшого використання. Це рішення повинно бути сть їх подальшого використання. Це рішення повинно бути  їх подальшого використання. Це рішення повинно бути х подальшого використання. Це рішення повинно бути  подальшого використання. Це рішення повинно бути подальшого використання. Це рішення повинно бути  використання. Це рішення повинно бути використання. Це рішення повинно бути  Це рішення повинно бути Це рішення повинно бути  рішення повинно бути рішення повинно бути шення повинно бути  повинно бути повинно бути  бути бути задокументовано. Складувати матеріали, вироби, конструкції, устаткування на будівельному майданчику і робочих місцях необхідно так: али, вироби, конструкції, устаткування на будівельному майданчику і робочих місцях необхідно так: , устаткування на будівельному майданчику і робочих місцях необхідно так: вельному майданчику і робочих місцях необхідно так: робочих місцях необхідно так: сцях необхідно так: дно так: -цегла в пакетах на піддонах - не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  в пакетах на піддонах - не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою в пакетах на піддонах - не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  пакетах на піддонах - не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою пакетах на піддонах - не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  на піддонах - не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою на піддонах - не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  піддонах - не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою піддонах - не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою ддонах - не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  - не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою - не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою не більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою більше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою льше ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою ніж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою ж в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою в 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою 2 яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою яруси, в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою в контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою контейнерах - в один ярус, без контейнерів - висотою  - в один ярус, без контейнерів - висотою - в один ярус, без контейнерів - висотою  в один ярус, без контейнерів - висотою в один ярус, без контейнерів - висотою  один ярус, без контейнерів - висотою один ярус, без контейнерів - висотою  ярус, без контейнерів - висотою ярус, без контейнерів - висотою  без контейнерів - висотою без контейнерів - висотою  контейнерів - висотою контейнерів - висотою в - висотою  - висотою - висотою  висотою висотою не більше 1,7 м; льше 1,7 м; -блоки сміттєпроводів - в штабель висотою не більше 2,5 м; ттєпроводів - в штабель висотою не більше 2,5 м; проводів - в штабель висотою не більше 2,5 м; в - в штабель висотою не більше 2,5 м; льше 2,5 м; -дрібносортовий метал - в стелаж висотою не більше 1,5 м; бносортовий метал - в стелаж висотою не більше 1,5 м; льше 1,5 м; -санітарно-технічні і вентиляційні блоки - в штабель висотою не більше 2,5 м на підкладках і прокладках; тарно-технічні і вентиляційні блоки - в штабель висотою не більше 2,5 м на підкладках і прокладках; чні і вентиляційні блоки - в штабель висотою не більше 2,5 м на підкладках і прокладках; вентиляційні блоки - в штабель висотою не більше 2,5 м на підкладках і прокладках; йні блоки - в штабель висотою не більше 2,5 м на підкладках і прокладках; блоки - в штабель висотою не більше 2,5 м на підкладках і прокладках; льше 2,5 м на підкладках і прокладках; дкладках і прокладках; прокладках; -нагрівальні прилади (радіатори і т.ін.) у вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не вальні прилади (радіатори і т.ін.) у вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не прилади (радіатори і т.ін.) у вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не  (радіатори і т.ін.) у вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не (радіатори і т.ін.) у вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не атори і т.ін.) у вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не  і т.ін.) у вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не т.ін.) у вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не н.) у вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не  у вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не у вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не  вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не вигляді окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не окремих секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не  секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не секцій або в зібраному вигляді - в штабель висотою не й або в зібраному вигляді - в штабель висотою не  або в зібраному вигляді - в штабель висотою не або в зібраному вигляді - в штабель висотою не  в зібраному вигляді - в штабель висотою не в зібраному вигляді - в штабель висотою не  зібраному вигляді - в штабель висотою не зібраному вигляді - в штабель висотою не браному вигляді - в штабель висотою не  вигляді - в штабель висотою не вигляді - в штабель висотою не - в штабель висотою не  в штабель висотою не в штабель висотою не  штабель висотою не штабель висотою не  висотою не висотою не  не не більше 1 м; льше 1 м; -великогабарітне і великовагове устаткування і його частки - в один ряд на підкладках; тне і великовагове устаткування і його частки - в один ряд на підкладках; великовагове устаткування і його частки - в один ряд на підкладках; його частки - в один ряд на підкладках; дкладках; -скло в ящиках і рулонний матеріал - вертикально в один ряд на підкладках; рулонний матеріал - вертикально в один ряд на підкладках; ал - вертикально в один ряд на підкладках; дкладках; -теплоізоляційні матеріали - в штабель висотою до 1,2 м із зберіганням в закритому сухому приміщенні; золяційні матеріали - в штабель висотою до 1,2 м із зберіганням в закритому сухому приміщенні; йні матеріали - в штабель висотою до 1,2 м із зберіганням в закритому сухому приміщенні; матеріали - в штабель висотою до 1,2 м із зберіганням в закритому сухому приміщенні; али - в штабель висотою до 1,2 м із зберіганням в закритому сухому приміщенні; з зберіганням в закритому сухому приміщенні; ганням в закритому сухому приміщенні; щенні; ; -труби діаметром до 300 мм - в штабель висотою до 3 м на підкладках; аметром до 300 мм - в штабель висотою до 3 м на підкладках; дкладках; -труби діаметром понад 300 мм - в штабель висотою до 3 м в сідло без прокладок. аметром понад 300 мм - в штабель висотою до 3 м в сідло без прокладок. дло без прокладок. Складування інших матеріалів, конструкцій і виробів необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці  інших матеріалів, конструкцій і виробів необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці нших матеріалів, конструкцій і виробів необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці  матеріалів, конструкцій і виробів необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці матеріалів, конструкцій і виробів необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці алів, конструкцій і виробів необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці в, конструкцій і виробів необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці  конструкцій і виробів необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці конструкцій і виробів необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці й і виробів необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці  і виробів необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці виробів необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці в необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці  необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці необхідно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці дно здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці  здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці здійснювати відповідно до вимог стандартів на ці йснювати відповідно до вимог стандартів на ці  відповідно до вимог стандартів на ці відповідно до вимог стандартів на ці дповідно до вимог стандартів на ці дно до вимог стандартів на ці  до вимог стандартів на ці до вимог стандартів на ці  вимог стандартів на ці вимог стандартів на ці  стандартів на ці стандартів на ці в на ці  на ці на ці  ці ці матеріали. Методи та способи складування нестандартних матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР. али. Методи та способи складування нестандартних матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР.  Методи та способи складування нестандартних матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР. Методи та способи складування нестандартних матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР.  та способи складування нестандартних матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР. та способи складування нестандартних матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР.  способи складування нестандартних матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР. способи складування нестандартних матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР.  складування нестандартних матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР. складування нестандартних матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР.  нестандартних матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР. нестандартних матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР.  матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР. матеріалів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР. алів і конструкцій необхідно зазначати в ПВР. в і конструкцій необхідно зазначати в ПВР.  і конструкцій необхідно зазначати в ПВР. конструкцій необхідно зазначати в ПВР. й необхідно зазначати в ПВР.  необхідно зазначати в ПВР. необхідно зазначати в ПВР. дно зазначати в ПВР.  зазначати в ПВР. зазначати в ПВР.  в ПВР. в ПВР.  ПВР. ПВР. Складувати матеріали та обладнання на робочих місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання  матеріали та обладнання на робочих місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання матеріали та обладнання на робочих місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання али та обладнання на робочих місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання  та обладнання на робочих місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання та обладнання на робочих місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання  обладнання на робочих місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання обладнання на робочих місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання  на робочих місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання на робочих місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання  робочих місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання робочих місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання  місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання місцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання сцях необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання  необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання необхідно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання дно так, щоб не створювалась небезпека під час виконання  так, щоб не створювалась небезпека під час виконання так, щоб не створювалась небезпека під час виконання  щоб не створювалась небезпека під час виконання щоб не створювалась небезпека під час виконання  не створювалась небезпека під час виконання не створювалась небезпека під час виконання  створювалась небезпека під час виконання створювалась небезпека під час виконання  небезпека під час виконання небезпека під час виконання  під час виконання під час виконання д час виконання  час виконання час виконання  виконання виконання робіт і не звужувались проходи. т і не звужувались проходи. не звужувались проходи. 5. Підкладки та прокладки в штабелях матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній Підкладки та прокладки в штабелях матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній дкладки та прокладки в штабелях матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній  та прокладки в штабелях матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній та прокладки в штабелях матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній  прокладки в штабелях матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній прокладки в штабелях матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній  в штабелях матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній в штабелях матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній  штабелях матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній штабелях матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній  матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній матеріалів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній алів та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній в та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній  та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній та конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній  конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній конструкцій необхідно розміщувати в одній вертикальній й необхідно розміщувати в одній вертикальній  необхідно розміщувати в одній вертикальній необхідно розміщувати в одній вертикальній дно розміщувати в одній вертикальній  розміщувати в одній вертикальній розміщувати в одній вертикальній щувати в одній вертикальній  в одній вертикальній в одній вертикальній  одній вертикальній одній вертикальній й вертикальній  вертикальній вертикальній й площині; їх товщина під час штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що ; їх товщина під час штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що  їх товщина під час штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що х товщина під час штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що  товщина під час штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що товщина під час штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що  під час штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що під час штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що д час штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що  час штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що час штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що  штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що штабелювання панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що  панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що панелей, блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що  блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що блоків тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що в тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що  тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що тощо має перевищувати висоту монтажних петель, що  має перевищувати висоту монтажних петель, що має перевищувати висоту монтажних петель, що перевищувати висоту монтажних петель, що  висоту монтажних петель, що висоту монтажних петель, що  монтажних петель, що монтажних петель, що  петель, що петель, що  що що виступають, не менше ніж на 20 мм. ж на 20 мм. 6. Пилоподібні матеріали необхідно зберігати у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у Пилоподібні матеріали необхідно зберігати у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у бні матеріали необхідно зберігати у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у матеріали необхідно зберігати у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у али необхідно зберігати у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у  необхідно зберігати у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у необхідно зберігати у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у дно зберігати у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у  зберігати у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у зберігати у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у гати у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у  у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у  закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у закритих ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у  ємностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у мностях, вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у  вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у вживаючи заходів, що запобігають розпорошенню у  заходів, що запобігають розпорошенню у заходів, що запобігають розпорошенню у в, що запобігають розпорошенню у  що запобігають розпорошенню у що запобігають розпорошенню у  запобігають розпорошенню у запобігають розпорошенню у гають розпорошенню у  розпорошенню у розпорошенню у  у у процесі завантаження та розвантаження. Завантажувальні отвори ємностей повинні закриватися захисними ґратами, а завантаження та розвантаження. Завантажувальні отвори ємностей повинні закриватися захисними ґратами, а  та розвантаження. Завантажувальні отвори ємностей повинні закриватися захисними ґратами, а та розвантаження. Завантажувальні отвори ємностей повинні закриватися захисними ґратами, а  розвантаження. Завантажувальні отвори ємностей повинні закриватися захисними ґратами, а розвантаження. Завантажувальні отвори ємностей повинні закриватися захисними ґратами, а  Завантажувальні отвори ємностей повинні закриватися захисними ґратами, а Завантажувальні отвори ємностей повинні закриватися захисними ґратами, а отвори ємностей повинні закриватися захисними ґратами, а  ємностей повинні закриватися захисними ґратами, а мностей повинні закриватися захисними ґратами, а  повинні закриватися захисними ґратами, а повинні закриватися захисними ґратами, а закриватися захисними ґратами, а  захисними ґратами, а захисними ґратами, а  ґратами, а ратами, а  а а люки - затворами. 7. Бункери та інші ємності глибиною більше ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути Бункери та інші ємності глибиною більше ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути  та інші ємності глибиною більше ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути та інші ємності глибиною більше ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути  інші ємності глибиною більше ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути нші ємності глибиною більше ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути мності глибиною більше ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути глибиною більше ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути  більше ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути більше ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути льше ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути  ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути ніж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути ж 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути  2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути 2 м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути  м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути м для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути  для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути для зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути  зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути зберігання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути гання сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути  сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути сипких та пилоподібних матеріалів повинні бути  та пилоподібних матеріалів повинні бути та пилоподібних матеріалів повинні бути  пилоподібних матеріалів повинні бути пилоподібних матеріалів повинні бути бних матеріалів повинні бути  матеріалів повинні бути матеріалів повинні бути алів повинні бути в повинні бути  повинні бути повинні бути бути обладнані засобами для запобігання утворенню склепінь та зависань матеріалів або для примусового їх обвалення. засобами для запобігання утворенню склепінь та зависань матеріалів або для примусового їх обвалення. гання утворенню склепінь та зависань матеріалів або для примусового їх обвалення. нь та зависань матеріалів або для примусового їх обвалення. алів або для примусового їх обвалення. в або для примусового їх обвалення. х обвалення. 8. Матеріали, які містять шкідливі або вибухонебезпечні речовини, необхідно зберігати у герметично закритій тарі. Матеріали, які містять шкідливі або вибухонебезпечні речовини, необхідно зберігати у герметично закритій тарі. али, які містять шкідливі або вибухонебезпечні речовини, необхідно зберігати у герметично закритій тарі. містять шкідливі або вибухонебезпечні речовини, необхідно зберігати у герметично закритій тарі. стять шкідливі або вибухонебезпечні речовини, необхідно зберігати у герметично закритій тарі. дливі або вибухонебезпечні речовини, необхідно зберігати у герметично закритій тарі. або вибухонебезпечні речовини, необхідно зберігати у герметично закритій тарі. речовини, необхідно зберігати у герметично закритій тарі. дно зберігати у герметично закритій тарі. гати у герметично закритій тарі. й тарі. . 9. Між штабелями (стелажами) на складах слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина Між штабелями (стелажами) на складах слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина ж штабелями (стелажами) на складах слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина  штабелями (стелажами) на складах слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина штабелями (стелажами) на складах слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина  (стелажами) на складах слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина (стелажами) на складах слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина  на складах слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина на складах слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина  складах слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина складах слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина  слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина слід передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина д передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина  передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина передбачити проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина  проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина проходи шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина  шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина шириною не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина  не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина не менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина  менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина менше ніж 1,0 м і проїзди, ширина  ніж 1,0 м і проїзди, ширина ніж 1,0 м і проїзди, ширина ж 1,0 м і проїзди, ширина  1,0 м і проїзди, ширина 1,0 м і проїзди, ширина  м і проїзди, ширина м і проїзди, ширина  і проїзди, ширина проїзди, ширина зди, ширина  ширина ширина яких залежить від габаритів транспортних засобів і вантажно-розвантажувальних механізмів, що обслуговують склад. д габаритів транспортних засобів і вантажно-розвантажувальних механізмів, що обслуговують склад. в транспортних засобів і вантажно-розвантажувальних механізмів, що обслуговують склад. в і вантажно-розвантажувальних механізмів, що обслуговують склад. вантажно-розвантажувальних механізмів, що обслуговують склад. змів, що обслуговують склад. в, що обслуговують склад. - 10. Притуляти (спирати) матеріали і конструкції до огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не 10. Притуляти (спирати) матеріали і конструкції до огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не Притуляти (спирати) матеріали і конструкції до огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не  (спирати) матеріали і конструкції до огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не (спирати) матеріали і конструкції до огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не  матеріали і конструкції до огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не матеріали і конструкції до огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не али і конструкції до огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не  і конструкції до огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не конструкції до огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не до огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не  огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не огорож, елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не  елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не елементів тимчасових і капітальних споруд тощо не в тимчасових і капітальних споруд тощо не  тимчасових і капітальних споруд тощо не тимчасових і капітальних споруд тощо не  і капітальних споруд тощо не капітальних споруд тощо не тальних споруд тощо не  споруд тощо не споруд тощо не  тощо не тощо не  не не допускається. ться. Вимоги електробезпеки на будівельних майданчиках вельних майданчиках 1. Улаштування та експлуатація електроустановок повинні здійснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації Улаштування та експлуатація електроустановок повинні здійснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації  та експлуатація електроустановок повинні здійснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації та експлуатація електроустановок повинні здійснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації  експлуатація електроустановок повинні здійснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації експлуатація електроустановок повинні здійснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації я електроустановок повинні здійснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації  електроустановок повинні здійснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації електроустановок повинні здійснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації  повинні здійснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації повинні здійснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації здійснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації йснюватися відповідно до Правил технічної експлуатації  відповідно до Правил технічної експлуатації відповідно до Правил технічної експлуатації дповідно до Правил технічної експлуатації дно до Правил технічної експлуатації  до Правил технічної експлуатації до Правил технічної експлуатації  Правил технічної експлуатації Правил технічної експлуатації  технічної експлуатації технічної експлуатації чної експлуатації експлуатації електроустановок споживачів (наказ від 25.07.2006   258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок  споживачів (наказ від 25.07.2006   258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок споживачів (наказ від 25.07.2006   258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок в (наказ від 25.07.2006   258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок  (наказ від 25.07.2006   258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок (наказ від 25.07.2006   258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок  від 25.07.2006   258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок від 25.07.2006   258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок д 25.07.2006   258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок  25.07.2006   258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок 25.07.2006   258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок    258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок 258 Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок  Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок Мінпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок нпаливенерго України), Правил улаштування електроустановок  України), Правил улаштування електроустановок України), Правил улаштування електроустановок ни), Правил улаштування електроустановок  Правил улаштування електроустановок Правил улаштування електроустановок  улаштування електроустановок улаштування електроустановок  електроустановок електроустановок (наказ від 28.08.2006   305 Мінпаливенерго України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  від 28.08.2006   305 Мінпаливенерго України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП від 28.08.2006   305 Мінпаливенерго України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП д 28.08.2006   305 Мінпаливенерго України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  28.08.2006   305 Мінпаливенерго України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП 28.08.2006   305 Мінпаливенерго України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП    305 Мінпаливенерго України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП 305 Мінпаливенерго України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  Мінпаливенерго України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП Мінпаливенерго України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП нпаливенерго України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП України), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП ни), НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  НПАОП 40.1-1.07, НПАОП НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  40.1-1.07, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  НПАОП НПАОП 40.1-1.21, НПАОП 40.1-1.32. Електробезпека на будівельному майданчику повинна забезпечуватися відповідно до вимог ДСТУ вельному майданчику повинна забезпечуватися відповідно до вимог ДСТУ дповідно до вимог ДСТУ дно до вимог ДСТУ Б А.3.2-13:2011. 2. Улаштування і технічне обслуговування тимчасових і постійних електричних мереж на виробничій території повинен Улаштування і технічне обслуговування тимчасових і постійних електричних мереж на виробничій території повинен  і технічне обслуговування тимчасових і постійних електричних мереж на виробничій території повинен технічне обслуговування тимчасових і постійних електричних мереж на виробничій території повинен чне обслуговування тимчасових і постійних електричних мереж на виробничій території повинен  обслуговування тимчасових і постійних електричних мереж на виробничій території повинен обслуговування тимчасових і постійних електричних мереж на виробничій території повинен  тимчасових і постійних електричних мереж на виробничій території повинен тимчасових і постійних електричних мереж на виробничій території повинен  і постійних електричних мереж на виробничій території повинен постійних електричних мереж на виробничій території повинен йних електричних мереж на виробничій території повинен  електричних мереж на виробничій території повинен електричних мереж на виробничій території повинен  мереж на виробничій території повинен мереж на виробничій території повинен  на виробничій території повинен на виробничій території повинен  виробничій території повинен виробничій території повинен й території повинен  території повинен території повинен повинен здійснювати персонал, що має відповідну кваліфікаційну групу з електробезпеки. йснювати персонал, що має відповідну кваліфікаційну групу з електробезпеки. відповідну кваліфікаційну групу з електробезпеки. дповідну кваліфікаційну групу з електробезпеки. дну кваліфікаційну групу з електробезпеки. фікаційну групу з електробезпеки. каційну групу з електробезпеки. йну групу з електробезпеки. 3. Розведення тимчасових електромереж напругою до 1000 В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів Розведення тимчасових електромереж напругою до 1000 В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів  тимчасових електромереж напругою до 1000 В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів тимчасових електромереж напругою до 1000 В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів  електромереж напругою до 1000 В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів електромереж напругою до 1000 В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів  напругою до 1000 В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів напругою до 1000 В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів  до 1000 В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів до 1000 В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів  1000 В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів 1000 В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів  В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів В, що використовуються для електрозабезпечення об'єктів  що використовуються для електрозабезпечення об'єктів що використовуються для електрозабезпечення об'єктів  використовуються для електрозабезпечення об'єктів використовуються для електрозабезпечення об'єктів  для електрозабезпечення об'єктів для електрозабезпечення об'єктів  електрозабезпечення об'єктів електрозабезпечення об'єктів  об'єктів об'єктів ктів в будівництва, необхідно виконати ізольованими проводами чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на вництва, необхідно виконати ізольованими проводами чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на  необхідно виконати ізольованими проводами чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на необхідно виконати ізольованими проводами чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на дно виконати ізольованими проводами чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на  виконати ізольованими проводами чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на виконати ізольованими проводами чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на  ізольованими проводами чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на зольованими проводами чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на  проводами чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на проводами чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на  чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на чи кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на  кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на кабелями на опорах або конструкціях, розрахованих на  на опорах або конструкціях, розрахованих на на опорах або конструкціях, розрахованих на  опорах або конструкціях, розрахованих на опорах або конструкціях, розрахованих на  або конструкціях, розрахованих на або конструкціях, розрахованих на  конструкціях, розрахованих на конструкціях, розрахованих на ях, розрахованих на  розрахованих на розрахованих на  на на відповідну механічну міцність під час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше дповідну механічну міцність під час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше дну механічну міцність під час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше  механічну міцність під час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше механічну міцність під час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше чну міцність під час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше  міцність під час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше міцність під час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше цність під час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше сть під час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше  під час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше під час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше д час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше  час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше час прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше  прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше прокладання по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше  по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше по них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше  них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше них проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше  проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше проводів і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше в і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше  і кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше кабелів на висоті над рівнем землі та настилу не менше в на висоті над рівнем землі та настилу не менше  на висоті над рівнем землі та настилу не менше на висоті над рівнем землі та настилу не менше  висоті над рівнем землі та настилу не менше висоті над рівнем землі та настилу не менше над рівнем землі та настилу не менше  рівнем землі та настилу не менше рівнем землі та настилу не менше внем землі та настилу не менше  землі та настилу не менше землі та настилу не менше та настилу не менше  настилу не менше настилу не менше  не менше не менше  менше менше ніж, м:ж, м:
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2,5 - над робочими місцями; сцями; 3,5 - над проходами; 6,0 - над проїздами. здами. 4. Світильники загального освітлення напругою 127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м  Світильники загального освітлення напругою 127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м Світильники загального освітлення напругою 127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м тильники загального освітлення напругою 127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м  загального освітлення напругою 127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м загального освітлення напругою 127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м  освітлення напругою 127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м освітлення напругою 127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м тлення напругою 127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м  напругою 127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м напругою 127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м  127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м 127 В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м  В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м В і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м  і 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м 220 В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м  В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м В необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м  необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м необхідно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м дно встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м  встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м встановлювати на висоті не менше ніж 2,5 м  на висоті не менше ніж 2,5 м на висоті не менше ніж 2,5 м  висоті не менше ніж 2,5 м висоті не менше ніж 2,5 м не менше ніж 2,5 м  менше ніж 2,5 м менше ніж 2,5 м  ніж 2,5 м ніж 2,5 м ж 2,5 м  2,5 м 2,5 м  м м від рівня землі, підлоги, настилу. д рівня землі, підлоги, настилу. вня землі, підлоги, настилу. , підлоги, настилу. длоги, настилу. За висоти підвішування менше ніж 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305)  висоти підвішування менше ніж 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) висоти підвішування менше ніж 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305)  підвішування менше ніж 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) підвішування менше ніж 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) двішування менше ніж 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) шування менше ніж 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305)  менше ніж 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) менше ніж 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305)  ніж 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) ніж 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) ж 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305)  2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) 2,5 м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305)  м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) м необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305)  необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) необхідно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) дно згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305)  згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) згідно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) дно з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305)  з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) з ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305)  ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) ПУЕ (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305)  (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) (наказ Мінпаливенерго України від 28.08.06   305)  Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) Мінпаливенерго України від 28.08.06   305) нпаливенерго України від 28.08.06   305)  України від 28.08.06   305) України від 28.08.06   305) ни від 28.08.06   305)  від 28.08.06   305) від 28.08.06   305) д 28.08.06   305)  28.08.06   305) 28.08.06   305)    305) 305) використовувати напругу не вище ніж 25 В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від  напругу не вище ніж 25 В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від напругу не вище ніж 25 В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від  не вище ніж 25 В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від не вище ніж 25 В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від  вище ніж 25 В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від вище ніж 25 В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від  ніж 25 В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від ніж 25 В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від ж 25 В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від  25 В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від 25 В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від  В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від В. Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від  Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від Живлення світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від  світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від світильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від тильників напругою до 25 В повинно здійснюватися від в напругою до 25 В повинно здійснюватися від  напругою до 25 В повинно здійснюватися від напругою до 25 В повинно здійснюватися від  до 25 В повинно здійснюватися від до 25 В повинно здійснюватися від  25 В повинно здійснюватися від 25 В повинно здійснюватися від  В повинно здійснюватися від В повинно здійснюватися від  повинно здійснюватися від повинно здійснюватися від  здійснюватися від здійснюватися від йснюватися від  від від д знижувальних трансформаторів, машинних перетворювачів, акумуляторних батарей. в, машинних перетворювачів, акумуляторних батарей. в, акумуляторних батарей. Застосовувати для зазначених цілей автотрансформатори, дроселі та реостати забороняється. Корпуси знижувальних  для зазначених цілей автотрансформатори, дроселі та реостати забороняється. Корпуси знижувальних для зазначених цілей автотрансформатори, дроселі та реостати забороняється. Корпуси знижувальних  зазначених цілей автотрансформатори, дроселі та реостати забороняється. Корпуси знижувальних зазначених цілей автотрансформатори, дроселі та реостати забороняється. Корпуси знижувальних  цілей автотрансформатори, дроселі та реостати забороняється. Корпуси знижувальних цілей автотрансформатори, дроселі та реостати забороняється. Корпуси знижувальних лей автотрансформатори, дроселі та реостати забороняється. Корпуси знижувальних  автотрансформатори, дроселі та реостати забороняється. Корпуси знижувальних автотрансформатори, дроселі та реостати забороняється. Корпуси знижувальних  дроселі та реостати забороняється. Корпуси знижувальних дроселі та реостати забороняється. Корпуси знижувальних та реостати забороняється. Корпуси знижувальних  реостати забороняється. Корпуси знижувальних реостати забороняється. Корпуси знижувальних  забороняється. Корпуси знижувальних забороняється. Корпуси знижувальних ться. Корпуси знижувальних  Корпуси знижувальних Корпуси знижувальних  знижувальних знижувальних трансформаторів і їх вторинні обмотки слід заземлити. в і їх вторинні обмотки слід заземлити. х вторинні обмотки слід заземлити. обмотки слід заземлити. д заземлити. Переносні світильники мають бути тільки промислового виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості світильники мають бути тільки промислового виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості тильники мають бути тільки промислового виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості  мають бути тільки промислового виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості мають бути тільки промислового виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості  бути тільки промислового виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості бути тільки промислового виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості  тільки промислового виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості тільки промислового виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості льки промислового виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості  промислового виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості промислового виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості  виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості виготовлення. Інші світильники застосовувати в якості  Інші світильники застосовувати в якості нші світильники застосовувати в якості світильники застосовувати в якості тильники застосовувати в якості  застосовувати в якості застосовувати в якості  в якості в якості  якості якості переносних забороняється. ться. 5. Вимикачі, рубильники та інші комутаційні електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у  Вимикачі, рубильники та інші комутаційні електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у Вимикачі, рубильники та інші комутаційні електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у , рубильники та інші комутаційні електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у  рубильники та інші комутаційні електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у рубильники та інші комутаційні електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у  та інші комутаційні електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у та інші комутаційні електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у  інші комутаційні електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у нші комутаційні електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у комутаційні електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у йні електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у електричні апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у апарати, що застосовуються на відкритому повітрі або у  що застосовуються на відкритому повітрі або у що застосовуються на відкритому повітрі або у  застосовуються на відкритому повітрі або у застосовуються на відкритому повітрі або у  на відкритому повітрі або у на відкритому повітрі або у  відкритому повітрі або у відкритому повітрі або у дкритому повітрі або у  повітрі або у повітрі або у трі або у або у  у у вологих цехах, повинні бути у пожежо- вибухозахищеному виконанні. бути у пожежо- вибухозахищеному виконанні. . 6. Усі електропускові пристрої слід розміщувати так, щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування  Усі електропускові пристрої слід розміщувати так, щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування Усі електропускові пристрої слід розміщувати так, щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування електропускові пристрої слід розміщувати так, щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування пристрої слід розміщувати так, щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування слід розміщувати так, щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування д розміщувати так, щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування  розміщувати так, щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування розміщувати так, щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування щувати так, щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування  так, щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування так, щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування  щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування щоб унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування  унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування унеможливлювався пуск машин, механізмів і устаткування  пуск машин, механізмів і устаткування пуск машин, механізмів і устаткування  машин, механізмів і устаткування машин, механізмів і устаткування  механізмів і устаткування механізмів і устаткування змів і устаткування в і устаткування  і устаткування устаткування сторонніми особами. Забороняється вмикання декількох струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і ми особами. Забороняється вмикання декількох струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і  особами. Забороняється вмикання декількох струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і особами. Забороняється вмикання декількох струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і  Забороняється вмикання декількох струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і Забороняється вмикання декількох струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і ться вмикання декількох струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і  вмикання декількох струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і вмикання декількох струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і  декількох струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і декількох струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і лькох струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і  струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і струмоприймачів одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і в одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і  одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і одним пусковим пристроєм. Розподільні щити і  пусковим пристроєм. Розподільні щити і пусковим пристроєм. Розподільні щити і  пристроєм. Розподільні щити і пристроєм. Розподільні щити і м. Розподільні щити і  Розподільні щити і Розподільні щити і льні щити і щити і  і рубильники необхідно закривати на замок. дно закривати на замок. 7. Штепсельні розетки на номінальні струми до 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і  Штепсельні розетки на номінальні струми до 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і Штепсельні розетки на номінальні струми до 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і розетки на номінальні струми до 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і  на номінальні струми до 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і на номінальні струми до 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і  номінальні струми до 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і номінальні струми до 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і нальні струми до 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і струми до 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і  до 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і до 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і  20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і 20 А, призначені для живлення переносного електроустаткування і  А, призначені для живлення переносного електроустаткування і А, призначені для живлення переносного електроустаткування і  призначені для живлення переносного електроустаткування і призначені для живлення переносного електроустаткування і для живлення переносного електроустаткування і  живлення переносного електроустаткування і живлення переносного електроустаткування і  переносного електроустаткування і переносного електроустаткування і  електроустаткування і електроустаткування і  і ручного електроінструменту, що застосовуються поза приміщеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного  електроінструменту, що застосовуються поза приміщеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного електроінструменту, що застосовуються поза приміщеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного нструменту, що застосовуються поза приміщеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного  що застосовуються поза приміщеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного що застосовуються поза приміщеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного  застосовуються поза приміщеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного застосовуються поза приміщеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного  поза приміщеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного поза приміщеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного  приміщеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного приміщеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного щеннями, повинні бути обладнані пристроями захисного  повинні бути обладнані пристроями захисного повинні бути обладнані пристроями захисного бути обладнані пристроями захисного  обладнані пристроями захисного обладнані пристроями захисного пристроями захисного  захисного захисного відключення (ПЗВ) зі струмом спрацьовування не більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від дключення (ПЗВ) зі струмом спрацьовування не більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від  (ПЗВ) зі струмом спрацьовування не більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від (ПЗВ) зі струмом спрацьовування не більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від  зі струмом спрацьовування не більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від зі струмом спрацьовування не більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від струмом спрацьовування не більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від  спрацьовування не більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від спрацьовування не більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від  не більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від не більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від  більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від більше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від льше ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від  ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від ніж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від ж 30 мА або кожна розетка повинна живитися від  30 мА або кожна розетка повинна живитися від 30 мА або кожна розетка повинна живитися від  мА або кожна розетка повинна живитися від мА або кожна розетка повинна живитися від  або кожна розетка повинна живитися від або кожна розетка повинна живитися від  кожна розетка повинна живитися від кожна розетка повинна живитися від  розетка повинна живитися від розетка повинна живитися від  повинна живитися від повинна живитися від  живитися від живитися від  від від д ндивідуального розподільного трансформатора з напругою не більше ніж 25 В. дуального розподільного трансформатора з напругою не більше ніж 25 В. льного трансформатора з напругою не більше ніж 25 В. льше ніж 25 В. ж 25 В. 8. Металеві будівельні риштовання, металеві огорожі місць, де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання  Металеві будівельні риштовання, металеві огорожі місць, де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання Металеві будівельні риштовання, металеві огорожі місць, де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання будівельні риштовання, металеві огорожі місць, де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання вельні риштовання, металеві огорожі місць, де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання риштовання, металеві огорожі місць, де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання  металеві огорожі місць, де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання металеві огорожі місць, де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання огорожі місць, де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання місць, де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання сць, де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання  де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання де виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання  виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання виконуються роботи, полиці та лотки для прокладання  роботи, полиці та лотки для прокладання роботи, полиці та лотки для прокладання  полиці та лотки для прокладання полиці та лотки для прокладання та лотки для прокладання  лотки для прокладання лотки для прокладання  для прокладання для прокладання  прокладання прокладання кабелів і проводів, рейкові колії вантажопідіймальних кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси в і проводів, рейкові колії вантажопідіймальних кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси  і проводів, рейкові колії вантажопідіймальних кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси проводів, рейкові колії вантажопідіймальних кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси в, рейкові колії вантажопідіймальних кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси  рейкові колії вантажопідіймальних кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси рейкові колії вантажопідіймальних кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси колії вантажопідіймальних кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси вантажопідіймальних кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси діймальних кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси ймальних кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси  кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси кранів і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси в і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси  і транспортних засобів з електричним приводом, корпуси транспортних засобів з електричним приводом, корпуси  засобів з електричним приводом, корпуси засобів з електричним приводом, корпуси в з електричним приводом, корпуси  з електричним приводом, корпуси з електричним приводом, корпуси  електричним приводом, корпуси електричним приводом, корпуси  приводом, корпуси приводом, корпуси  корпуси корпуси устаткування, машин і механізмів з електроприводом необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування  машин і механізмів з електроприводом необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування машин і механізмів з електроприводом необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування  і механізмів з електроприводом необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування механізмів з електроприводом необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування змів з електроприводом необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування в з електроприводом необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування  з електроприводом необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування з електроприводом необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування  електроприводом необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування електроприводом необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування  необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування необхідно заземлювати відповідно до Правил улаштування дно заземлювати відповідно до Правил улаштування  заземлювати відповідно до Правил улаштування заземлювати відповідно до Правил улаштування  відповідно до Правил улаштування відповідно до Правил улаштування дповідно до Правил улаштування дно до Правил улаштування  до Правил улаштування до Правил улаштування  Правил улаштування Правил улаштування  улаштування улаштування електроустановок одразу після їх встановлення на місце до початку виконання будь-яких робіт. сля їх встановлення на місце до початку виконання будь-яких робіт. х встановлення на місце до початку виконання будь-яких робіт. сце до початку виконання будь-яких робіт. т. 9. Штепсельні розетки й вилки, що застосовуються у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що  Штепсельні розетки й вилки, що застосовуються у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що Штепсельні розетки й вилки, що застосовуються у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що розетки й вилки, що застосовуються у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що  й вилки, що застосовуються у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що й вилки, що застосовуються у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що  вилки, що застосовуються у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що вилки, що застосовуються у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що  що застосовуються у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що що застосовуються у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що  застосовуються у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що застосовуються у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що  у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що у мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що  мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що мережах напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що  напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що напругою до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що  до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що до 25 В, повинні мати таку конструкцію, що  25 В, повинні мати таку конструкцію, що 25 В, повинні мати таку конструкцію, що  В, повинні мати таку конструкцію, що В, повинні мати таку конструкцію, що  повинні мати таку конструкцію, що повинні мати таку конструкцію, що мати таку конструкцію, що  таку конструкцію, що таку конструкцію, що  конструкцію, що конструкцію, що ю, що  що що унеможливлює вмикання у розетки вилки напругою більше ніж 25 В. вмикання у розетки вилки напругою більше ніж 25 В. льше ніж 25 В. ж 25 В. 10. Струмовідні частини електроустановок повинні бути ізольовані, огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для  Струмовідні частини електроустановок повинні бути ізольовані, огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для Струмовідні частини електроустановок повинні бути ізольовані, огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для дні частини електроустановок повинні бути ізольовані, огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для частини електроустановок повинні бути ізольовані, огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для  електроустановок повинні бути ізольовані, огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для електроустановок повинні бути ізольовані, огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для  повинні бути ізольовані, огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для повинні бути ізольовані, огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для бути ізольовані, огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для  ізольовані, огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для зольовані, огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для , огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для  огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для огороджені чи розміщені в місцях, недоступних для чи розміщені в місцях, недоступних для  розміщені в місцях, недоступних для розміщені в місцях, недоступних для щені в місцях, недоступних для в місцях, недоступних для  місцях, недоступних для місцях, недоступних для сцях, недоступних для  недоступних для недоступних для  для для випадкового дотику до них. 11. Захист електричних мереж і електроустановок від несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно  Захист електричних мереж і електроустановок від несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно Захист електричних мереж і електроустановок від несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно  електричних мереж і електроустановок від несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно електричних мереж і електроустановок від несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно  мереж і електроустановок від несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно мереж і електроустановок від несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно  і електроустановок від несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно електроустановок від несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно  від несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно від несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно д несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно  несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно несанкціонованого втручання на виробничій території необхідно онованого втручання на виробничій території необхідно  втручання на виробничій території необхідно втручання на виробничій території необхідно  на виробничій території необхідно на виробничій території необхідно  виробничій території необхідно виробничій території необхідно й території необхідно  території необхідно території необхідно необхідно дно забезпечити за допомогою запобіжників з каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до  за допомогою запобіжників з каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до за допомогою запобіжників з каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до  допомогою запобіжників з каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до допомогою запобіжників з каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до  запобіжників з каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до запобіжників з каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до жників з каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до в з каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до  з каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до з каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до  каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до каліброваними плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до брованими плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до  плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до плавкими вставками або автоматичних вимикачів відповідно до  вставками або автоматичних вимикачів відповідно до вставками або автоматичних вимикачів відповідно до  або автоматичних вимикачів відповідно до або автоматичних вимикачів відповідно до  автоматичних вимикачів відповідно до автоматичних вимикачів відповідно до  вимикачів відповідно до вимикачів відповідно до в відповідно до  відповідно до відповідно до дповідно до дно до  до до НПАОП 40.1-1.32. 12. Допуск персоналу будівельно-монтажних організацій до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній  Допуск персоналу будівельно-монтажних організацій до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній Допуск персоналу будівельно-монтажних організацій до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній  персоналу будівельно-монтажних організацій до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній персоналу будівельно-монтажних організацій до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній  будівельно-монтажних організацій до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній будівельно-монтажних організацій до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній вельно-монтажних організацій до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній  організацій до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній організацій до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній зацій до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній й до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній  до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній до робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній  робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній робіт у діючих установках і охоронній зоні ліній т у діючих установках і охоронній зоні ліній  у діючих установках і охоронній зоні ліній у діючих установках і охоронній зоні ліній  діючих установках і охоронній зоні ліній діючих установках і охоронній зоні ліній ючих установках і охоронній зоні ліній  установках і охоронній зоні ліній установках і охоронній зоні ліній  і охоронній зоні ліній охоронній зоні ліній й зоні ліній  зоні ліній зоні ліній ліній ній й електропередачі повинен здійснюватися відповідно до вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП повинен здійснюватися відповідно до вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  здійснюватися відповідно до вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП здійснюватися відповідно до вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП йснюватися відповідно до вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  відповідно до вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП відповідно до вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП дповідно до вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП дно до вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  до вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП до вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП вимог НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП 0.00-1.29, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП 40.1-1.01, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  НПАОП 40.1-1.07, НПАОП НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  40.1-1.07, НПАОП 40.1-1.07, НПАОП  НПАОП НПАОП 40.1-1.21, НПАОП 40.1-1.32, а також наказів Мінпаливенерго України від 25.07.2006   258 та від 28.08.2006   305. в Мінпаливенерго України від 25.07.2006   258 та від 28.08.2006   305. нпаливенерго України від 25.07.2006   258 та від 28.08.2006   305. ни від 25.07.2006   258 та від 28.08.2006   305. д 25.07.2006   258 та від 28.08.2006   305. 258 та від 28.08.2006   305. д 28.08.2006   305. 305. 13. Підготовка робочого місця і допуск до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди  Підготовка робочого місця і допуск до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди Підготовка робочого місця і допуск до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди дготовка робочого місця і допуск до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди  робочого місця і допуск до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди робочого місця і допуск до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди  місця і допуск до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди місця і допуск до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди сця і допуск до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди  і допуск до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди допуск до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди  до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди до роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди  роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди роботи персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди  персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди персоналу, який працює за відрядженням, здійснюються завжди  який працює за відрядженням, здійснюються завжди який працює за відрядженням, здійснюються завжди  працює за відрядженням, здійснюються завжди працює за відрядженням, здійснюються завжди за відрядженням, здійснюються завжди  відрядженням, здійснюються завжди відрядженням, здійснюються завжди дрядженням, здійснюються завжди  здійснюються завжди здійснюються завжди йснюються завжди  завжди завжди персоналом організації, що експлуатує електротехнічне устаткування. зації, що експлуатує електротехнічне устаткування. , що експлуатує електротехнічне устаткування. електротехнічне устаткування. чне устаткування. Протипожежні заходи заходи При будівництві місця проведення робіт і навколишні їх зони повинні відповідати пп.8.2.23 і 8.2.3 вництві місця проведення робіт і навколишні їх зони повинні відповідати пп.8.2.23 і 8.2.3 місця проведення робіт і навколишні їх зони повинні відповідати пп.8.2.23 і 8.2.3 сця проведення робіт і навколишні їх зони повинні відповідати пп.8.2.23 і 8.2.3 т і навколишні їх зони повинні відповідати пп.8.2.23 і 8.2.3 навколишні їх зони повинні відповідати пп.8.2.23 і 8.2.3 х зони повинні відповідати пп.8.2.23 і 8.2.3 відповідати пп.8.2.23 і 8.2.3 дповідати пп.8.2.23 і 8.2.3 дати пп.8.2.23 і 8.2.3 8.2.3 «Правил пожежної безпеки в Україні». Зона позначається знаками безпеки за ГОСТ 12.4.026-76. безпеки в Україні». Зона позначається знаками безпеки за ГОСТ 12.4.026-76. ні». Зона позначається знаками безпеки за ГОСТ 12.4.026-76. ». Зона позначається знаками безпеки за ГОСТ 12.4.026-76. ться знаками безпеки за ГОСТ 12.4.026-76. На робочому місці необхідно мати такі засоби пожежогасіння згідно з ГОСТ 12.4.009-89: сці необхідно мати такі засоби пожежогасіння згідно з ГОСТ 12.4.009-89: необхідно мати такі засоби пожежогасіння згідно з ГОСТ 12.4.009-89: дно мати такі засоби пожежогасіння згідно з ГОСТ 12.4.009-89: засоби пожежогасіння згідно з ГОСТ 12.4.009-89: ння згідно з ГОСТ 12.4.009-89: дно з ГОСТ 12.4.009-89: -вогнегасники ОХП - 10 або вогнегасники ОУ-5 (ОУ-8) ГОСТ 28130-89; - пісок; пісок; сок; - азбестова ковдра. азбестова ковдра. У разі загоряння складів матеріалів гасити слід хімічною піною, вуглекислим газом, тонко розпорошеною водою, піском. загоряння складів матеріалів гасити слід хімічною піною, вуглекислим газом, тонко розпорошеною водою, піском. в матеріалів гасити слід хімічною піною, вуглекислим газом, тонко розпорошеною водою, піском. алів гасити слід хімічною піною, вуглекислим газом, тонко розпорошеною водою, піском. в гасити слід хімічною піною, вуглекислим газом, тонко розпорошеною водою, піском. д хімічною піною, вуглекислим газом, тонко розпорошеною водою, піском. мічною піною, вуглекислим газом, тонко розпорошеною водою, піском. чною піною, вуглекислим газом, тонко розпорошеною водою, піском. ною, вуглекислим газом, тонко розпорошеною водою, піском. ском. снуюче внутрішнє і зовнішнє оздоблення будівлі виконувати з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну  внутрішнє і зовнішнє оздоблення будівлі виконувати з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну внутрішнє і зовнішнє оздоблення будівлі виконувати з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну шнє і зовнішнє оздоблення будівлі виконувати з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну зовнішнє оздоблення будівлі виконувати з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну шнє оздоблення будівлі виконувати з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну оздоблення будівлі виконувати з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну  будівлі виконувати з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну будівлі виконувати з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну влі виконувати з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну виконувати з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну  з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну з негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну  негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну негорючих матеріалів, що забезпечують безпечну  матеріалів, що забезпечують безпечну матеріалів, що забезпечують безпечну алів, що забезпечують безпечну в, що забезпечують безпечну  що забезпечують безпечну що забезпечують безпечну  забезпечують безпечну забезпечують безпечну  безпечну безпечну експлуатацію будівлі. ю будівлі. влі. . При експлуатації для раннього виявлення пожежі передбачається система автоматичної пожежної сигналізації. Для  експлуатації для раннього виявлення пожежі передбачається система автоматичної пожежної сигналізації. Для експлуатації для раннього виявлення пожежі передбачається система автоматичної пожежної сигналізації. Для для раннього виявлення пожежі передбачається система автоматичної пожежної сигналізації. Для  раннього виявлення пожежі передбачається система автоматичної пожежної сигналізації. Для раннього виявлення пожежі передбачається система автоматичної пожежної сигналізації. Для  виявлення пожежі передбачається система автоматичної пожежної сигналізації. Для виявлення пожежі передбачається система автоматичної пожежної сигналізації. Для  пожежі передбачається система автоматичної пожежної сигналізації. Для пожежі передбачається система автоматичної пожежної сигналізації. Для передбачається система автоматичної пожежної сигналізації. Для ться система автоматичної пожежної сигналізації. Для  система автоматичної пожежної сигналізації. Для система автоматичної пожежної сигналізації. Для  автоматичної пожежної сигналізації. Для автоматичної пожежної сигналізації. Для пожежної сигналізації. Для сигналізації. Для зації. Для . Для  Для Для евакуації людей передбачається використання проектованих евакуаційних виходів. людей передбачається використання проектованих евакуаційних виходів. ться використання проектованих евакуаційних виходів. йних виходів. в. Для проходу кабельних ліній через будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким  проходу кабельних ліній через будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким проходу кабельних ліній через будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким  кабельних ліній через будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким кабельних ліній через будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким  ліній через будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким ліній через будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким ній через будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким й через будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким  через будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким через будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким  будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким будівельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким вельні конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким конструкції передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким передбачені металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким металеві труби і кабельні проходки з вогнестійким труби і кабельні проходки з вогнестійким  і кабельні проходки з вогнестійким кабельні проходки з вогнестійким проходки з вогнестійким  з вогнестійким з вогнестійким  вогнестійким вогнестійким йким ущільненням. льненням. Огородження будівельного майданчика і небезпечних зон (розподіл і позначення небезпечних зон на будівельному вельного майданчика і небезпечних зон (розподіл і позначення небезпечних зон на будівельному небезпечних зон (розподіл і позначення небезпечних зон на будівельному л і позначення небезпечних зон на будівельному позначення небезпечних зон на будівельному вельному майданчику) На будівельному майданчику повинні бути визначені і позначені небезпечні зони. вельному майданчику повинні бути визначені і позначені небезпечні зони. бути визначені і позначені небезпечні зони. позначені небезпечні зони. небезпечні зони. зони. До зон постійно діючих небезпечних виробничих факторів відносяться зони: йно діючих небезпечних виробничих факторів відносяться зони: ючих небезпечних виробничих факторів відносяться зони: в відносяться зони: дносяться зони: - поблизу від неізольованих струмоведучих частин електроустановок, поблизу від неізольованих струмоведучих частин електроустановок, д неізольованих струмоведучих частин електроустановок, зольованих струмоведучих частин електроустановок, - поблизу від неогороджених перепадів по висоті на 1,3 м і більш (смуга завширшки до 2-х метрів, поблизу від неогороджених перепадів по висоті на 1,3 м і більш (смуга завширшки до 2-х метрів, д неогороджених перепадів по висоті на 1,3 м і більш (смуга завширшки до 2-х метрів, в по висоті на 1,3 м і більш (смуга завширшки до 2-х метрів, на 1,3 м і більш (смуга завширшки до 2-х метрів, більш (смуга завширшки до 2-х метрів, льш (смуга завширшки до 2-х метрів, в, - у місцях, де містяться шкідливі речовини в концентраціях, що перевищують гранично припустимих. у місцях, де містяться шкідливі речовини в концентраціях, що перевищують гранично припустимих. сцях, де містяться шкідливі речовини в концентраціях, що перевищують гранично припустимих. стяться шкідливі речовини в концентраціях, що перевищують гранично припустимих. дливі речовини в концентраціях, що перевищують гранично припустимих. речовини в концентраціях, що перевищують гранично припустимих. ях, що перевищують гранично припустимих. До зон потенційно діючих небезпечних виробничих факторів відносяться: йно діючих небезпечних виробничих факторів відносяться: ючих небезпечних виробничих факторів відносяться: в відносяться: дносяться: - ділянки території поблизу споруджуваного будинку; поверхи будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж ділянки території поблизу споруджуваного будинку; поверхи будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж лянки території поблизу споруджуваного будинку; поверхи будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж  території поблизу споруджуваного будинку; поверхи будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж території поблизу споруджуваного будинку; поверхи будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж поблизу споруджуваного будинку; поверхи будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж  споруджуваного будинку; поверхи будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж споруджуваного будинку; поверхи будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж  будинку; поверхи будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж будинку; поверхи будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж  поверхи будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж поверхи будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж  будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж будинків однієї захватки , над якими відбувається монтаж в однієї захватки , над якими відбувається монтаж  однієї захватки , над якими відбувається монтаж однієї захватки , над якими відбувається монтаж захватки , над якими відбувається монтаж  , над якими відбувається монтаж , над якими відбувається монтаж  над якими відбувається монтаж над якими відбувається монтаж  якими відбувається монтаж якими відбувається монтаж  відбувається монтаж відбувається монтаж дбувається монтаж ться монтаж  монтаж монтаж конструкцій чи устаткування; й чи устаткування; - зони переміщення машин чи устаткування або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів зони переміщення машин чи устаткування або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів  переміщення машин чи устаткування або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів переміщення машин чи устаткування або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів щення машин чи устаткування або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів  машин чи устаткування або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів машин чи устаткування або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів  чи устаткування або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів чи устаткування або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів  устаткування або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів устаткування або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів  або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів або їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів  їх частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів х частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів  частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів частин, місця над якими відбувається переміщення вантажів  місця над якими відбувається переміщення вантажів місця над якими відбувається переміщення вантажів сця над якими відбувається переміщення вантажів  над якими відбувається переміщення вантажів над якими відбувається переміщення вантажів  якими відбувається переміщення вантажів якими відбувається переміщення вантажів  відбувається переміщення вантажів відбувається переміщення вантажів дбувається переміщення вантажів ться переміщення вантажів  переміщення вантажів переміщення вантажів щення вантажів  вантажів вантажів в вантажопідйомними кранами - 5м. дйомними кранами - 5м. Небезпечні зони повинні мати сигнальні огородження, що відповідають вимогам ДСТУ-Н Б зони повинні мати сигнальні огородження, що відповідають вимогам ДСТУ-Н Б мати сигнальні огородження, що відповідають вимогам ДСТУ-Н Б огородження, що відповідають вимогам ДСТУ-Н Б дповідають вимогам ДСТУ-Н Б дають вимогам ДСТУ-Н Б А.3.2-16:2015. Захисні огородження повинні бути збірно-розбірними з уніфікованими елементами і деталями кріплення. огородження повинні бути збірно-розбірними з уніфікованими елементами і деталями кріплення. бути збірно-розбірними з уніфікованими елементами і деталями кріплення. рно-розбірними з уніфікованими елементами і деталями кріплення. рними з уніфікованими елементами і деталями кріплення. фікованими елементами і деталями кріплення. кованими елементами і деталями кріплення. деталями кріплення. плення. Захисно-охоронні (з козирком і без козирка) огородження території будівельного майданчика повинні бути висотою не (з козирком і без козирка) огородження території будівельного майданчика повинні бути висотою не  козирком і без козирка) огородження території будівельного майданчика повинні бути висотою не козирком і без козирка) огородження території будівельного майданчика повинні бути висотою не  і без козирка) огородження території будівельного майданчика повинні бути висотою не без козирка) огородження території будівельного майданчика повинні бути висотою не  козирка) огородження території будівельного майданчика повинні бути висотою не козирка) огородження території будівельного майданчика повинні бути висотою не  огородження території будівельного майданчика повинні бути висотою не огородження території будівельного майданчика повинні бути висотою не  території будівельного майданчика повинні бути висотою не території будівельного майданчика повинні бути висотою не будівельного майданчика повинні бути висотою не вельного майданчика повинні бути висотою не  майданчика повинні бути висотою не майданчика повинні бути висотою не  повинні бути висотою не повинні бути висотою не бути висотою не  висотою не висотою не  не не менш 2,0 м; захисні огородження території будівельного майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання  2,0 м; захисні огородження території будівельного майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання 2,0 м; захисні огородження території будівельного майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання  м; захисні огородження території будівельного майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання м; захисні огородження території будівельного майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання  захисні огородження території будівельного майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання захисні огородження території будівельного майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання огородження території будівельного майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання  території будівельного майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання території будівельного майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання будівельного майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання вельного майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання  майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання майданчика - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання  - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання - 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання  1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання 1,6 м; захисних огороджень ділянок виконання  м; захисних огороджень ділянок виконання м; захисних огороджень ділянок виконання  захисних огороджень ділянок виконання захисних огороджень ділянок виконання  огороджень ділянок виконання огороджень ділянок виконання  ділянок виконання ділянок виконання лянок виконання  виконання виконання робіт-1,2 м. т-1,2 м. Межі небезпечних зон встановлюються відповідно ДБН А. 3.2-2-2009. небезпечних зон встановлюються відповідно ДБН А. 3.2-2-2009. дповідно ДБН А. 3.2-2-2009. дно ДБН А. 3.2-2-2009. Знаки, що забороняють вхід до небезпечної зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між  що забороняють вхід до небезпечної зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між що забороняють вхід до небезпечної зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між  забороняють вхід до небезпечної зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між забороняють вхід до небезпечної зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між  вхід до небезпечної зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між вхід до небезпечної зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між д до небезпечної зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між  до небезпечної зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між до небезпечної зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між  небезпечної зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між небезпечної зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між зони, установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між  установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між установлюються по периметру огородження через 30м. Відстань між  по периметру огородження через 30м. Відстань між по периметру огородження через 30м. Відстань між  периметру огородження через 30м. Відстань між периметру огородження через 30м. Відстань між  огородження через 30м. Відстань між огородження через 30м. Відстань між  через 30м. Відстань між через 30м. Відстань між  30м. Відстань між 30м. Відстань між  Відстань між Відстань між дстань між  між між ж стояками сигнальних огороджень - не більше 6 м. льше 6 м. Небезпечні зони монтажу конструкцій будівельними кранами вказуються окружностями, що описуються радіусами зони монтажу конструкцій будівельними кранами вказуються окружностями, що описуються радіусами  монтажу конструкцій будівельними кранами вказуються окружностями, що описуються радіусами монтажу конструкцій будівельними кранами вказуються окружностями, що описуються радіусами  конструкцій будівельними кранами вказуються окружностями, що описуються радіусами конструкцій будівельними кранами вказуються окружностями, що описуються радіусами й будівельними кранами вказуються окружностями, що описуються радіусами  будівельними кранами вказуються окружностями, що описуються радіусами будівельними кранами вказуються окружностями, що описуються радіусами вельними кранами вказуються окружностями, що описуються радіусами  кранами вказуються окружностями, що описуються радіусами кранами вказуються окружностями, що описуються радіусами  вказуються окружностями, що описуються радіусами вказуються окружностями, що описуються радіусами  окружностями, що описуються радіусами окружностями, що описуються радіусами  що описуються радіусами що описуються радіусами  описуються радіусами описуються радіусами  радіусами радіусами усами небезпечної зони Rнеб: зони Rнеб: - при підйомі конструкцій, які встановлюються в горизонтальне положення: при підйомі конструкцій, які встановлюються в горизонтальне положення: дйомі конструкцій, які встановлюються в горизонтальне положення: конструкцій, які встановлюються в горизонтальне положення: й, які встановлюються в горизонтальне положення: встановлюються в горизонтальне положення: Rнеб1 = Rстр +0,5l+ΔR = 13+4+4 = 21,0 м Rнеб 2= Rстр +0,5l+ΔR = 13+3+4 = 20,0 м де, Rстр - радіус повороту стріли при максимальному вильоті, м, ус повороту стріли при максимальному вильоті, м, ли при максимальному вильоті, м, , м, l - довжина конструкції, м, , м, ΔR-відстань відльоту дстань відльоту дльоту Розрахунок освiтлення територiї будiвельного майданчика, дiлянок виконання робiт i робочих мiсць, вибiр типiв будiвельного майданчика, дiлянок виконання робiт i робочих мiсць, вибiр типiв свiтильникiв На будівельних майданчиках штучне освітлення розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення  будівельних майданчиках штучне освітлення розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення будівельних майданчиках штучне освітлення розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення вельних майданчиках штучне освітлення розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення  майданчиках штучне освітлення розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення майданчиках штучне освітлення розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення  штучне освітлення розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення штучне освітлення розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення  освітлення розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення освітлення розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення тлення розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення  розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення розподіляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення ляють на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення  на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення на робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення  робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення робоче, аварійне й охоронне. Для освітлення  аварійне й охоронне. Для освітлення аварійне й охоронне. Для освітлення йне й охоронне. Для освітлення  й охоронне. Для освітлення й охоронне. Для освітлення  охоронне. Для освітлення охоронне. Для освітлення  Для освітлення Для освітлення  освітлення освітлення тлення будмайданчику потрібно передбачати: бно передбачати: - світильники з лампами накалювання - при ширині майданчика до 20 м, світильники з лампами накалювання - при ширині майданчика до 20 м, тильники з лампами накалювання - при ширині майданчика до 20 м, майданчика до 20 м, - освітлювальні пристрої з лампами типу ДРЛ -до 150 м, освітлювальні пристрої з лампами типу ДРЛ -до 150 м, тлювальні пристрої з лампами типу ДРЛ -до 150 м, пристрої з лампами типу ДРЛ -до 150 м, з лампами типу ДРЛ -до 150 м, - прожектори з лампами накалювання - від 150 до 300 м, прожектори з лампами накалювання - від 150 до 300 м, д 150 до 300 м, - освітлювальні пристрої з ксеноновими лампами- більше 300м. освітлювальні пристрої з ксеноновими лампами- більше 300м. тлювальні пристрої з ксеноновими лампами- більше 300м. пристрої з ксеноновими лампами- більше 300м. з ксеноновими лампами- більше 300м. льше 300м. Для освітлення доріг (ширина 6 м) при висоті підвішування 6-7,5м над освітлюваною територією відстань між тлення доріг (ширина 6 м) при висоті підвішування 6-7,5м над освітлюваною територією відстань між г (ширина 6 м) при висоті підвішування 6-7,5м над освітлюваною територією відстань між підвішування 6-7,5м над освітлюваною територією відстань між двішування 6-7,5м над освітлюваною територією відстань між шування 6-7,5м над освітлюваною територією відстань між тлюваною територією відстань між ю відстань між дстань між ж світильниками складає 20-30м. тильниками складає 20-30м. 20-30м. Розрахунок кількості прожекторів для будівельних майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість  кількості прожекторів для будівельних майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість кількості прожекторів для будівельних майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість лькості прожекторів для будівельних майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість прожекторів для будівельних майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість в для будівельних майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість  для будівельних майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість для будівельних майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість  будівельних майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість будівельних майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість вельних майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість  майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість майданчиків, як правило, виконують по номограмах. Кількість в, як правило, виконують по номограмах. Кількість  як правило, виконують по номограмах. Кількість як правило, виконують по номограмах. Кількість  правило, виконують по номограмах. Кількість правило, виконують по номограмах. Кількість  виконують по номограмах. Кількість виконують по номограмах. Кількість  по номограмах. Кількість по номограмах. Кількість  номограмах. Кількість номограмах. Кількість  Кількість Кількість лькість сть прожекторів п може бути встановлена спрощеним методом за допомогою питомої потужності за формулою: в п може бути встановлена спрощеним методом за допомогою питомої потужності за формулою: потужності за формулою: за формулою: N=т*En*k*A/Pл де т- коефіцієнт, що враховує світлову віддачу джерела світла, т=0,25; цієнт, що враховує світлову віддачу джерела світла, т=0,25; нт, що враховує світлову віддачу джерела світла, т=0,25; світлову віддачу джерела світла, т=0,25; тлову віддачу джерела світла, т=0,25; ддачу джерела світла, т=0,25; тла, т=0,25; Eн - нормована освітленість горизонтальної поверхні майданчика, Eн=2лк; тленість горизонтальної поверхні майданчика, Eн=2лк; сть горизонтальної поверхні майданчика, Eн=2лк; поверхні майданчика, Eн=2лк; майданчика, Eн=2лк; k - коефіцієнт запасу, який приймається для ламп розжарювання (ЛН) рівним 1,5; цієнт запасу, який приймається для ламп розжарювання (ЛН) рівним 1,5; нт запасу, який приймається для ламп розжарювання (ЛН) рівним 1,5; ться для ламп розжарювання (ЛН) рівним 1,5; вним 1,5; A- освітлювана площа, м2; тлювана площа, м2; Pл- потужність лампи, Pл=1000 Вт. сть лампи, Pл=1000 Вт. N = 0,25*2*1,5*10200/1000 = 8 шт. Для освітлення будівельного майданчика використовуємо 8 ламп прожектора ПЗС-45-1000.тлення будівельного майданчика використовуємо 8 ламп прожектора ПЗС-45-1000.вельного майданчика використовуємо 8 ламп прожектора ПЗС-45-1000.мо 8 ламп прожектора ПЗС-45-1000.
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AutoCAD SHX Text
Аналіз небезпечних і шкідливих факторів npи виконанні бетонування конструкцій будівлі. з небезпечних і шкідливих факторів npи виконанні бетонування конструкцій будівлі. шкідливих факторів npи виконанні бетонування конструкцій будівлі. дливих факторів npи виконанні бетонування конструкцій будівлі. в npи виконанні бетонування конструкцій будівлі. бетонування конструкцій будівлі. й будівлі. влі. . При виробництві бетонних poбiт зі зведення перекриттів будівлі на працюючий персонал можуть впливати бетонних poбiт зі зведення перекриттів будівлі на працюючий персонал можуть впливати зведення перекриттів будівлі на працюючий персонал можуть впливати в будівлі на працюючий персонал можуть впливати влі на працюючий персонал можуть впливати на працюючий персонал можуть впливати наступні шкідливі і небезпечні виробничі фактори (ГОСТ 12. 0. 003- 74 *).. шкідливі і небезпечні виробничі фактори (ГОСТ 12. 0. 003- 74 *).. дливі і небезпечні виробничі фактори (ГОСТ 12. 0. 003- 74 *).. небезпечні виробничі фактори (ГОСТ 12. 0. 003- 74 *).. виробничі фактори (ГОСТ 12. 0. 003- 74 *).. фактори (ГОСТ 12. 0. 003- 74 *).. 1. Фізичні: Фізичні: зичні: : - рухомі машини і механізми; виpoби, заготовки, матеріали, що пересуваються, конструкціі, що руйнуються; рухомі машини і механізми; виpoби, заготовки, матеріали, що пересуваються, конструкціі, що руйнуються; машини і механізми; виpoби, заготовки, матеріали, що пересуваються, конструкціі, що руйнуються; механізми; виpoби, заготовки, матеріали, що пересуваються, конструкціі, що руйнуються; зми; виpoби, заготовки, матеріали, що пересуваються, конструкціі, що руйнуються; али, що пересуваються, конструкціі, що руйнуються; , що руйнуються; - підвищена запиленість і загазованість повітря робочої зони; підвищена запиленість і загазованість повітря робочої зони; двищена запиленість і загазованість повітря робочої зони; сть і загазованість повітря робочої зони; загазованість повітря робочої зони; сть повітря робочої зони; тря робочої зони; зони; - підвищена aбo знижена температура поверхонь обладнання, матеріалів; підвищена aбo знижена температура поверхонь обладнання, матеріалів; двищена aбo знижена температура поверхонь обладнання, матеріалів; алів; в; - підвищена адо знижена температура повітря робочої зони; підвищена адо знижена температура повітря робочої зони; двищена адо знижена температура повітря робочої зони; тря робочої зони; зони; - підвищений рівень шуму на робочому місці; підвищений рівень шуму на робочому місці; двищений рівень шуму на робочому місці; вень шуму на робочому місці; сці; ; - підвищений рівень вібраціі; підвищений рівень вібраціі; двищений рівень вібраціі; вень вібраціі; браціі; ; - підвищений адо знижений барометричний тиск у родочій зоні i йoгo різка зміна; підвищений адо знижений барометричний тиск у родочій зоні i йoгo різка зміна; двищений адо знижений барометричний тиск у родочій зоні i йoгo різка зміна; й зоні i йoгo різка зміна; i йoгo різка зміна; зка зміна; на; - підвищена aбo знижена вологість повітря; підвищена aбo знижена вологість повітря; двищена aбo знижена вологість повітря; сть повітря; тря; - підвищена aбo знижена рухливість повітря; підвищена aбo знижена рухливість повітря; двищена aбo знижена рухливість повітря; сть повітря; тря; - підвищене значення напруги в електричному ланцюзі, замикання якого може відбутися через тіло людини; підвищене значення напруги в електричному ланцюзі, замикання якого може відбутися через тіло людини; двищене значення напруги в електричному ланцюзі, замикання якого може відбутися через тіло людини; , замикання якого може відбутися через тіло людини; дбутися через тіло людини; ло людини; - відсутність або нестача природного світла; відсутність або нестача природного світла; дсутність або нестача природного світла; сть або нестача природного світла; тла; - недостатня освітленість робочої зони; недостатня освітленість робочої зони; тленість робочої зони; сть робочої зони; зони; - гострі кромки, задирки і шорсткість на поверхні заготовок, інструментів та обладнання; гострі кромки, задирки і шорсткість на поверхні заготовок, інструментів та обладнання; кромки, задирки і шорсткість на поверхні заготовок, інструментів та обладнання; шорсткість на поверхні заготовок, інструментів та обладнання; сть на поверхні заготовок, інструментів та обладнання; заготовок, інструментів та обладнання; нструментів та обладнання; в та обладнання; 2. Хімічні: небезпечні і шкідливі фактори, що впливають на шкірний покров і слизову оболонку очей (попадання розчину). Хімічні: небезпечні і шкідливі фактори, що впливають на шкірний покров і слизову оболонку очей (попадання розчину). мічні: небезпечні і шкідливі фактори, що впливають на шкірний покров і слизову оболонку очей (попадання розчину). чні: небезпечні і шкідливі фактори, що впливають на шкірний покров і слизову оболонку очей (попадання розчину). : небезпечні і шкідливі фактори, що впливають на шкірний покров і слизову оболонку очей (попадання розчину). шкідливі фактори, що впливають на шкірний покров і слизову оболонку очей (попадання розчину). дливі фактори, що впливають на шкірний покров і слизову оболонку очей (попадання розчину). фактори, що впливають на шкірний покров і слизову оболонку очей (попадання розчину). рний покров і слизову оболонку очей (попадання розчину). слизову оболонку очей (попадання розчину). З. Психофізичні небезпечні і шкідливі виробничі фактори за характером дії поділяються на наступні: зичні небезпечні і шкідливі виробничі фактори за характером дії поділяються на наступні: небезпечні і шкідливі виробничі фактори за характером дії поділяються на наступні: шкідливі виробничі фактори за характером дії поділяються на наступні: дливі виробничі фактори за характером дії поділяються на наступні: виробничі фактори за характером дії поділяються на наступні: фактори за характером дії поділяються на наступні: поділяються на наступні: ляються на наступні: : - фізичні перевантаження; фізичні перевантаження; зичні перевантаження; перевантаження; - нервово-психічні перевантаження. нервово-психічні перевантаження. чні перевантаження. перевантаження. Сучасні дудівельні об'єкти оснащені різноманітними машинами, обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік дудівельні об'єкти оснащені різноманітними машинами, обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік вельні об'єкти оснащені різноманітними машинами, обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік об'єкти оснащені різноманітними машинами, обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік кти оснащені різноманітними машинами, обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік  оснащені різноманітними машинами, обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік оснащені різноманітними машинами, обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік різноманітними машинами, обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік зноманітними машинами, обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік тними машинами, обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік  машинами, обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік машинами, обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік  обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік обладнанням і механізованим інструментом. 3 року в рік  і механізованим інструментом. 3 року в рік механізованим інструментом. 3 року в рік зованим інструментом. 3 року в рік  інструментом. 3 року в рік нструментом. 3 року в рік  3 року в рік 3 року в рік  року в рік року в рік  в рік в рік  рік рік к вони вдосконалюються, з'являються нові машини з кращими експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки  вдосконалюються, з'являються нові машини з кращими експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки вдосконалюються, з'являються нові машини з кращими експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки  з'являються нові машини з кращими експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки з'являються нові машини з кращими експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки  нові машини з кращими експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки нові машини з кращими експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки машини з кращими експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки  з кращими експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки з кращими експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки  кращими експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки кращими експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки  експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки експлуатаційними властивостями, проте забезпечення безпеки йними властивостями, проте забезпечення безпеки  властивостями, проте забезпечення безпеки властивостями, проте забезпечення безпеки  проте забезпечення безпеки проте забезпечення безпеки  забезпечення безпеки забезпечення безпеки  безпеки безпеки машин залишається незмінно найважливішою проблемою. Більшість будівельних машин за своїми технічними і  залишається незмінно найважливішою проблемою. Більшість будівельних машин за своїми технічними і залишається незмінно найважливішою проблемою. Більшість будівельних машин за своїми технічними і ться незмінно найважливішою проблемою. Більшість будівельних машин за своїми технічними і  незмінно найважливішою проблемою. Більшість будівельних машин за своїми технічними і незмінно найважливішою проблемою. Більшість будівельних машин за своїми технічними і нно найважливішою проблемою. Більшість будівельних машин за своїми технічними і  найважливішою проблемою. Більшість будівельних машин за своїми технічними і найважливішою проблемою. Більшість будівельних машин за своїми технічними і шою проблемою. Більшість будівельних машин за своїми технічними і  проблемою. Більшість будівельних машин за своїми технічними і проблемою. Більшість будівельних машин за своїми технічними і  Більшість будівельних машин за своїми технічними і Більшість будівельних машин за своїми технічними і льшість будівельних машин за своїми технічними і сть будівельних машин за своїми технічними і  будівельних машин за своїми технічними і будівельних машин за своїми технічними і вельних машин за своїми технічними і  машин за своїми технічними і машин за своїми технічними і  за своїми технічними і за своїми технічними і  своїми технічними і своїми технічними і ми технічними і  технічними і технічними і чними і  і ексnлуатаційними властидостями можна віднести дo зacoбів підвищеної небезпеки. йними властидостями можна віднести дo зacoбів підвищеної небезпеки. днести дo зacoбів підвищеної небезпеки. в підвищеної небезпеки. двищеної небезпеки. небезпеки. Аналіз виробничого травматизму в будівельних організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються з виробничого травматизму в будівельних організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються  виробничого травматизму в будівельних організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються виробничого травматизму в будівельних організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються  травматизму в будівельних організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються травматизму в будівельних організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються  в будівельних організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються в будівельних організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються  будівельних організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються будівельних організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються вельних організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються  організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються організаціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються заціях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються ях показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються  показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються показує, що близько чверті нещасних випадків відбуваються , що близько чверті нещасних випадків відбуваються  що близько чверті нещасних випадків відбуваються що близько чверті нещасних випадків відбуваються  близько чверті нещасних випадків відбуваються близько чверті нещасних випадків відбуваються  чверті нещасних випадків відбуваються чверті нещасних випадків відбуваються нещасних випадків відбуваються  випадків відбуваються випадків відбуваються в відбуваються  відбуваються відбуваються дбуваються npи експлуатації будівельних машин. Основними небезпечними і шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються  експлуатації будівельних машин. Основними небезпечними і шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються експлуатації будівельних машин. Основними небезпечними і шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються будівельних машин. Основними небезпечними і шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються вельних машин. Основними небезпечними і шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються  машин. Основними небезпечними і шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються машин. Основними небезпечними і шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються  Основними небезпечними і шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються Основними небезпечними і шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються  небезпечними і шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються небезпечними і шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються  і шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються шкідливими виродничими факторами, з якими стикаються дливими виродничими факторами, з якими стикаються  виродничими факторами, з якими стикаються виродничими факторами, з якими стикаються  факторами, з якими стикаються факторами, з якими стикаються  з якими стикаються з якими стикаються  якими стикаються якими стикаються  стикаються стикаються люди npи експлуатації будівельних машин, є: будівельних машин, є: вельних машин, є: : - вплив механічної cили, вплив механічної cили, чної cили, cили, - можливість ураження електричним струмом; можливість ураження електричним струмом; сть ураження електричним струмом; - несприятливі фактори виробничого середовища (шум, вібрація, теплове випромінювання, загазованість повітря несприятливі фактори виробничого середовища (шум, вібрація, теплове випромінювання, загазованість повітря фактори виробничого середовища (шум, вібрація, теплове випромінювання, загазованість повітря  виробничого середовища (шум, вібрація, теплове випромінювання, загазованість повітря виробничого середовища (шум, вібрація, теплове випромінювання, загазованість повітря  середовища (шум, вібрація, теплове випромінювання, загазованість повітря середовища (шум, вібрація, теплове випромінювання, загазованість повітря  (шум, вібрація, теплове випромінювання, загазованість повітря (шум, вібрація, теплове випромінювання, загазованість повітря  вібрація, теплове випромінювання, загазованість повітря вібрація, теплове випромінювання, загазованість повітря брація, теплове випромінювання, загазованість повітря я, теплове випромінювання, загазованість повітря  теплове випромінювання, загазованість повітря теплове випромінювання, загазованість повітря  випромінювання, загазованість повітря випромінювання, загазованість повітря нювання, загазованість повітря  загазованість повітря загазованість повітря сть повітря  повітря повітря тря тощо); - підвищені фізичні та нервово-психічні навантаження. підвищені фізичні та нервово-психічні навантаження. двищені фізичні та нервово-психічні навантаження. фізичні та нервово-психічні навантаження. зичні та нервово-психічні навантаження. та нервово-психічні навантаження. чні навантаження. навантаження. Механічні: чні: : Вплив механічної сили може проявлятися в такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих  механічної сили може проявлятися в такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих механічної сили може проявлятися в такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих чної сили може проявлятися в такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих сили може проявлятися в такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих  може проявлятися в такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих може проявлятися в такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих  проявлятися в такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих проявлятися в такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих  в такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих в такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих  такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих такій формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих й формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих  формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих формі: наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих : наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих  наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих наїзд на людей, перекидання машини, травмування працюючих зд на людей, перекидання машини, травмування працюючих  на людей, перекидання машини, травмування працюючих на людей, перекидання машини, травмування працюючих  людей, перекидання машини, травмування працюючих людей, перекидання машини, травмування працюючих  перекидання машини, травмування працюючих перекидання машини, травмування працюючих  машини, травмування працюючих машини, травмування працюючих  травмування працюючих травмування працюючих  працюючих працюючих рухомими конструкціями, частинами і деталями, падіння з висоти. ями, частинами і деталями, падіння з висоти. деталями, падіння з висоти. ння з висоти. Під час руху автотранспорту по будмайданчику, npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні д час руху автотранспорту по будмайданчику, npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні  час руху автотранспорту по будмайданчику, npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні час руху автотранспорту по будмайданчику, npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні  руху автотранспорту по будмайданчику, npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні руху автотранспорту по будмайданчику, npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні  автотранспорту по будмайданчику, npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні автотранспорту по будмайданчику, npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні  по будмайданчику, npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні по будмайданчику, npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні  будмайданчику, npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні будмайданчику, npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні  npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні npи транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні  транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні транспортуванні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні та розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні  розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні розвантаженні сипучих матеріалів, зачищенні сипучих матеріалів, зачищенні  матеріалів, зачищенні матеріалів, зачищенні алів, зачищенні в, зачищенні  зачищенні зачищенні закладних деталей для зварю8ання, а так само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними  деталей для зварю8ання, а так само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними деталей для зварю8ання, а так само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними  для зварю8ання, а так само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними для зварю8ання, а так само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними  зварю8ання, а так само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними зварю8ання, а так само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними  а так само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними а так само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними  так само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними так само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними  само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними само npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними  npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними npи електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними  електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними електрозварюванні, забруднення робочої зони пилом і вихлопними , забруднення робочої зони пилом і вихлопними  забруднення робочої зони пилом і вихлопними забруднення робочої зони пилом і вихлопними  робочої зони пилом і вихлопними робочої зони пилом і вихлопними зони пилом і вихлопними  пилом і вихлопними пилом і вихлопними  і вихлопними вихлопними газами. У сукупності з поривами вітру в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це  У сукупності з поривами вітру в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це У сукупності з поривами вітру в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це  сукупності з поривами вітру в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це сукупності з поривами вітру в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це з поривами вітру в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це  поривами вітру в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це поривами вітру в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це  вітру в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це вітру в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це тру в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це  в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це в робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це  робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це робочій зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це й зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це  зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це зоні може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це може виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це  виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це виникнути підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це  підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це підвищена запиленість повітря. 3 плином часу це двищена запиленість повітря. 3 плином часу це  запиленість повітря. 3 плином часу це запиленість повітря. 3 плином часу це сть повітря. 3 плином часу це  повітря. 3 плином часу це повітря. 3 плином часу це тря. 3 плином часу це  3 плином часу це 3 плином часу це  плином часу це плином часу це  часу це часу це  це це може призвести дo професійних захворювань: пневмоконіози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується  призвести дo професійних захворювань: пневмоконіози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується призвести дo професійних захворювань: пневмоконіози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується  дo професійних захворювань: пневмоконіози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується дo професійних захворювань: пневмоконіози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується  професійних захворювань: пневмоконіози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується професійних захворювань: пневмоконіози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується йних захворювань: пневмоконіози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується  захворювань: пневмоконіози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується захворювань: пневмоконіози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується  пневмоконіози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується пневмоконіози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується ози, бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується  бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується бронхіальна астма. Запиленість повітря характеризується альна астма. Запиленість повітря характеризується  астма. Запиленість повітря характеризується астма. Запиленість повітря характеризується  Запиленість повітря характеризується Запиленість повітря характеризується сть повітря характеризується  повітря характеризується повітря характеризується тря характеризується  характеризується характеризується ться масою пилу в одиниці об'єму (мг/м3) адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ  пилу в одиниці об'єму (мг/м3) адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ пилу в одиниці об'єму (мг/м3) адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ  в одиниці об'єму (мг/м3) адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ в одиниці об'єму (мг/м3) адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ  одиниці об'єму (мг/м3) адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ одиниці об'єму (мг/м3) адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ об'єму (мг/м3) адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ му (мг/м3) адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ  (мг/м3) адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ (мг/м3) адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ  адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ адо числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ  числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ числом пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ  пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ пилинок в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ  в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ в даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ  даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ даному об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ  об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ об'ємі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ мі. Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ . Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ  Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ Санітарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ тарними нормами СН 245-77, а також ГОСТ  нормами СН 245-77, а також ГОСТ нормами СН 245-77, а також ГОСТ  СН 245-77, а також ГОСТ СН 245-77, а також ГОСТ  245-77, а також ГОСТ 245-77, а також ГОСТ  а також ГОСТ а також ГОСТ  також ГОСТ також ГОСТ  ГОСТ ГОСТ 92 1005-88 встановлені гранично допустимі концентрації пилу, парів, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2;  1005-88 встановлені гранично допустимі концентрації пилу, парів, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; 1005-88 встановлені гранично допустимі концентрації пилу, парів, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2;  встановлені гранично допустимі концентрації пилу, парів, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; встановлені гранично допустимі концентрації пилу, парів, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; гранично допустимі концентрації пилу, парів, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2;  допустимі концентрації пилу, парів, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; допустимі концентрації пилу, парів, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; концентрації пилу, парів, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; пилу, парів, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2;  парів, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; парів, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; в, газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2;  газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; газів в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; в в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2;  в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; в повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2;  повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; повітрі робочої зони (nиn неорганічний - 2; трі робочої зони (nиn неорганічний - 2; робочої зони (nиn неорганічний - 2; зони (nиn неорганічний - 2;  (nиn неорганічний - 2; (nиn неорганічний - 2;  неорганічний - 2; неорганічний - 2; чний - 2;  - 2; - 2;  2; 2; оксид вуглецю - 20; оксид сірки - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  вуглецю - 20; оксид сірки - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така вуглецю - 20; оксид сірки - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  - 20; оксид сірки - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така - 20; оксид сірки - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  20; оксид сірки - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така 20; оксид сірки - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  оксид сірки - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така оксид сірки - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  сірки - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така сірки - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така рки - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така - 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така 10; оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така оксид азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така азоту - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така - 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така 5; сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така сажа - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така - 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така 4; бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така бензопірен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така рен - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така - 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  1,02.10-6.), в мг/м3 - це така 1,02.10-6.), в мг/м3 - це така  в мг/м3 - це така в мг/м3 - це така  мг/м3 - це така мг/м3 - це така  - це така - це така  це така це така  така така концентрація, яка npи щоденній родоті протягом 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого я, яка npи щоденній родоті протягом 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого  яка npи щоденній родоті протягом 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого яка npи щоденній родоті протягом 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого  npи щоденній родоті протягом 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого npи щоденній родоті протягом 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого  щоденній родоті протягом 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого щоденній родоті протягом 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого й родоті протягом 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого  родоті протягом 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого родоті протягом 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого протягом 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого  8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого 8 гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого  гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого гoд, але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого  але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого але не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого  не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого не більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого  більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого більше 41 годин на тиждень протягом усього родочого льше 41 годин на тиждень протягом усього родочого  41 годин на тиждень протягом усього родочого 41 годин на тиждень протягом усього родочого  годин на тиждень протягом усього родочого годин на тиждень протягом усього родочого  на тиждень протягом усього родочого на тиждень протягом усього родочого  тиждень протягом усього родочого тиждень протягом усього родочого  протягом усього родочого протягом усього родочого  усього родочого усього родочого  родочого родочого стажу не може викликати захворювань адо відхилень у стані здоров'я. дхилень у стані здоров'я. здоров'я. Вплив пилу (грунтовий) і вихлопних газів (що складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених  пилу (грунтовий) і вихлопних газів (що складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених пилу (грунтовий) і вихлопних газів (що складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених  (грунтовий) і вихлопних газів (що складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених (грунтовий) і вихлопних газів (що складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених  і вихлопних газів (що складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених вихлопних газів (що складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених  газів (що складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених газів (що складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених в (що складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених  (що складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених (що складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених  складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених складаються з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених  з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених з: оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених  оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених оксиду вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених  вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених вуглецю, оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених  оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених оксиду сірки, оксиду азоту, ненасичених  сірки, оксиду азоту, ненасичених сірки, оксиду азоту, ненасичених рки, оксиду азоту, ненасичених  оксиду азоту, ненасичених оксиду азоту, ненасичених  азоту, ненасичених азоту, ненасичених  ненасичених ненасичених вуглеводнів, сажі, бензопірену) на організм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, в, сажі, бензопірену) на організм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити,  сажі, бензопірену) на організм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, сажі, бензопірену) на організм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, , бензопірену) на організм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити,  бензопірену) на організм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, бензопірену) на організм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, рену) на організм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити,  на організм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, на організм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити,  організм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, організм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, зм людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити,  людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, людини проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити,  проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, проявляється у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, ться у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити,  у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, у вигляді різних захворювань, таких як: дерматити,  вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, вигляді різних захворювань, таких як: дерматити, різних захворювань, таких як: дерматити, зних захворювань, таких як: дерматити,  захворювань, таких як: дерматити, захворювань, таких як: дерматити,  таких як: дерматити, таких як: дерматити,  як: дерматити, як: дерматити,  дерматити, дерматити, коньюктвіти, захворювання органів дихання (бронхіти, пневмоніти), отруєння. ти, захворювання органів дихання (бронхіти, пневмоніти), отруєння. в дихання (бронхіти, пневмоніти), отруєння. ти, пневмоніти), отруєння. ти), отруєння. ння. Всі poбoти зі зведення стін надземної частини будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на poбoти зі зведення стін надземної частини будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на  зі зведення стін надземної частини будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на зі зведення стін надземної частини будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на зведення стін надземної частини будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на  стін надземної частини будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на стін надземної частини будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на н надземної частини будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на  надземної частини будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на надземної частини будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на частини будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на  будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на будівлі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на влі здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на здійснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на йснюються на відкритому повітрі і їх проведення планується на  на відкритому повітрі і їх проведення планується на на відкритому повітрі і їх проведення планується на  відкритому повітрі і їх проведення планується на відкритому повітрі і їх проведення планується на дкритому повітрі і їх проведення планується на  повітрі і їх проведення планується на повітрі і їх проведення планується на трі і їх проведення планується на х проведення планується на  проведення планується на проведення планується на  планується на планується на ться на  на на літньо-осінній nepioд, частково в найбільш теплу пору року. тньо-осінній nepioд, частково в найбільш теплу пору року. нній nepioд, частково в найбільш теплу пору року. й nepioд, частково в найбільш теплу пору року. льш теплу пору року. Оцінка метеорологічних умов для холодного nepioдy року. нка метеорологічних умов для холодного nepioдy року. чних умов для холодного nepioдy року. а) оцінка метеоумов як шкідливого фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов  оцінка метеоумов як шкідливого фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов оцінка метеоумов як шкідливого фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов нка метеоумов як шкідливого фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов  метеоумов як шкідливого фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов метеоумов як шкідливого фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов  як шкідливого фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов як шкідливого фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов  шкідливого фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов шкідливого фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов дливого фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов  фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов фактора і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов  і їх фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов х фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов  фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов фактичних значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов  значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов значень:. Фактичні значення параметрів метеоумов  Фактичні значення параметрів метеоумов Фактичні значення параметрів метеоумов значення параметрів метеоумов  параметрів метеоумов параметрів метеоумов в метеоумов  метеоумов метеоумов порінювалися з нормативними згідно ДCH 3.3.6.042. -99. нювалися з нормативними згідно ДCH 3.3.6.042. -99. дно ДCH 3.3.6.042. -99. б) оцінка метеоумови як небезпечного фактора нка метеоумови як небезпечного фактора - категорія poбiт середньої важкості IIб, що є несприятливим фактором; категорія poбiт середньої важкості IIб, що є несприятливим фактором; я poбiт середньої важкості IIб, що є несприятливим фактором; важкості IIб, що є несприятливим фактором; IIб, що є несприятливим фактором; несприятливим фактором; - вітер є небезпечним фактором (на висоті), який може викликати падіння; вітер є небезпечним фактором (на висоті), який може викликати падіння; тер є небезпечним фактором (на висоті), який може викликати падіння; небезпечним фактором (на висоті), який може викликати падіння; ), який може викликати падіння; ння; - вплив вітру (на висоті) може викликати захворювання: катар верхніх дихальних шляхів і горла (фаренгіт), бронхіт, вплив вітру (на висоті) може викликати захворювання: катар верхніх дихальних шляхів і горла (фаренгіт), бронхіт, тру (на висоті) може викликати захворювання: катар верхніх дихальних шляхів і горла (фаренгіт), бронхіт, ) може викликати захворювання: катар верхніх дихальних шляхів і горла (фаренгіт), бронхіт, х дихальних шляхів і горла (фаренгіт), бронхіт, в і горла (фаренгіт), бронхіт, горла (фаренгіт), бронхіт, т), бронхіт, т, пневмонія, нефрит, запалення сечового міхура, apтpит, кон'юнктивіт; я, нефрит, запалення сечового міхура, apтpит, кон'юнктивіт; хура, apтpит, кон'юнктивіт; т; - npи підвищеному вітрі активізується poбoтa мікробів і може виникнути таке захворювання як oтит. npи підвищеному вітрі активізується poбoтa мікробів і може виникнути таке захворювання як oтит. двищеному вітрі активізується poбoтa мікробів і може виникнути таке захворювання як oтит. трі активізується poбoтa мікробів і може виникнути таке захворювання як oтит. активізується poбoтa мікробів і може виникнути таке захворювання як oтит. зується poбoтa мікробів і може виникнути таке захворювання як oтит. ться poбoтa мікробів і може виникнути таке захворювання як oтит. кробів і може виникнути таке захворювання як oтит. в і може виникнути таке захворювання як oтит. може виникнути таке захворювання як oтит. При роботі машин, обладнання та механізмів виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх  роботі машин, обладнання та механізмів виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх роботі машин, обладнання та механізмів виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх машин, обладнання та механізмів виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх  обладнання та механізмів виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх обладнання та механізмів виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх  та механізмів виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх та механізмів виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх  механізмів виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх механізмів виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх змів виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх в виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх  виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх виникає вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх вібрація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх брація, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх я, вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх  вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх вплив якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх  якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх якої призводить дo порушення діяльності внутрішніх призводить дo порушення діяльності внутрішніх  дo порушення діяльності внутрішніх дo порушення діяльності внутрішніх  порушення діяльності внутрішніх порушення діяльності внутрішніх  діяльності внутрішніх діяльності внутрішніх яльності внутрішніх внутрішніх шніх х органів, нудоти, запаморочення. В даний час вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів в, нудоти, запаморочення. В даний час вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів  нудоти, запаморочення. В даний час вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів нудоти, запаморочення. В даний час вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів  запаморочення. В даний час вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів запаморочення. В даний час вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів  В даний час вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів В даний час вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів  даний час вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів даний час вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів  час вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів час вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів  вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів вібрації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів брації класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів класифікуються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів куються відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів  відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів відповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів дповідно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів дно дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів  дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів дo ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів  ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів ДCH 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів  3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів 3.3.6.039-99. Тривалість поштовхів  Тривалість поштовхів Тривалість поштовхів сть поштовхів  поштовхів поштовхів в повинна бyти не менше 0,03 с, а нормоване прискорення не повинно перевищувати 30 см/с2. Під час руху автомобільного транспорту, poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків), д час руху автомобільного транспорту, poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків),  час руху автомобільного транспорту, poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків), час руху автомобільного транспорту, poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків),  руху автомобільного транспорту, poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків), руху автомобільного транспорту, poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків),  автомобільного транспорту, poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків), автомобільного транспорту, poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків), льного транспорту, poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків),  транспорту, poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків), транспорту, poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків),  poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків), poбoтi стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків),  стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків), стрілового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків), лового крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків),  крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків), крана, розчинонасоса (виклонання монолітних стиків),  розчинонасоса (виклонання монолітних стиків), розчинонасоса (виклонання монолітних стиків),  (виклонання монолітних стиків), (виклонання монолітних стиків),  монолітних стиків), монолітних стиків), тних стиків),  стиків), стиків), в), компресора, а так само npи наявності вітру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на  а так само npи наявності вітру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на а так само npи наявності вітру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на  так само npи наявності вітру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на так само npи наявності вітру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на  само npи наявності вітру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на само npи наявності вітру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на  npи наявності вітру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на npи наявності вітру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на  наявності вітру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на наявності вітру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на вітру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на тру може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на  може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на може виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на  виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на виникнути такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на  такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на такий шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на  шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на шкідливий чинник як підвищений рівень шуму на дливий чинник як підвищений рівень шуму на  чинник як підвищений рівень шуму на чинник як підвищений рівень шуму на  як підвищений рівень шуму на як підвищений рівень шуму на  підвищений рівень шуму на підвищений рівень шуму на двищений рівень шуму на  рівень шуму на рівень шуму на вень шуму на  шуму на шуму на  на на робочому місці. 3 фізичної точки зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і  місці. 3 фізичної точки зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і місці. 3 фізичної точки зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і сці. 3 фізичної точки зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і . 3 фізичної точки зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і  3 фізичної точки зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і 3 фізичної точки зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і  фізичної точки зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і фізичної точки зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і зичної точки зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і точки зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і  зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і зору шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і  шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і шумом є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і  є будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і будь-який звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і  звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і звук, неприємний для сприйняття, що заважає розмові і  неприємний для сприйняття, що заважає розмові і неприємний для сприйняття, що заважає розмові і мний для сприйняття, що заважає розмові і  для сприйняття, що заважає розмові і для сприйняття, що заважає розмові і  сприйняття, що заважає розмові і сприйняття, що заважає розмові і  що заважає розмові і що заважає розмові і  заважає розмові і заважає розмові і розмові і несприятливо впливає на здоров'я людини. Oб'єктивно вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску,  впливає на здоров'я людини. Oб'єктивно вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску, впливає на здоров'я людини. Oб'єктивно вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску, на здоров'я людини. Oб'єктивно вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску,  здоров'я людини. Oб'єктивно вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску, здоров'я людини. Oб'єктивно вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску,  людини. Oб'єктивно вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску, людини. Oб'єктивно вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску,  Oб'єктивно вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску, Oб'єктивно вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску, ктивно вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску,  вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску, вплив шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску,  шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску, шуму проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску,  проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску, проявляється у вигляді підвищення кров'яного тиску, ться у вигляді підвищення кров'яного тиску,  у вигляді підвищення кров'яного тиску, у вигляді підвищення кров'яного тиску,  вигляді підвищення кров'яного тиску, вигляді підвищення кров'яного тиску, підвищення кров'яного тиску, двищення кров'яного тиску,  кров'яного тиску, кров'яного тиску,  тиску, тиску, почастішання пульсу і дихання, зниження гocтpoти cлyxy, послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження шання пульсу і дихання, зниження гocтpoти cлyxy, послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження  пульсу і дихання, зниження гocтpoти cлyxy, послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження пульсу і дихання, зниження гocтpoти cлyxy, послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження  і дихання, зниження гocтpoти cлyxy, послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження дихання, зниження гocтpoти cлyxy, послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження  зниження гocтpoти cлyxy, послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження зниження гocтpoти cлyxy, послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження  гocтpoти cлyxy, послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження гocтpoти cлyxy, послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження  cлyxy, послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження cлyxy, послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження  послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження послаблення уваги, деякого порушення координації руху і зниження  уваги, деякого порушення координації руху і зниження уваги, деякого порушення координації руху і зниження  деякого порушення координації руху і зниження деякого порушення координації руху і зниження  порушення координації руху і зниження порушення координації руху і зниження  координації руху і зниження координації руху і зниження руху і зниження  і зниження зниження працездатності, викликаючи головний біль, зниження слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму , викликаючи головний біль, зниження слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму  викликаючи головний біль, зниження слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму викликаючи головний біль, зниження слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму  головний біль, зниження слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму головний біль, зниження слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму  біль, зниження слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму біль, зниження слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму ль, зниження слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму  зниження слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму зниження слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму  слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму слуху, дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму  дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму дратівливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму вливість. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму сть. Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму  Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму Згідно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму дно ДCH 3.3.6.037-99 no шуму  ДCH 3.3.6.037-99 no шуму ДCH 3.3.6.037-99 no шуму  3.3.6.037-99 no шуму 3.3.6.037-99 no шуму  no шуму no шуму  шуму шуму регламентується гранично допустимий рівень звукового тиску в дБ, для працюючих механізмі8 - 85 дБ. ться гранично допустимий рівень звукового тиску в дБ, для працюючих механізмі8 - 85 дБ. вень звукового тиску в дБ, для працюючих механізмі8 - 85 дБ. змі8 - 85 дБ. 8 - 85 дБ. Електротравми становлять 1% від загального числа травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних  становлять 1% від загального числа травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних становлять 1% від загального числа травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних  1% від загального числа травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних 1% від загального числа травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних  від загального числа травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних від загального числа травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних д загального числа травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних  загального числа травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних загального числа травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних  числа травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних числа травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних  травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних травм на виробництві та 20-30% від числа смертельних  на виробництві та 20-30% від числа смертельних на виробництві та 20-30% від числа смертельних  виробництві та 20-30% від числа смертельних виробництві та 20-30% від числа смертельних та 20-30% від числа смертельних  20-30% від числа смертельних 20-30% від числа смертельних  від числа смертельних від числа смертельних д числа смертельних  числа смертельних числа смертельних  смертельних смертельних нещасних випадків. Причинами електротравм можуть бyти: в. Причинами електротравм можуть бyти: - поява напруги на частинах установок і машин, які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації поява напруги на частинах установок і машин, які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації  напруги на частинах установок і машин, які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації напруги на частинах установок і машин, які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації  на частинах установок і машин, які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації на частинах установок і машин, які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації  частинах установок і машин, які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації частинах установок і машин, які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації  установок і машин, які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації установок і машин, які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації  і машин, які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації машин, які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації  які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації які не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації не перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації  перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації перебувають niд напругою в нормальних умовах експлуатації  niд напругою в нормальних умовах експлуатації niд напругою в нормальних умовах експлуатації  напругою в нормальних умовах експлуатації напругою в нормальних умовах експлуатації  в нормальних умовах експлуатації в нормальних умовах експлуатації  нормальних умовах експлуатації нормальних умовах експлуатації  умовах експлуатації умовах експлуатації  експлуатації експлуатації (корпуси, пульти і ін.). Найчастіше це відбувається внаслідок пошкодження ізоляції в електромоторах, кабелях і проводах: н.). Найчастіше це відбувається внаслідок пошкодження ізоляції в електромоторах, кабелях і проводах: ше це відбувається внаслідок пошкодження ізоляції в електромоторах, кабелях і проводах: дбувається внаслідок пошкодження ізоляції в електромоторах, кабелях і проводах: ться внаслідок пошкодження ізоляції в електромоторах, кабелях і проводах: док пошкодження ізоляції в електромоторах, кабелях і проводах: золяції в електромоторах, кабелях і проводах: в електромоторах, кабелях і проводах: проводах: можливість дотику дo неізольованих струмопровідних частин і проводів; сть дотику дo неізольованих струмопровідних частин і проводів; зольованих струмопровідних частин і проводів; дних частин і проводів; проводів; в; - утворення електричної дyги між струмопровідною частиною установки і людиною можливе в електричних установках утворення електричної дyги між струмопровідною частиною установки і людиною можливе в електричних установках дyги між струмопровідною частиною установки і людиною можливе в електричних установках ж струмопровідною частиною установки і людиною можливе в електричних установках дною частиною установки і людиною можливе в електричних установках людиною можливе в електричних установках напругою понад 1000 В. Для того щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною,  понад 1000 В. Для того щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною, понад 1000 В. Для того щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною,  1000 В. Для того щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною, 1000 В. Для того щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною,  В. Для того щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною, В. Для того щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною,  Для того щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною, Для того щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною,  того щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною, того щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною,  щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною, щоб запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною,  запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною, запобігти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною, гти виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною,  виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною, виникненню дyги між струмопровідними частинами і людиною,  дyги між струмопровідними частинами і людиною, дyги між струмопровідними частинами і людиною,  між струмопровідними частинами і людиною, між струмопровідними частинами і людиною, ж струмопровідними частинами і людиною,  струмопровідними частинами і людиною, струмопровідними частинами і людиною, дними частинами і людиною,  частинами і людиною, частинами і людиною,  і людиною, людиною, встановлена мінімальна допустима відстань від струмопровідних частин дo людини. При 15 кВ - 0,7 м; npи 220 кВ - 3 м; німальна допустима відстань від струмопровідних частин дo людини. При 15 кВ - 0,7 м; npи 220 кВ - 3 м; мальна допустима відстань від струмопровідних частин дo людини. При 15 кВ - 0,7 м; npи 220 кВ - 3 м; дстань від струмопровідних частин дo людини. При 15 кВ - 0,7 м; npи 220 кВ - 3 м; д струмопровідних частин дo людини. При 15 кВ - 0,7 м; npи 220 кВ - 3 м; дних частин дo людини. При 15 кВ - 0,7 м; npи 220 кВ - 3 м; - поява крокової напруги на поверхні землі в результаті замикання струмопровідних проводів на землю; поява крокової напруги на поверхні землі в результаті замикання струмопровідних проводів на землю; напруги на поверхні землі в результаті замикання струмопровідних проводів на землю; землі в результаті замикання струмопровідних проводів на землю; в результаті замикання струмопровідних проводів на землю; замикання струмопровідних проводів на землю; дних проводів на землю; в на землю; - помилкові дії персоналу, відсутність нагляду за електроустановками niд напругою. помилкові дії персоналу, відсутність нагляду за електроустановками niд напругою. дії персоналу, відсутність нагляду за електроустановками niд напругою. персоналу, відсутність нагляду за електроустановками niд напругою. дсутність нагляду за електроустановками niд напругою. сть нагляду за електроустановками niд напругою. Небезпека експлуатації електроустановок визначається тим, що струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які  експлуатації електроустановок визначається тим, що струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які експлуатації електроустановок визначається тим, що струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які електроустановок визначається тим, що струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які  визначається тим, що струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які визначається тим, що струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які ться тим, що струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які  тим, що струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які тим, що струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які  що струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які що струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які  струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які струмопровідні провідники (aбo корпуси машин, які дні провідники (aбo корпуси машин, які провідники (aбo корпуси машин, які дники (aбo корпуси машин, які  (aбo корпуси машин, які (aбo корпуси машин, які  корпуси машин, які корпуси машин, які  машин, які машин, які  які які опинилися niд напругою в результаті пошкодження ізоляції) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція  niд напругою в результаті пошкодження ізоляції) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція niд напругою в результаті пошкодження ізоляції) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція  напругою в результаті пошкодження ізоляції) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція напругою в результаті пошкодження ізоляції) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція  в результаті пошкодження ізоляції) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція в результаті пошкодження ізоляції) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція  результаті пошкодження ізоляції) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція результаті пошкодження ізоляції) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція пошкодження ізоляції) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція  ізоляції) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція золяції) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція ) не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція  не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція не подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція  подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція подають сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція  сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція сигналів недезпеки, на які реагує людина. Реакція в недезпеки, на які реагує людина. Реакція  недезпеки, на які реагує людина. Реакція недезпеки, на які реагує людина. Реакція  на які реагує людина. Реакція на які реагує людина. Реакція  які реагує людина. Реакція які реагує людина. Реакція реагує людина. Реакція людина. Реакція  Реакція Реакція я виникає лише після проходження електричного струму через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo лише після проходження електричного струму через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo  після проходження електричного струму через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo після проходження електричного струму через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo сля проходження електричного струму через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo  проходження електричного струму через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo проходження електричного струму через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo  електричного струму через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo електричного струму через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo  струму через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo струму через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo  через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo через тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo  тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo тканини людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo  людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo людини. У цих випадках виникають судоми м'язів aбo  У цих випадках виникають судоми м'язів aбo У цих випадках виникають судоми м'язів aбo  цих випадках виникають судоми м'язів aбo цих випадках виникають судоми м'язів aбo  випадках виникають судоми м'язів aбo випадках виникають судоми м'язів aбo  виникають судоми м'язів aбo виникають судоми м'язів aбo  судоми м'язів aбo судоми м'язів aбo  м'язів aбo м'язів aбo в aбo  aбo aбo зупинка дихання і серця, що не дозволяс людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд  дихання і серця, що не дозволяс людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд дихання і серця, що не дозволяс людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд  і серця, що не дозволяс людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд серця, що не дозволяс людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд  що не дозволяс людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд що не дозволяс людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд  не дозволяс людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд не дозволяс людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд  дозволяс людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд дозволяс людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд  людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд людині самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд самостійно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд йно звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд  звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд звільнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд льнитися від контакту з устанокою, що знаходиться niд  від контакту з устанокою, що знаходиться niд від контакту з устанокою, що знаходиться niд д контакту з устанокою, що знаходиться niд  контакту з устанокою, що знаходиться niд контакту з устанокою, що знаходиться niд  з устанокою, що знаходиться niд з устанокою, що знаходиться niд  устанокою, що знаходиться niд устанокою, що знаходиться niд  що знаходиться niд що знаходиться niд  знаходиться niд знаходиться niд  niд niд напругою. Роботи здійснюються як в денний, так і в нічний час. Якщо освітлення робочої зони виконано неправильно, то: йснюються як в денний, так і в нічний час. Якщо освітлення робочої зони виконано неправильно, то: в нічний час. Якщо освітлення робочої зони виконано неправильно, то: чний час. Якщо освітлення робочої зони виконано неправильно, то: тлення робочої зони виконано неправильно, то: зони виконано неправильно, то: - підвищена яскравість світла призводить дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового підвищена яскравість світла призводить дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового двищена яскравість світла призводить дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового  яскравість світла призводить дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового яскравість світла призводить дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового сть світла призводить дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового  світла призводить дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового світла призводить дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового тла призводить дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового  призводить дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового призводить дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового  дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового дo стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового  стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового стомлення очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового  очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового очей; тривалий вплив може призвести дo тимчасового  тривалий вплив може призвести дo тимчасового тривалий вплив може призвести дo тимчасового  вплив може призвести дo тимчасового вплив може призвести дo тимчасового  може призвести дo тимчасового може призвести дo тимчасового  призвести дo тимчасового призвести дo тимчасового  дo тимчасового дo тимчасового  тимчасового тимчасового засліплення, що веде дo втрати орієнтаціі; зниження працездатності; плення, що веде дo втрати орієнтаціі; зниження працездатності; нтаціі; зниження працездатності; ; зниження працездатності; ; - недостатнє освітлення робочої зони; знижується контрастність предметів. недостатнє освітлення робочої зони; знижується контрастність предметів. освітлення робочої зони; знижується контрастність предметів. тлення робочої зони; знижується контрастність предметів. зони; знижується контрастність предметів. ться контрастність предметів. сть предметів. в. Все це призводить дo появи втоми, головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано  це призводить дo появи втоми, головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано це призводить дo появи втоми, головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано  призводить дo появи втоми, головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано призводить дo появи втоми, головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано  дo появи втоми, головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано дo появи втоми, головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано  появи втоми, головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано появи втоми, головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано  втоми, головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано втоми, головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано  головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано головного болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано  болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано болю, що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано  що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано що може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано  може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано може бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано  бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано бyти непрямою причиною нещасних випадків. Погано  непрямою причиною нещасних випадків. Погано непрямою причиною нещасних випадків. Погано  причиною нещасних випадків. Погано причиною нещасних випадків. Погано  нещасних випадків. Погано нещасних випадків. Погано  випадків. Погано випадків. Погано в. Погано  Погано Погано освітлені робочі місця, сліпучі прожектори і лампи, відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації тлені робочі місця, сліпучі прожектори і лампи, відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації робочі місця, сліпучі прожектори і лампи, відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації місця, сліпучі прожектори і лампи, відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації сця, сліпучі прожектори і лампи, відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації  сліпучі прожектори і лампи, відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації сліпучі прожектори і лампи, відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації пучі прожектори і лампи, відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації прожектори і лампи, відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації  і лампи, відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації лампи, відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації  відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації відблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації дблиски від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації  від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації від них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації д них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації  них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації них погіршують адо викликають повну втрату орієнтації  погіршують адо викликають повну втрату орієнтації погіршують адо викликають повну втрату орієнтації ршують адо викликають повну втрату орієнтації  адо викликають повну втрату орієнтації адо викликають повну втрату орієнтації  викликають повну втрату орієнтації викликають повну втрату орієнтації  повну втрату орієнтації повну втрату орієнтації  втрату орієнтації втрату орієнтації  орієнтації орієнтації нтації працюючих. Роботи на висоті У будівництві значну кількість родочих виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з  будівництві значну кількість родочих виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з будівництві значну кількість родочих виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з вництві значну кількість родочих виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з значну кількість родочих виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з  кількість родочих виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з кількість родочих виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з лькість родочих виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з сть родочих виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з  родочих виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з родочих виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з  виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з виконують роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з  роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з роботи на висоті і основною причиною травматизму є падіння з  на висоті і основною причиною травматизму є падіння з на висоті і основною причиною травматизму є падіння з  висоті і основною причиною травматизму є падіння з висоті і основною причиною травматизму є падіння з основною причиною травматизму є падіння з  причиною травматизму є падіння з причиною травматизму є падіння з  травматизму є падіння з травматизму є падіння з  є падіння з падіння з ння з  з з висоти, в тому числі i npи монтажі покриття. Щорічно з цієї причини відбувасться дo 25% нещасних випадків. i npи монтажі покриття. Щорічно з цієї причини відбувасться дo 25% нещасних випадків. покриття. Щорічно з цієї причини відбувасться дo 25% нещасних випадків. чно з цієї причини відбувасться дo 25% нещасних випадків. причини відбувасться дo 25% нещасних випадків. дбувасться дo 25% нещасних випадків. в. Аналіз причин падіння працюючих з висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження з причин падіння працюючих з висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження  причин падіння працюючих з висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження причин падіння працюючих з висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження  падіння працюючих з висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження падіння працюючих з висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження ння працюючих з висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження  працюючих з висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження працюючих з висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження  з висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження з висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження  висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження висоти показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження  показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження показує, що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження , що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження  що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження що в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження  в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження в більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження  більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження більшості нещасних випадків знаходять своє відодраження льшості нещасних випадків знаходять своє відодраження нещасних випадків знаходять своє відодраження  випадків знаходять своє відодраження випадків знаходять своє відодраження в знаходять своє відодраження  знаходять своє відодраження знаходять своє відодраження  своє відодраження своє відодраження відодраження додраження організаційні та технічні причини, а також ocoбиcтi (персональні) фактори потерпілого. заційні та технічні причини, а також ocoбиcтi (персональні) фактори потерпілого. йні та технічні причини, а також ocoбиcтi (персональні) фактори потерпілого. та технічні причини, а також ocoбиcтi (персональні) фактори потерпілого. чні причини, а також ocoбиcтi (персональні) фактори потерпілого. причини, а також ocoбиcтi (персональні) фактори потерпілого. ) фактори потерпілого. лого. Основні організаційні причини падіння працюючих з висоти: організаційні причини падіння працюючих з висоти: заційні причини падіння працюючих з висоти: йні причини падіння працюючих з висоти: причини падіння працюючих з висоти: ння працюючих з висоти: - виконання poбiт без ПВР, технічних карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих виконання poбiт без ПВР, технічних карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих  poбiт без ПВР, технічних карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих poбiт без ПВР, технічних карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих  без ПВР, технічних карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих без ПВР, технічних карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих  ПВР, технічних карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих ПВР, технічних карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих  технічних карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих технічних карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих чних карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих  карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих карт (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих  (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих (ТК) адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих  адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих адо порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих  порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих порушення технологіі виробництва, передбаченої в цих  технологіі виробництва, передбаченої в цих технологіі виробництва, передбаченої в цих виробництва, передбаченої в цих  передбаченої в цих передбаченої в цих в цих  цих цих документах; - відсутність огорож в місцях виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких відсутність огорож в місцях виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких дсутність огорож в місцях виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких сть огорож в місцях виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких  огорож в місцях виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких огорож в місцях виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких  в місцях виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких в місцях виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких  місцях виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких місцях виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких сцях виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких  виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких виконання poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких  poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких poбiт; застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких  застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких застосування кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких  кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких кустарно виготовлених пристосувань, конструкція яких  виготовлених пристосувань, конструкція яких виготовлених пристосувань, конструкція яких  пристосувань, конструкція яких пристосувань, конструкція яких  конструкція яких конструкція яких я яких  яких яких не відповідає вимогам безпеки; дповідає вимогам безпеки; дає вимогам безпеки; вимогам безпеки; - недбалість інженерно-технічних працівників дo своїх обов'язків по забезпеченню безпечних умов праці; недбалість інженерно-технічних працівників дo своїх обов'язків по забезпеченню безпечних умов праці; сть інженерно-технічних працівників дo своїх обов'язків по забезпеченню безпечних умов праці; нженерно-технічних працівників дo своїх обов'язків по забезпеченню безпечних умов праці; чних працівників дo своїх обов'язків по забезпеченню безпечних умов праці; вників дo своїх обов'язків по забезпеченню безпечних умов праці; в дo своїх обов'язків по забезпеченню безпечних умов праці; х обов'язків по забезпеченню безпечних умов праці; в по забезпеченню безпечних умов праці; ; - початок зведення cnopyди без достатньої інженерної підготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо початок зведення cnopyди без достатньої інженерної підготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо  зведення cnopyди без достатньої інженерної підготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо зведення cnopyди без достатньої інженерної підготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо  cnopyди без достатньої інженерної підготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо cnopyди без достатньої інженерної підготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо  без достатньої інженерної підготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо без достатньої інженерної підготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо  достатньої інженерної підготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо достатньої інженерної підготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо нженерної підготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо підготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо дготовки, без наявності проектних засобів підмощування адо  без наявності проектних засобів підмощування адо без наявності проектних засобів підмощування адо  наявності проектних засобів підмощування адо наявності проектних засобів підмощування адо проектних засобів підмощування адо  засобів підмощування адо засобів підмощування адо в підмощування адо  підмощування адо підмощування адо дмощування адо  адо адо нших пристосувань, що забезпечують безпеку роботи на висоті; ; - допуск дo poбoти на висоті ociб, за станом здоров'я не придатних для виконання цієї роботи; допуск дo poбoти на висоті ociб, за станом здоров'я не придатних для виконання цієї роботи; ociб, за станом здоров'я не придатних для виконання цієї роботи; роботи; - недостатній контроль за використанням робочими засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з недостатній контроль за використанням робочими засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з й контроль за використанням робочими засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з  контроль за використанням робочими засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з контроль за використанням робочими засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з  за використанням робочими засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з за використанням робочими засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з  використанням робочими засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з використанням робочими засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з  робочими засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з робочими засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з  засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з засобів індивідуального та колективного захисту від падіння з в індивідуального та колективного захисту від падіння з  індивідуального та колективного захисту від падіння з ндивідуального та колективного захисту від падіння з дуального та колективного захисту від падіння з  та колективного захисту від падіння з та колективного захисту від падіння з  колективного захисту від падіння з колективного захисту від падіння з  захисту від падіння з захисту від падіння з  від падіння з від падіння з д падіння з  падіння з падіння з ння з  з з висоти; - допуск робітників дo виконання poбiт на висоті не за професією. допуск робітників дo виконання poбiт на висоті не за професією. тників дo виконання poбiт на висоті не за професією. в дo виконання poбiт на висоті не за професією. не за професією. ю. Основні технічні причини падіння працюючих з висоти: технічні причини падіння працюючих з висоти: чні причини падіння працюючих з висоти: причини падіння працюючих з висоти: ння працюючих з висоти: - недостатнє опрацювання cnocoбів безпечноі організаціі праці на висоті в ПВР aбо технологічних картах; недостатнє опрацювання cnocoбів безпечноі організаціі праці на висоті в ПВР aбо технологічних картах; опрацювання cnocoбів безпечноі організаціі праці на висоті в ПВР aбо технологічних картах; в безпечноі організаціі праці на висоті в ПВР aбо технологічних картах; організаціі праці на висоті в ПВР aбо технологічних картах; заціі праці на висоті в ПВР aбо технологічних картах; праці на висоті в ПВР aбо технологічних картах; на висоті в ПВР aбо технологічних картах; в ПВР aбо технологічних картах; чних картах; - недосконалість застосовуваних вантажозахоплювальних пристроїв і методів стропування (наприклад, незабезпечення недосконалість застосовуваних вантажозахоплювальних пристроїв і методів стропування (наприклад, незабезпечення сть застосовуваних вантажозахоплювальних пристроїв і методів стропування (наприклад, незабезпечення  застосовуваних вантажозахоплювальних пристроїв і методів стропування (наприклад, незабезпечення застосовуваних вантажозахоплювальних пристроїв і методів стропування (наприклад, незабезпечення  вантажозахоплювальних пристроїв і методів стропування (наприклад, незабезпечення вантажозахоплювальних пристроїв і методів стропування (наприклад, незабезпечення  пристроїв і методів стропування (наприклад, незабезпечення пристроїв і методів стропування (наприклад, незабезпечення в і методів стропування (наприклад, незабезпечення  і методів стропування (наприклад, незабезпечення методів стропування (наприклад, незабезпечення в стропування (наприклад, незабезпечення  стропування (наприклад, незабезпечення стропування (наприклад, незабезпечення  (наприклад, незабезпечення (наприклад, незабезпечення  незабезпечення незабезпечення ними дистанційного розстропування, в результаті чого робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в  дистанційного розстропування, в результаті чого робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в дистанційного розстропування, в результаті чого робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в йного розстропування, в результаті чого робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в  розстропування, в результаті чого робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в розстропування, в результаті чого робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в  в результаті чого робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в в результаті чого робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в  результаті чого робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в результаті чого робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в чого робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в  робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в робітникам доводиться розстроповувати конструкцію в тникам доводиться розстроповувати конструкцію в  доводиться розстроповувати конструкцію в доводиться розстроповувати конструкцію в  розстроповувати конструкцію в розстроповувати конструкцію в  конструкцію в конструкцію в ю в  в в небезпечних умовах на висоті); ); - недосконалість засобів індивідуального та колективного захисту, інструментів і оснащення; недосконалість засобів індивідуального та колективного захисту, інструментів і оснащення; сть засобів індивідуального та колективного захисту, інструментів і оснащення; в індивідуального та колективного захисту, інструментів і оснащення; ндивідуального та колективного захисту, інструментів і оснащення; дуального та колективного захисту, інструментів і оснащення; нструментів і оснащення; в і оснащення; оснащення; - постачання на дудівельні об'єкти неякісно виготовлених конструкцій, обладнання тощо. постачання на дудівельні об'єкти неякісно виготовлених конструкцій, обладнання тощо. вельні об'єкти неякісно виготовлених конструкцій, обладнання тощо. об'єкти неякісно виготовлених конструкцій, обладнання тощо. кти неякісно виготовлених конструкцій, обладнання тощо. сно виготовлених конструкцій, обладнання тощо. й, обладнання тощо. Основні особисті фактори потерпілого: особисті фактори потерпілого: фактори потерпілого: лого: - знаходження на роботі в стані алкогольного сп'яніння; знаходження на роботі в стані алкогольного сп'яніння; в стані алкогольного сп'яніння; алкогольного сп'яніння; ння; - невикористання засобів індивідуального захисту; невикористання засобів індивідуального захисту; в індивідуального захисту; ндивідуального захисту; дуального захисту; - використання свідомо неправильних і небезпечних прийоміі nepexoдy no конструкціях; використання свідомо неправильних і небезпечних прийоміі nepexoдy no конструкціях; домо неправильних і небезпечних прийоміі nepexoдy no конструкціях; небезпечних прийоміі nepexoдy no конструкціях; nepexoдy no конструкціях; ях; - знаходження в небезпечній зоні niд час виконання робіт niд вантажем, що підніміється і т.ін. знаходження в небезпечній зоні niд час виконання робіт niд вантажем, що підніміється і т.ін. й зоні niд час виконання робіт niд вантажем, що підніміється і т.ін. niд час виконання робіт niд вантажем, що підніміється і т.ін. т niд вантажем, що підніміється і т.ін. дніміється і т.ін. міється і т.ін. ться і т.ін. т.ін. н. Фізичні навантаження. зичні навантаження. навантаження. - Можливе набрякання кінцівок від тривалого статичного навантаження, що дiє на людину, яка працює на Можливе набрякання кінцівок від тривалого статичного навантаження, що дiє на людину, яка працює на нцівок від тривалого статичного навантаження, що дiє на людину, яка працює на вок від тривалого статичного навантаження, що дiє на людину, яка працює на д тривалого статичного навантаження, що дiє на людину, яка працює на на людину, яка працює на на висоті можлива монотонність виконання роботи, що викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з можлива монотонність виконання роботи, що викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з  монотонність виконання роботи, що викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з монотонність виконання роботи, що викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з сть виконання роботи, що викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з  виконання роботи, що викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з виконання роботи, що викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з  роботи, що викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з роботи, що викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з  що викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з що викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з  викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з викликає втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з втому, неуважність, внаслідок чого можливе падіння з  неуважність, внаслідок чого можливе падіння з неуважність, внаслідок чого можливе падіння з сть, внаслідок чого можливе падіння з  внаслідок чого можливе падіння з внаслідок чого можливе падіння з док чого можливе падіння з  чого можливе падіння з чого можливе падіння з  можливе падіння з можливе падіння з  падіння з падіння з ння з  з з висоти. - Нервово-психічні навантаження. Нервово-психічні навантаження. чні навантаження. навантаження. - Можливі в результаті розумового перенапруження, викликаного страхом висоти у людини. Під час виконанні poбoти Можливі в результаті розумового перенапруження, викликаного страхом висоти у людини. Під час виконанні poбoти в результаті розумового перенапруження, викликаного страхом висоти у людини. Під час виконанні poбoти  результаті розумового перенапруження, викликаного страхом висоти у людини. Під час виконанні poбoти результаті розумового перенапруження, викликаного страхом висоти у людини. Під час виконанні poбoти розумового перенапруження, викликаного страхом висоти у людини. Під час виконанні poбoти  перенапруження, викликаного страхом висоти у людини. Під час виконанні poбoти перенапруження, викликаного страхом висоти у людини. Під час виконанні poбoти  викликаного страхом висоти у людини. Під час виконанні poбoти викликаного страхом висоти у людини. Під час виконанні poбoти  страхом висоти у людини. Під час виконанні poбoти страхом висоти у людини. Під час виконанні poбoти  висоти у людини. Під час виконанні poбoти висоти у людини. Під час виконанні poбoти  у людини. Під час виконанні poбoти у людини. Під час виконанні poбoти  людини. Під час виконанні poбoти людини. Під час виконанні poбoти  Під час виконанні poбoти Під час виконанні poбoти д час виконанні poбoти  час виконанні poбoти час виконанні poбoти  виконанні poбoти виконанні poбoти poбoти людиною з емоційними перевантаженнями можлива поява неуважності; внаслідок чого можливе неякісне виконання poбiт.йними перевантаженнями можлива поява неуважності; внаслідок чого можливе неякісне виконання poбiт.; внаслідок чого можливе неякісне виконання poбiт.док чого можливе неякісне виконання poбiт.сне виконання poбiт.

AutoCAD SHX Text
Заходи щодо заподігання дії небезпечних і шкідливих факторів niд час зведення стін. гання дії небезпечних і шкідливих факторів niд час зведення стін. небезпечних і шкідливих факторів niд час зведення стін. шкідливих факторів niд час зведення стін. дливих факторів niд час зведення стін. в niд час зведення стін. н. Всі poбoти необхідно виконувати у відповідності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в poбoти необхідно виконувати у відповідності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в  необхідно виконувати у відповідності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в необхідно виконувати у відповідності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в дно виконувати у відповідності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в  виконувати у відповідності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в виконувати у відповідності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в  у відповідності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в у відповідності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в  відповідності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в відповідності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в дповідності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в дності дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в дo ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в  ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в ДБH А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в  А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в А.З.2-2-2009 «Охорона праці і промислова безпека в  «Охорона праці і промислова безпека в «Охорона праці і промислова безпека в  праці і промислова безпека в праці і промислова безпека в промислова безпека в  безпека в безпека в  в в будівництві». вництві». ». Недезпека переохолодження найчастіше виникає npи виконанні будівельних робіт в холодну пору року в умовах знижених  переохолодження найчастіше виникає npи виконанні будівельних робіт в холодну пору року в умовах знижених переохолодження найчастіше виникає npи виконанні будівельних робіт в холодну пору року в умовах знижених  найчастіше виникає npи виконанні будівельних робіт в холодну пору року в умовах знижених найчастіше виникає npи виконанні будівельних робіт в холодну пору року в умовах знижених ше виникає npи виконанні будівельних робіт в холодну пору року в умовах знижених  виникає npи виконанні будівельних робіт в холодну пору року в умовах знижених виникає npи виконанні будівельних робіт в холодну пору року в умовах знижених npи виконанні будівельних робіт в холодну пору року в умовах знижених  виконанні будівельних робіт в холодну пору року в умовах знижених виконанні будівельних робіт в холодну пору року в умовах знижених будівельних робіт в холодну пору року в умовах знижених вельних робіт в холодну пору року в умовах знижених  робіт в холодну пору року в умовах знижених робіт в холодну пору року в умовах знижених т в холодну пору року в умовах знижених  в холодну пору року в умовах знижених в холодну пору року в умовах знижених  холодну пору року в умовах знижених холодну пору року в умовах знижених  пору року в умовах знижених пору року в умовах знижених  року в умовах знижених року в умовах знижених  в умовах знижених в умовах знижених  умовах знижених умовах знижених  знижених знижених температур і сильного вітру. Тому існуючим трудовим законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6  і сильного вітру. Тому існуючим трудовим законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6 сильного вітру. Тому існуючим трудовим законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6  вітру. Тому існуючим трудовим законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6 вітру. Тому існуючим трудовим законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6 тру. Тому існуючим трудовим законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6  Тому існуючим трудовим законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6 Тому існуючим трудовим законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6  існуючим трудовим законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6 снуючим трудовим законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6  трудовим законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6 трудовим законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6  законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6 законодавством родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6  родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6 родоти на відкритому повітрі npи вітрі силою 6  на відкритому повітрі npи вітрі силою 6 на відкритому повітрі npи вітрі силою 6  відкритому повітрі npи вітрі силою 6 відкритому повітрі npи вітрі силою 6 дкритому повітрі npи вітрі силою 6  повітрі npи вітрі силою 6 повітрі npи вітрі силою 6 трі npи вітрі силою 6 npи вітрі силою 6  вітрі силою 6 вітрі силою 6 трі силою 6 силою 6  6 6 балів (12 м/с) і вище в умовах низьких температур заборонені. в (12 м/с) і вище в умовах низьких температур заборонені. вище в умовах низьких температур заборонені. . Захист робітників від переохолодження досягається шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям,  робітників від переохолодження досягається шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям, робітників від переохолодження досягається шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям, тників від переохолодження досягається шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям, в від переохолодження досягається шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям,  від переохолодження досягається шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям, від переохолодження досягається шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям, д переохолодження досягається шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям,  переохолодження досягається шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям, переохолодження досягається шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям,  досягається шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям, досягається шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям, ться шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям,  шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям, шляхом забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям,  забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям, забезпечення їх теплим робочим одягом і взуттям,  їх теплим робочим одягом і взуттям, х теплим робочим одягом і взуттям,  теплим робочим одягом і взуттям, теплим робочим одягом і взуттям,  робочим одягом і взуттям, робочим одягом і взуттям,  одягом і взуттям, одягом і взуттям,  і взуттям, взуттям, встановленням режиму праці з періодичними перервами для обігріву в спеціальних приміщеннях. з періодичними перервами для обігріву в спеціальних приміщеннях. одичними перервами для обігріву в спеціальних приміщеннях. гріву в спеціальних приміщеннях. ву в спеціальних приміщеннях. альних приміщеннях. щеннях. Проїзд транспорту через будівельний майданчик здійснюється наступним чином: зд транспорту через будівельний майданчик здійснюється наступним чином: вельний майданчик здійснюється наступним чином: йснюється наступним чином: ться наступним чином: - в'їзд стороннього транспорту заборонений; в'їзд стороннього транспорту заборонений; зд стороннього транспорту заборонений; - швидкість руху транспорту обмежена дo 10 км/год; швидкість руху транспорту обмежена дo 10 км/год; сть руху транспорту обмежена дo 10 км/год; - poбoчi припиняють poбoти над конструкціями по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що poбoчi припиняють poбoти над конструкціями по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що  припиняють poбoти над конструкціями по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що припиняють poбoти над конструкціями по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що  poбoти над конструкціями по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що poбoти над конструкціями по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що  над конструкціями по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що над конструкціями по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що  конструкціями по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що конструкціями по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що ями по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що  по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що по яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що  яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що яких пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що  пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що пройде кран, прибирають npилaди тa матеріали, що  кран, прибирають npилaди тa матеріали, що кран, прибирають npилaди тa матеріали, що  прибирають npилaди тa матеріали, що прибирають npилaди тa матеріали, що  npилaди тa матеріали, що npилaди тa матеріали, що  тa матеріали, що тa матеріали, що  матеріали, що матеріали, що али, що  що що перешкоджають проїзду транспорту. зду транспорту. Працюючі не повинні nepeбyвaти в зоні можливого падіння вантажу. Дo пуску в poбoтy не повинні nepeбyвaти в зоні можливого падіння вантажу. Дo пуску в poбoтy nepeбyвaти в зоні можливого падіння вантажу. Дo пуску в poбoтy можливого падіння вантажу. Дo пуску в poбoтy ння вантажу. Дo пуску в poбoтy піддавати повному технічному обстеженню такелажні і монтажні пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти ддавати повному технічному обстеженню такелажні і монтажні пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти  повному технічному обстеженню такелажні і монтажні пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти повному технічному обстеженню такелажні і монтажні пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти  технічному обстеженню такелажні і монтажні пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти технічному обстеженню такелажні і монтажні пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти чному обстеженню такелажні і монтажні пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти  обстеженню такелажні і монтажні пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти обстеженню такелажні і монтажні пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти  такелажні і монтажні пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти такелажні і монтажні пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти монтажні пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти пристосування. Перед підйомом вантажу перевіряти  Перед підйомом вантажу перевіряти Перед підйомом вантажу перевіряти  підйомом вантажу перевіряти підйомом вантажу перевіряти дйомом вантажу перевіряти  вантажу перевіряти вантажу перевіряти  перевіряти перевіряти ряти правильність стропування, періодично niд час poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно сть стропування, періодично niд час poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно  стропування, періодично niд час poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно стропування, періодично niд час poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно  періодично niд час poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно періодично niд час poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно одично niд час poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно  niд час poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно niд час poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно  час poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно час poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно  poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно poбoти всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно  всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно всі прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно прийняті такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно такелажні і монтажні пристосування, інвентар необхідно монтажні пристосування, інвентар необхідно пристосування, інвентар необхідно  інвентар необхідно нвентар необхідно  необхідно необхідно дно оглядати. Приймаючи елементи на будівельний майданчик, потрідно перевірити відповідність паспортних даних проектним,  елементи на будівельний майданчик, потрідно перевірити відповідність паспортних даних проектним, елементи на будівельний майданчик, потрідно перевірити відповідність паспортних даних проектним,  на будівельний майданчик, потрідно перевірити відповідність паспортних даних проектним, на будівельний майданчик, потрідно перевірити відповідність паспортних даних проектним,  будівельний майданчик, потрідно перевірити відповідність паспортних даних проектним, будівельний майданчик, потрідно перевірити відповідність паспортних даних проектним, вельний майданчик, потрідно перевірити відповідність паспортних даних проектним,  майданчик, потрідно перевірити відповідність паспортних даних проектним, майданчик, потрідно перевірити відповідність паспортних даних проектним,  потрідно перевірити відповідність паспортних даних проектним, потрідно перевірити відповідність паспортних даних проектним, дно перевірити відповідність паспортних даних проектним,  перевірити відповідність паспортних даних проектним, перевірити відповідність паспортних даних проектним, рити відповідність паспортних даних проектним,  відповідність паспортних даних проектним, відповідність паспортних даних проектним, дповідність паспортних даних проектним, дність паспортних даних проектним, сть паспортних даних проектним,  паспортних даних проектним, паспортних даних проектним,  даних проектним, даних проектним,  проектним, проектним, здійснюючи зовнішній огляд і обмір конструкцій. йснюючи зовнішній огляд і обмір конструкцій. шній огляд і обмір конструкцій. й огляд і обмір конструкцій. обмір конструкцій. р конструкцій. й. Зменшення шуму можна досягти: - в джерелі виникнення, зменшивши потужність або робочі швидкості; в джерелі виникнення, зменшивши потужність або робочі швидкості; виникнення, зменшивши потужність або робочі швидкості; сть або робочі швидкості; швидкості; ; - використанням індивідуальних засобів захисту (навушники, вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски). використанням індивідуальних засобів захисту (навушники, вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски).  індивідуальних засобів захисту (навушники, вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски). ндивідуальних засобів захисту (навушники, вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски). дуальних засобів захисту (навушники, вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски).  засобів захисту (навушники, вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски). засобів захисту (навушники, вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски). в захисту (навушники, вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски).  захисту (навушники, вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски). захисту (навушники, вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски).  (навушники, вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски). (навушники, вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски).  вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски). вкладиші з ультротонкого волокна, протишумові каски). з ультротонкого волокна, протишумові каски).  ультротонкого волокна, протишумові каски). ультротонкого волокна, протишумові каски).  волокна, протишумові каски). волокна, протишумові каски).  протишумові каски). протишумові каски). каски). Засоби індивідуального захисту повинні мати наступні властивості: ндивідуального захисту повинні мати наступні властивості: дуального захисту повинні мати наступні властивості: мати наступні властивості: властивості: : не знижувати сприйняття мови, не заглушати звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну  знижувати сприйняття мови, не заглушати звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну знижувати сприйняття мови, не заглушати звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну  сприйняття мови, не заглушати звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну сприйняття мови, не заглушати звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну  мови, не заглушати звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну мови, не заглушати звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну  не заглушати звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну не заглушати звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну  заглушати звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну заглушати звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну  звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну звукові сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну сигнали недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну  недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну недезпеки, не чинити надмірного тиску на вушну  не чинити надмірного тиску на вушну не чинити надмірного тиску на вушну  чинити надмірного тиску на вушну чинити надмірного тиску на вушну  надмірного тиску на вушну надмірного тиску на вушну рного тиску на вушну  тиску на вушну тиску на вушну  на вушну на вушну  вушну вушну раковину. Для захисту органів дихання застосовувати респіратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати  захисту органів дихання застосовувати респіратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати захисту органів дихання застосовувати респіратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати  органів дихання застосовувати респіратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати органів дихання застосовувати респіратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати в дихання застосовувати респіратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати  дихання застосовувати респіратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати дихання застосовувати респіратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати  застосовувати респіратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати застосовувати респіратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати  респіратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати респіратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати ратори тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати  тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати тиny Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати  Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати Шб-1, ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати  ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати ПРР-1, фільтруючі респіратори; використовувати  фільтруючі респіратори; використовувати фільтруючі респіратори; використовувати льтруючі респіратори; використовувати респіратори; використовувати ратори; використовувати  використовувати використовувати різні види спецодягу, який повинен забезпечувати вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати зні види спецодягу, який повинен забезпечувати вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати види спецодягу, який повинен забезпечувати вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати  спецодягу, який повинен забезпечувати вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати спецодягу, який повинен забезпечувати вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати  який повинен забезпечувати вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати який повинен забезпечувати вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати  повинен забезпечувати вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати повинен забезпечувати вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати  забезпечувати вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати забезпечувати вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати  вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати вободу рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати  рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати рухів, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати в, нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати  нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати нормальну терморегуляцію; для захисту очей застосовувати  терморегуляцію; для захисту очей застосовувати терморегуляцію; для захисту очей застосовувати ю; для захисту очей застосовувати  для захисту очей застосовувати для захисту очей застосовувати  захисту очей застосовувати захисту очей застосовувати  очей застосовувати очей застосовувати  застосовувати застосовувати спеціальні протипилові захисні окуляри. альні протипилові захисні окуляри. протипилові захисні окуляри. захисні окуляри. окуляри. Зварювальники повинні задезпечуватися засобами індивідуального захисту: задезпечуватися засобами індивідуального захисту: ндивідуального захисту: дуального захисту: - для захисту обличчя та очей застосовувати щитки і окуляри зі світлофільтрами; для захисту обличчя та очей застосовувати щитки і окуляри зі світлофільтрами; окуляри зі світлофільтрами; світлофільтрами; тлофільтрами; льтрами; - для захисту рук, робітників забезпечувати рукавицями; для захисту рук, робітників забезпечувати рукавицями; тників забезпечувати рукавицями; в забезпечувати рукавицями; - спецодяг - брезентовий костюм, шкіряні черевики. спецодяг - брезентовий костюм, шкіряні черевики. ряні черевики. черевики. Виконати освітлення робочого місця згідно розрахунку. тлення робочого місця згідно розрахунку. сця згідно розрахунку. дно розрахунку. На будівельному майданчику все металеві частини машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені;  будівельному майданчику все металеві частини машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені; будівельному майданчику все металеві частини машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені; вельному майданчику все металеві частини машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені;  майданчику все металеві частини машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені; майданчику все металеві частини машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені;  все металеві частини машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені; все металеві частини машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені;  металеві частини машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені; металеві частини машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені; частини машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені;  машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені; машин і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені;  і механізмів з електроприводом повинні бути заземлені; механізмів з електроприводом повинні бути заземлені; змів з електроприводом повинні бути заземлені; в з електроприводом повинні бути заземлені;  з електроприводом повинні бути заземлені; з електроприводом повинні бути заземлені;  електроприводом повинні бути заземлені; електроприводом повинні бути заземлені;  повинні бути заземлені; повинні бути заземлені; бути заземлені;  заземлені; заземлені; ; незахищені струмопровідні частини електроустановок повинні бyти захищені надійними загорожами aбo nepeбyвaти в струмопровідні частини електроустановок повинні бyти захищені надійними загорожами aбo nepeбyвaти в дні частини електроустановок повинні бyти захищені надійними загорожами aбo nepeбyвaти в частини електроустановок повинні бyти захищені надійними загорожами aбo nepeбyвaти в  електроустановок повинні бyти захищені надійними загорожами aбo nepeбyвaти в електроустановок повинні бyти захищені надійними загорожами aбo nepeбyвaти в  повинні бyти захищені надійними загорожами aбo nepeбyвaти в повинні бyти захищені надійними загорожами aбo nepeбyвaти в бyти захищені надійними загорожами aбo nepeбyвaти в  захищені надійними загорожами aбo nepeбyвaти в захищені надійними загорожами aбo nepeбyвaти в надійними загорожами aбo nepeбyвaти в йними загорожами aбo nepeбyвaти в  загорожами aбo nepeбyвaти в загорожами aбo nepeбyвaти в  aбo nepeбyвaти в aбo nepeбyвaти в  nepeбyвaти в nepeбyвaти в  в в спеціальних приміщеннях; повинні бyти встановлені попереджувальні знаки. альних приміщеннях; повинні бyти встановлені попереджувальні знаки. щеннях; повинні бyти встановлені попереджувальні знаки. бyти встановлені попереджувальні знаки. попереджувальні знаки. знаки. Люди, які працюють безпосередньо з електроодладнанням, повинні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні  які працюють безпосередньо з електроодладнанням, повинні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні які працюють безпосередньо з електроодладнанням, повинні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні працюють безпосередньо з електроодладнанням, повинні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні  безпосередньо з електроодладнанням, повинні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні безпосередньо з електроодладнанням, повинні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні  з електроодладнанням, повинні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні з електроодладнанням, повинні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні  електроодладнанням, повинні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні електроодладнанням, повинні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні  повинні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні повинні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні мати засоби індивідуального захисту (діелектричні  засоби індивідуального захисту (діелектричні засоби індивідуального захисту (діелектричні  індивідуального захисту (діелектричні ндивідуального захисту (діелектричні дуального захисту (діелектричні  захисту (діелектричні захисту (діелектричні  (діелектричні (діелектричні електричні рукавички, діелектричні килимки, комплект електрозахисних засобів). Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу  діелектричні килимки, комплект електрозахисних засобів). Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу діелектричні килимки, комплект електрозахисних засобів). Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу електричні килимки, комплект електрозахисних засобів). Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу килимки, комплект електрозахисних засобів). Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу  комплект електрозахисних засобів). Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу комплект електрозахисних засобів). Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу  електрозахисних засобів). Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу електрозахисних засобів). Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу  засобів). Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу засобів). Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу в). Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу  Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу Люди повинні бути навчені вмінню надавати першу  повинні бути навчені вмінню надавати першу повинні бути навчені вмінню надавати першу бути навчені вмінню надавати першу  навчені вмінню надавати першу навчені вмінню надавати першу вмінню надавати першу нню надавати першу  надавати першу надавати першу  першу першу допомогу потерпілому від електричного струму. лому від електричного струму. д електричного струму. Для запобігання недезпеки npи родоті на висоті неодхідно. гання недезпеки npи родоті на висоті неодхідно. на висоті неодхідно. неодхідно. дно. - встановити постійну і тимчасову огорожу; встановити постійну і тимчасову огорожу; йну і тимчасову огорожу; тимчасову огорожу; - люди, які працюють на висоті, повинні мати запобіжні пояси, що прикріплюються дo страхувальних канатів; люди, які працюють на висоті, повинні мати запобіжні пояси, що прикріплюються дo страхувальних канатів; працюють на висоті, повинні мати запобіжні пояси, що прикріплюються дo страхувальних канатів; , повинні мати запобіжні пояси, що прикріплюються дo страхувальних канатів; мати запобіжні пояси, що прикріплюються дo страхувальних канатів; жні пояси, що прикріплюються дo страхувальних канатів; пояси, що прикріплюються дo страхувальних канатів; плюються дo страхувальних канатів; в; - оснащення робочого місця необхідними технічними засобами (риштуванням, перехідними містками). оснащення робочого місця необхідними технічними засобами (риштуванням, перехідними містками). сця необхідними технічними засобами (риштуванням, перехідними містками). дними технічними засобами (риштуванням, перехідними містками). чними засобами (риштуванням, перехідними містками). дними містками). стками). Для забезпечення безпечних умов праці на робочих місцях необхідно, щоб: на робочих місцях необхідно, щоб: сцях необхідно, щоб: дно, щоб: - npи влаштуванні захисних огорож тиn i конструкція повинні бути технічно огрунтовані; npи влаштуванні захисних огорож тиn i конструкція повинні бути технічно огрунтовані; захисних огорож тиn i конструкція повинні бути технічно огрунтовані; я повинні бути технічно огрунтовані; бути технічно огрунтовані; чно огрунтовані; ; - всі основні елементи захисних огорож cлiд розрахувати на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі всі основні елементи захисних огорож cлiд розрахувати на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі основні елементи захисних огорож cлiд розрахувати на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі елементи захисних огорож cлiд розрахувати на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі  захисних огорож cлiд розрахувати на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі захисних огорож cлiд розрахувати на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі  огорож cлiд розрахувати на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі огорож cлiд розрахувати на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі  cлiд розрахувати на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі cлiд розрахувати на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі  розрахувати на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі розрахувати на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі  на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі на міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі  міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі міцність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі цність, а огорожі в цілому - на стійкість від діі сть, а огорожі в цілому - на стійкість від діі  а огорожі в цілому - на стійкість від діі а огорожі в цілому - на стійкість від діі  огорожі в цілому - на стійкість від діі огорожі в цілому - на стійкість від діі в цілому - на стійкість від діі  цілому - на стійкість від діі цілому - на стійкість від діі лому - на стійкість від діі  - на стійкість від діі - на стійкість від діі  на стійкість від діі на стійкість від діі  стійкість від діі стійкість від діі йкість від діі сть від діі  від діі від діі д діі  діі діі рівномірно розподіленого горизонтального і вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на вномірно розподіленого горизонтального і вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на рно розподіленого горизонтального і вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на  розподіленого горизонтального і вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на розподіленого горизонтального і вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на леного горизонтального і вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на  горизонтального і вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на горизонтального і вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на  і вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на  нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на  навантаження 400 Н/м, прикладеного на навантаження 400 Н/м, прикладеного на  400 Н/м, прикладеного на 400 Н/м, прикладеного на  Н/м, прикладеного на Н/м, прикладеного на  прикладеного на прикладеного на  на на поручень.
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AutoCAD SHX Text
- зподіленого горизонтального і вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на поручень. зподіленого горизонтального і вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на поручень. леного горизонтального і вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на поручень. вертикального нормативного навантаження 400 Н/м, прикладеного на поручень. Конструкції стропів повинні забезпечувати безпеку і зручність poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування стропів повинні забезпечувати безпеку і зручність poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування в повинні забезпечувати безпеку і зручність poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування  повинні забезпечувати безпеку і зручність poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування повинні забезпечувати безпеку і зручність poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування забезпечувати безпеку і зручність poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування  безпеку і зручність poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування безпеку і зручність poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування  і зручність poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування зручність poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування сть poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування  poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування poбiт, можливість швидкого стропування і розстропування  можливість швидкого стропування і розстропування можливість швидкого стропування і розстропування сть швидкого стропування і розстропування  швидкого стропування і розстропування швидкого стропування і розстропування  стропування і розстропування стропування і розстропування  і розстропування розстропування вантаж Спосіб стропування і конструкція стропа залежать від габаритів і маси елемента, що монтується. б стропування і конструкція стропа залежать від габаритів і маси елемента, що монтується. конструкція стропа залежать від габаритів і маси елемента, що монтується. я стропа залежать від габаритів і маси елемента, що монтується. д габаритів і маси елемента, що монтується. в і маси елемента, що монтується. маси елемента, що монтується. ться. Неналежне прикріплення стропа дo вантажу, що піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може  прикріплення стропа дo вантажу, що піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може прикріплення стропа дo вантажу, що піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може плення стропа дo вантажу, що піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може  стропа дo вантажу, що піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може стропа дo вантажу, що піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може  дo вантажу, що піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може дo вантажу, що піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може  вантажу, що піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може вантажу, що піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може  що піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може що піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може  піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може піднімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може днімається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може мається, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може ться, невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може  невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може невідповідність маси вантажу розривному зусиллю може дповідність маси вантажу розривному зусиллю може дність маси вантажу розривному зусиллю може сть маси вантажу розривному зусиллю може  маси вантажу розривному зусиллю може маси вантажу розривному зусиллю може  вантажу розривному зусиллю може вантажу розривному зусиллю може  розривному зусиллю може розривному зусиллю може  зусиллю може зусиллю може  може може викликати розрив cтponи, i послужити причиною аварії і травматизму. травматизму. Заготівля та oбpoбкa арматури повинні виконудатися в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних вля та oбpoбкa арматури повинні виконудатися в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних  та oбpoбкa арматури повинні виконудатися в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних та oбpoбкa арматури повинні виконудатися в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних  oбpoбкa арматури повинні виконудатися в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних oбpoбкa арматури повинні виконудатися в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних  арматури повинні виконудатися в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних арматури повинні виконудатися в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних  повинні виконудатися в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних повинні виконудатися в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних виконудатися в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних  в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних в спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних  спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних спеціально призначених для цього і відпойідно одладнаних ально призначених для цього і відпойідно одладнаних  призначених для цього і відпойідно одладнаних призначених для цього і відпойідно одладнаних  для цього і відпойідно одладнаних для цього і відпойідно одладнаних  цього і відпойідно одладнаних цього і відпойідно одладнаних  і відпойідно одладнаних відпойідно одладнаних дпойідно одладнаних дно одладнаних  одладнаних одладнаних місцях. сцях. Під час приготуванні бетонної суміші з використанням хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо д час приготуванні бетонної суміші з використанням хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо  час приготуванні бетонної суміші з використанням хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо час приготуванні бетонної суміші з використанням хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо  приготуванні бетонної суміші з використанням хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо приготуванні бетонної суміші з використанням хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо бетонної суміші з використанням хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо суміші з використанням хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо ші з використанням хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо з використанням хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо  використанням хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо використанням хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо  хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо хімічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо мічних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо чних домішок неодхідно застосовувати заходи щодо  домішок неодхідно застосовувати заходи щодо домішок неодхідно застосовувати заходи щодо шок неодхідно застосовувати заходи щодо  неодхідно застосовувати заходи щодо неодхідно застосовувати заходи щодо дно застосовувати заходи щодо  застосовувати заходи щодо застосовувати заходи щодо  заходи щодо заходи щодо  щодо щодо попередження опіків шкіри та пошкодження очей працюючих. ків шкіри та пошкодження очей працюючих. в шкіри та пошкодження очей працюючих. ри та пошкодження очей працюючих. Переміщення завантаженого адо порожнього Бункера дозволяється тільки npи закритому затворі. щення завантаженого адо порожнього Бункера дозволяється тільки npи закритому затворі. ться тільки npи закритому затворі. льки npи закритому затворі. . Щодня nepeд початком укладання бетону в опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування.  nepeд початком укладання бетону в опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування. nepeд початком укладання бетону в опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування.  початком укладання бетону в опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування. початком укладання бетону в опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування.  укладання бетону в опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування. укладання бетону в опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування.  бетону в опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування. бетону в опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування.  в опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування. в опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування.  опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування. опалуbку необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування.  необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування. необхідно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування. дно перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування.  перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування. перевіряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування. ряти стан тapи, опалубки і засобів підмощування.  стан тapи, опалубки і засобів підмощування. стан тapи, опалубки і засобів підмощування.  тapи, опалубки і засобів підмощування. тapи, опалубки і засобів підмощування.  опалубки і засобів підмощування. опалубки і засобів підмощування.  і засобів підмощування. засобів підмощування. в підмощування.  підмощування. підмощування. дмощування. Виявлені несправності cлiд негайно усувати. Під час укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і несправності cлiд негайно усувати. Під час укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і cлiд негайно усувати. Під час укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і  негайно усувати. Під час укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і негайно усувати. Під час укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і  усувати. Під час укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і усувати. Під час укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і  Під час укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і Під час укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і д час укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і  час укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і час укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і  укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і укладання бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і  бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і бетону з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і  з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і з бункера відстань між нижньою кромкою бункера і  бункера відстань між нижньою кромкою бункера і бункера відстань між нижньою кромкою бункера і  відстань між нижньою кромкою бункера і відстань між нижньою кромкою бункера і дстань між нижньою кромкою бункера і  між нижньою кромкою бункера і між нижньою кромкою бункера і ж нижньою кромкою бункера і  нижньою кромкою бункера і нижньою кромкою бункера і  кромкою бункера і кромкою бункера і  бункера і бункера і  і раніше укладеним бетоном абo поверхнею, на яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не ше укладеним бетоном абo поверхнею, на яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не  укладеним бетоном абo поверхнею, на яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не укладеним бетоном абo поверхнею, на яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не  бетоном абo поверхнею, на яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не бетоном абo поверхнею, на яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не  абo поверхнею, на яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не абo поверхнею, на яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не  поверхнею, на яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не поверхнею, на яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не  на яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не на яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не  яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не яку укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не  укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не укладається бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не ться бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не  бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не бетон, має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не  має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не має бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не бyти не більше 1 м, якщо інші відстані не  не більше 1 м, якщо інші відстані не не більше 1 м, якщо інші відстані не  більше 1 м, якщо інші відстані не більше 1 м, якщо інші відстані не льше 1 м, якщо інші відстані не  1 м, якщо інші відстані не 1 м, якщо інші відстані не  м, якщо інші відстані не м, якщо інші відстані не  якщо інші відстані не якщо інші відстані не  інші відстані не нші відстані не відстані не дстані не не передбачені ПВР. ПВР. Під час ущільнення бетонної суміші електровібраторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не д час ущільнення бетонної суміші електровібраторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не  час ущільнення бетонної суміші електровібраторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не час ущільнення бетонної суміші електровібраторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не  ущільнення бетонної суміші електровібраторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не ущільнення бетонної суміші електровібраторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не льнення бетонної суміші електровібраторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не  бетонної суміші електровібраторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не бетонної суміші електровібраторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не суміші електровібраторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не ші електровібраторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не електровібраторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не браторами переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не  переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не переміщувати вібратор за струмопровідні шланги не щувати вібратор за струмопровідні шланги не  вібратор за струмопровідні шланги не вібратор за струмопровідні шланги не братор за струмопровідні шланги не  за струмопровідні шланги не за струмопровідні шланги не  струмопровідні шланги не струмопровідні шланги не дні шланги не шланги не  не не допускається, a npи перервах в родоті i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно ться, a npи перервах в родоті i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно  a npи перервах в родоті i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно a npи перервах в родоті i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно  npи перервах в родоті i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно npи перервах в родоті i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно  перервах в родоті i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно перервах в родоті i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно  в родоті i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно в родоті i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно  родоті i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно родоті i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно i npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно  npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно npи nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно  nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно nepexoді з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно з одного робочого місця на інше електровібратори необхідно  одного робочого місця на інше електровібратори необхідно одного робочого місця на інше електровібратори необхідно  робочого місця на інше електровібратори необхідно робочого місця на інше електровібратори необхідно  місця на інше електровібратори необхідно місця на інше електровібратори необхідно сця на інше електровібратори необхідно  на інше електровібратори необхідно на інше електровібратори необхідно  інше електровібратори необхідно нше електровібратори необхідно  електровібратори необхідно електровібратори необхідно братори необхідно  необхідно необхідно дно вимикати. Під час електропрогрівання бетону монтаж і приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні д час електропрогрівання бетону монтаж і приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні  час електропрогрівання бетону монтаж і приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні час електропрогрівання бетону монтаж і приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні  електропрогрівання бетону монтаж і приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні електропрогрівання бетону монтаж і приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні вання бетону монтаж і приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні  бетону монтаж і приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні бетону монтаж і приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні  монтаж і приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні монтаж і приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні  і приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні приєднання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні днання електрообладнання дo мережі електроживлення повинні  електрообладнання дo мережі електроживлення повинні електрообладнання дo мережі електроживлення повинні  дo мережі електроживлення повинні дo мережі електроживлення повинні  мережі електроживлення повинні мережі електроживлення повинні електроживлення повинні  повинні повинні виконувати тільки електромонтери, які мають кваліфікаційну групу з техніки безпеки не нижче III. льки електромонтери, які мають кваліфікаційну групу з техніки безпеки не нижче III. мають кваліфікаційну групу з техніки безпеки не нижче III. фікаційну групу з техніки безпеки не нижче III. каційну групу з техніки безпеки не нижче III. йну групу з техніки безпеки не нижче III. ки безпеки не нижче III. Під час електропрогрівання бетону зона електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ д час електропрогрівання бетону зона електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ  час електропрогрівання бетону зона електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ час електропрогрівання бетону зона електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ  електропрогрівання бетону зона електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ електропрогрівання бетону зона електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ вання бетону зона електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ  бетону зона електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ бетону зона електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ  зона електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ зона електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ  електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ електропрогрівання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ вання повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ  повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ повинна мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ  мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ мати захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ  захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ захисну огорожу, що задовольняє ДСТУ  огорожу, що задовольняє ДСТУ огорожу, що задовольняє ДСТУ  що задовольняє ДСТУ що задовольняє ДСТУ  задовольняє ДСТУ задовольняє ДСТУ ДСТУ В.28-43.2011, світлову сигналізацію і знаки безпеки. Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні  світлову сигналізацію і знаки безпеки. Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні світлову сигналізацію і знаки безпеки. Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні тлову сигналізацію і знаки безпеки. Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні  сигналізацію і знаки безпеки. Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні сигналізацію і знаки безпеки. Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні зацію і знаки безпеки. Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні ю і знаки безпеки. Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні  і знаки безпеки. Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні знаки безпеки. Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні  безпеки. Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні безпеки. Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні  Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні Сигнальні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні лампи повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні  повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні повинні підключатися так, щоб при їх перегоранні підключатися так, щоб при їх перегоранні дключатися так, щоб при їх перегоранні  так, щоб при їх перегоранні так, щоб при їх перегоранні  щоб при їх перегоранні щоб при їх перегоранні  при їх перегоранні при їх перегоранні  їх перегоранні х перегоранні  перегоранні перегоранні відключалася від напруги. дключалася від напруги. д напруги. Зона електропрогрівання бетону повинна nepeбyвaти niд цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють  електропрогрівання бетону повинна nepeбyвaти niд цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють електропрогрівання бетону повинна nepeбyвaти niд цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють вання бетону повинна nepeбyвaти niд цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють  бетону повинна nepeбyвaти niд цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють бетону повинна nepeбyвaти niд цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють  повинна nepeбyвaти niд цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють повинна nepeбyвaти niд цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють  nepeбyвaти niд цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють nepeбyвaти niд цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють  niд цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють niд цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють  цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють цілодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють лодобовим наглядом електромонтерів, які здійснюють  наглядом електромонтерів, які здійснюють наглядом електромонтерів, які здійснюють  електромонтерів, які здійснюють електромонтерів, які здійснюють в, які здійснюють  які здійснюють які здійснюють здійснюють йснюють монтаж електромережі. Під електропрогріванням, підлягає заземленню (зануленню). . Під електропрогріванням, підлягає заземленню (зануленню). д електропрогріванням, підлягає заземленню (зануленню). ванням, підлягає заземленню (зануленню). длягає заземленню (зануленню). заземленню (зануленню). Після кожного переміщення електрообладнання, що застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд сля кожного переміщення електрообладнання, що застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд  кожного переміщення електрообладнання, що застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд кожного переміщення електрообладнання, що застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд  переміщення електрообладнання, що застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд переміщення електрообладнання, що застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд щення електрообладнання, що застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд  електрообладнання, що застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд електрообладнання, що застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд  що застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд що застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд  застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд застосовується npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд ться npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд  npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд npи прогріванні бетону, на нове місце cлiд  прогріванні бетону, на нове місце cлiд прогріванні бетону, на нове місце cлiд ванні бетону, на нове місце cлiд бетону, на нове місце cлiд  на нове місце cлiд на нове місце cлiд  нове місце cлiд нове місце cлiд  місце cлiд місце cлiд сце cлiд  cлiд cлiд візуально перевіряти стан ізоляції проводів, засобів захисту огорож і заземлення. зуально перевіряти стан ізоляції проводів, засобів захисту огорож і заземлення. ряти стан ізоляції проводів, засобів захисту огорож і заземлення. золяції проводів, засобів захисту огорож і заземлення. проводів, засобів захисту огорож і заземлення. в, засобів захисту огорож і заземлення. в захисту огорож і заземлення. заземлення. Заходи для захисту працюючих людей від шкідлидих і небезпечних факторів: - колективні заходи захисту. д шкідлидих і небезпечних факторів: - колективні заходи захисту. длидих і небезпечних факторів: - колективні заходи захисту. небезпечних факторів: - колективні заходи захисту. в: - колективні заходи захисту. колективні заходи захисту. заходи захисту. . 1) огородження робочої зони крана; влаштування світлової та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих огородження робочої зони крана; влаштування світлової та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих  робочої зони крана; влаштування світлової та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих робочої зони крана; влаштування світлової та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих зони крана; влаштування світлової та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих  крана; влаштування світлової та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих крана; влаштування світлової та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих  влаштування світлової та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих влаштування світлової та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих  світлової та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих світлової та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих тлової та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих та звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих  звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих звукової сигналізаціі на крані для попередження родочих сигналізаціі на крані для попередження родочих заціі на крані для попередження родочих на крані для попередження родочих  крані для попередження родочих крані для попередження родочих для попередження родочих  попередження родочих попередження родочих  родочих родочих npи підйомі і опусканні вантажу; дйомі і опусканні вантажу; опусканні вантажу; вантажу; 2) встанодлення звукоізолюючих і звукопоглинальних пристроїв; встанодлення звукоізолюючих і звукопоглинальних пристроїв; золюючих і звукопоглинальних пристроїв; звукопоглинальних пристроїв; в; 3) раціоналізація технологічного процесу, що усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе раціоналізація технологічного процесу, що усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе оналізація технологічного процесу, що усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе зація технологічного процесу, що усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе я технологічного процесу, що усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе  технологічного процесу, що усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе технологічного процесу, що усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе чного процесу, що усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе  процесу, що усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе процесу, що усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе  що усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе що усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе  усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе усуває утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе утворення nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе  nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе nилy, ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе  ізоляція запорошених poбoчиx ділянок; вологе золяція запорошених poбoчиx ділянок; вологе я запорошених poбoчиx ділянок; вологе  запорошених poбoчиx ділянок; вологе запорошених poбoчиx ділянок; вологе  poбoчиx ділянок; вологе poбoчиx ділянок; вологе  ділянок; вологе ділянок; вологе лянок; вологе  вологе вологе прибирання робочих місць; контроль за станом повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження  робочих місць; контроль за станом повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження робочих місць; контроль за станом повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження  місць; контроль за станом повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження місць; контроль за станом повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження сць; контроль за станом повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження  контроль за станом повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження контроль за станом повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження  за станом повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження за станом повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження  станом повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження станом повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження  повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження повітряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження тряного середовища; медогляди; влаштування захисного огородження  середовища; медогляди; влаштування захисного огородження середовища; медогляди; влаштування захисного огородження  медогляди; влаштування захисного огородження медогляди; влаштування захисного огородження  влаштування захисного огородження влаштування захисного огородження  захисного огородження захисного огородження  огородження огородження на родочому місці (ГОСТ 12.4.059-89); сці (ГОСТ 12.4.059-89); (ГОСТ 12.4.059-89); 4) організація короткочасних перерв для запобігання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці організація короткочасних перерв для запобігання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці зація короткочасних перерв для запобігання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці я короткочасних перерв для запобігання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці  короткочасних перерв для запобігання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці короткочасних перерв для запобігання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці  перерв для запобігання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці перерв для запобігання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці  для запобігання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці для запобігання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці  запобігання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці запобігання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці гання нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці  нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці нервово-психологічних стресів; прадильна організація режиму праці чних стресів; прадильна організація режиму праці  стресів; прадильна організація режиму праці стресів; прадильна організація режиму праці в; прадильна організація режиму праці  прадильна організація режиму праці прадильна організація режиму праці  організація режиму праці організація режиму праці зація режиму праці я режиму праці  режиму праці режиму праці  праці праці та відпочинку. дпочинку. - засоби індивідуального захисту (3І3): засоби індивідуального захисту (3І3): ндивідуального захисту (3І3): дуального захисту (3І3): 3): 1) засоби захисту органід дихання: респіратори тиny "лепесток 5»; засоби захисту органід дихання: респіратори тиny "лепесток 5»; д дихання: респіратори тиny "лепесток 5»; ратори тиny "лепесток 5»; 2) одяг спеціальний, захисний -бавовняний костюм; одяг спеціальний, захисний -бавовняний костюм; альний, захисний -бавовняний костюм; 3) засоби захисту голови - каска будівельна; засоби захисту голови - каска будівельна; вельна; 4) засоби захисту ніг - чередики (чoбoти з пододженою халявою); засоби захисту ніг - чередики (чoбoти з пододженою халявою); г - чередики (чoбoти з пододженою халявою); 5) засоби захисту очей - окуляри захисні ЗП 1- 90; засоби захисту очей - окуляри захисні ЗП 1- 90; ЗП 1- 90; 6) засоби захисту від падіння з висоти - пояс запобіжний; засоби захисту від падіння з висоти - пояс запобіжний; д падіння з висоти - пояс запобіжний; ння з висоти - пояс запобіжний; жний; 7) засоби захисту рук - рукавиці. засоби захисту рук - рукавиці. . Відповідальний за справний стан кранів повинен: дповідальний за справний стан кранів повинен: дальний за справний стан кранів повинен: в повинен: - виробляти періодичну перевірку контрольних вантажем обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових, виробляти періодичну перевірку контрольних вантажем обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових,  періодичну перевірку контрольних вантажем обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових, періодичну перевірку контрольних вантажем обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових, одичну перевірку контрольних вантажем обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових,  перевірку контрольних вантажем обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових, перевірку контрольних вантажем обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових, рку контрольних вантажем обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових,  контрольних вантажем обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових, контрольних вантажем обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових,  вантажем обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових, вантажем обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових,  обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових, обмежувачів вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових, в вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових,  вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових, вантажопідйомності кранів (баштових, стрілових, дйомності кранів (баштових, стрілових, кранів (баштових, стрілових, в (баштових, стрілових,  (баштових, стрілових, (баштових, стрілових,  стрілових, стрілових, лових, самохідних та ін.) із записом результатів перевірки в журнал періодичних оглядів. дних та ін.) із записом результатів перевірки в журнал періодичних оглядів. н.) із записом результатів перевірки в журнал періодичних оглядів. з записом результатів перевірки в журнал періодичних оглядів. в перевірки в журнал періодичних оглядів. рки в журнал періодичних оглядів. одичних оглядів. в. Визначення освітленості робочого місця nри бетонуванні стін. тленості робочого місця nри бетонуванні стін. робочого місця nри бетонуванні стін. сця nри бетонуванні стін. стін. н. Для забезпечення безпечних умов праці на родочому місці бетонярів необхідно запроектувати тимчасове на родочому місці бетонярів необхідно запроектувати тимчасове сці бетонярів необхідно запроектувати тимчасове бетонярів необхідно запроектувати тимчасове в необхідно запроектувати тимчасове дно запроектувати тимчасове загальне освітлення npи виробництві бетонних poбiт. Визначити необхідний світловий потік, тиn i розміщення тлення npи виробництві бетонних poбiт. Визначити необхідний світловий потік, тиn i розміщення бетонних poбiт. Визначити необхідний світловий потік, тиn i розміщення дний світловий потік, тиn i розміщення тловий потік, тиn i розміщення к, тиn i розміщення щення світильників. тильників. в. Під час бетонування стін нормативна освітленість на робочому місці бетонярів повинна становити 30 лк д час бетонування стін нормативна освітленість на робочому місці бетонярів повинна становити 30 лк н нормативна освітленість на робочому місці бетонярів повинна становити 30 лк тленість на робочому місці бетонярів повинна становити 30 лк сть на робочому місці бетонярів повинна становити 30 лк сці бетонярів повинна становити 30 лк бетонярів повинна становити 30 лк в повинна становити 30 лк в горизонтальній площині (згідно ДСТУ 6 А.32-15.2011) й площині (згідно ДСТУ 6 А.32-15.2011) (згідно ДСТУ 6 А.32-15.2011) дно ДСТУ 6 А.32-15.2011) Розрахунок гнучких строп для пакету з пиломатеріалами для покрівлі. алами для покрівлі. влі. . Потрібно здійснити розрахунок стропа для пакету з пиломатеріалами для покрівлі. довжиною 6 м та висотою 0.6 м, бно здійснити розрахунок стропа для пакету з пиломатеріалами для покрівлі. довжиною 6 м та висотою 0.6 м, йснити розрахунок стропа для пакету з пиломатеріалами для покрівлі. довжиною 6 м та висотою 0.6 м, алами для покрівлі. довжиною 6 м та висотою 0.6 м, влі. довжиною 6 м та висотою 0.6 м, . довжиною 6 м та висотою 0.6 м, мають вагу 1.200 кг (12 кН). Схема стропування пакету з пиломатеріалами   на рис. 1. Для вибору необхідного перерізу алами   на рис. 1. Для вибору необхідного перерізу на рис. 1. Для вибору необхідного перерізу дного перерізу зу каната визначаємо зусилля, що виникають у ньому: мо зусилля, що виникають у ньому: S=1/cosa x Q/m = KxQ/m, де- кут нахилу гілки каната до вертикалі,= 45 ; лки каната до вертикалі,= 45 ; ,= 45 ; о; Q - маса вантажу, що піднімають, кН. Q = 12 кН - вага плити; днімають, кН. Q = 12 кН - вага плити; мають, кН. Q = 12 кН - вага плити; m - число гілок каната (стропа); лок каната (стропа); К - коефіцієнт, що залежить від кута. При= 45 К = 1,414. цієнт, що залежить від кута. При= 45 К = 1,414. нт, що залежить від кута. При= 45 К = 1,414. д кута. При= 45 К = 1,414. о К = 1,414. Зусилля в одній гілки стропа: S=11.414x12/2=68.5 кН, й гілки стропа: S=11.414x12/2=68.5 кН, лки стропа: S=11.414x12/2=68.5 кН, 

AutoCAD SHX Text
Рисунок 1 - Схема стропування пакету пиломатеріалів Поперечний переріз каната вибирають за розривним зусиллям: R=SxK . 1. де S - зусилля у канаті, кН;   К1 - коефіцієнт запасу міцності, залежить призначення каната. R=11.316x6=67.9 кН Відповідно до ДСТУ Б В.2.8-10-98 підбираємо канат типу ЛКР 6х19 (ГОСТ 2688 -80) діаметром 11 мм із тимчасовим опором розриву 1600МПа, має розривне зусилля 75,1 кН.
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